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1 IVowolětna roispomnjeńka. 

Tak spěwaše M:*rza-Šaffy swojim přećelam, hdyž běchu stare lěto dokonjeli: 
Wšědnje wječor so lěhachmy, 
Kóide ranje tež stawacbmy. 
Rano so pěknje zwoblekachmy, 
Wječor so wobhladnje. swlekachmy. 
Sto smy nětk mjeze wšo činili? 
Wjele wšak njejsmy dokonjeli! 
To rěka, tak začuwam, štož nastupa mje , 
Štóž hordźiše ma mysle, tón wupraj je! 

J . B. M. 

J a 11 I L l i r ó s t . 
Zyma bě a sněh. Po drozy, kotraž wot Budyšina k wječoru 

wjedźe, po tak mjenowanej „dreždźanskej" drozy, stupa mui. 
Chcemy sebi jeho wobhladać, ze zady a wot prědka, prjedy hač 
dale wo nim ryčimy. Wón je srěnjeje wulkosće, skerje maly hač 
wulki, tola zasadźity. Na hłowje ma čorny kulojty kłobuk. Jeho 
čorna drasta je khětro wobnošena, tola hišće cyła, jeno pod pažu 
praweho rukawa je so šow trochu pušćił. Prědku ma běłu před-
košlku. Jeho mjezwočo je blěde a dźěrkawe; hubje stej trochu 
wuwalitej. Na jeho wobliču so někajka hłuboka žaroba wotrazuje. 

I Wón je na pohlad něhdźe połsta lět stary. We swojej prawej rucy 
dźerži kij a woči ma z nawočemi wobronjenej. Jeho cyły na-
pohlad je tajki, zo měnimy, zo mamy tudy někajkeho wučeneho 
před sobu. A temu tež tak je. Wón je dotal w „měsće" přeby-
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wał a „hodźiny" dawał, t. r. wón je dźěći w jich domach roz-
wučował w čitanju, pisanju, ličbowanju a t. d. Wšelakich nje-
spodobnych wobstejnosćow dla, na kotrež pozdźišo hižće spomnimy, 
je z nim tak daloko přišło, zo je jeho měšćanska rada z „města" 
wupokazała a jemu kruće přiručiła, zo so w „měsće" wjacy poka-
zać njesmě. Wona je,jeho pokazała do wsy S., někotre hodźiny 
ze zady Kamjeńca, hdźež je so narodźił, zo by so tam gmejna za 
njeho starała. WToni chcychu jeho po tajkim do khudownje tyk-
nyć, hdźež měješe w hromadźe być wón, jako wučeny a zdźěłany 
muž, snano z prošerjemi a wšelakim njedušnym ludom. Zo so 
jemu to tak prawje njecha, zo je jebo wutroba pokbmurjena, jeho 
khód ćežki a zo jara njekhwata, móžemy sebi inyslić. Na tutym 
puću jeho nadeńdźemy. Prjedy hosćenca „k třom hwězdam" dźěli 
so droha; runje won dźe do Dreždźan, na prawu ruku do Ka-
mjeńca. Wón so teho dla na prawu ruku winje. Nětk přińdźe 
korčma, „Töppelschenke" mjenowana, prěnja korćma. Jemu date 
njeje, nimo korčmy hić. Wón zastanje, haj horčma je; wón za-
stupi a da sebi za krošik „čisteho" porjedźić. Tón wupije; nětk 
kroči dale, hač naposledk do Kamjońca přińdźe. W kak wjele 
korčmach je prjedy hišće nutřka pobył, njewěmy. Tu zastupi do 
jeneho hosćenca a dawa sebi jenu „pólku" po druhej porjedźeć, 
hač je so na posledk tak wopił, zo, jeli jeho njejsu won ćisnyli, 
su jemu tola kazali hić, hdźež je sem přišoł. To je wón tez swěru 
wobkedźbował. Wón so njeje wobhladował za pućom, kotryž do 
S. wjedźe, ale je zaso do Pančic abo do „Klóštyra" přišoł. Wot 
jow winje so na prawu ruku a přińdźe skónčnje do Biskopic. Po 
železnicy přewjezy so hač do Žičeńka; dale sebi zwěrił njeje. Po 
wupiću někotrych škleńčkow „čisteho" winje so zaso na prawu ruku 
a přińdźe do Huski, hdźež dlěje dyzli dźeń wostanje, wot jeneje 
korčmy do druheje khodźi a so naposledk tež hišće z něčim wob-
stara, wo čimž sebi mysli, zo budźe trjebać. „Ale, knjez Khrósto" 
(Jan Khróst*) je jeho mjeno), dopominaju jeho ludźo, „jeliWy do 
„města" chceće, dha bych ja nětk činił, zo bych šoł". Ale wón přeco 
hišće njeńdźiše, dopomni so pak při tym na mnje a přińdźe ke mni. 

W lěće 1856, małeho róžka, dźeń do pokutneho pjatka, po-
*) E h r ó s t , a, m., Gesträuch, Gehölz, Busch. 
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poldnju w třećej hodźinje kłapa něchtó pola mje wo durje. Ja 
won pohladam. Přede mnu steji Jan Khróst. Ja jeho lubje witam. 
Wón sc zamolwja a praji: „Njedźiwajće, jeli molu, chcych Was 
raz wopytać a Was prosyć, hač mje njechali jenu nóc hospodować. 

1 Tola jeli so nječini, njecham Was wobćeźować, dha dale du." Ja 
praju: Na žane wašnje; ja sym Was hiźom wjele króć prosył, zo 
byšće mje raz wopytali; Wy hišće źenje přišli njejsće; Wy wosta-
njeće dźensa pola mje. Tola jene dyrbju Wam prajić: ja mam w 

'Huscy hišće jenu hodźinu dawać a dyrbju Was na khwilu wopu-
šćić; wokoło wosmich přińdu zaso dom. Sće Wy z tym spoko-
jom? „Lubje rad!" Ja dowjedu jeho nětk horje do jstwy a hdyž 
sym we swojim powołanju hotowy, nawarju jemu khofeja. Na to 
so k prječhiću zhotuju a praju: Ja dyrbju nětk hić; tu maće mój 
pjelc; čińće sebi „khomody"; tu su štrychowančka a swěčka, za-
swěćće sebi, hdyž budźe ćma; tu jc drjewo, tepće a přikładujće, 
a tu je moja knihownja; čińće, jako byšće doma Byli. Na zaso-
widźenje! — Jako wokoło wosmich domoj přińdźech, sedźiše Keřk 
w mojim kožuše při blidźe za khachlemi w lódzymnej stwje; za-
tepił njebe, ale swěcku bě sebi zaswěćił. Tón samy wječor so 
dołho rozryčowałoj njejsmoj, ale smój so bórzy k měru podałoj. 

Na druhi dźeń rano, hdyž běchmoj khofej wupiłoj, prašeše so 
Khróst najprjedy, hac chcu snano ke mši hić, a jako jemu wotmol-
wich, zo dźensa njepóndu, započa wón hnydom wo něčim pädago-
giskim ryčeć, na čož pak jemu wjele napřećiwić njemóžach; w 
tutym nastupanju bě wón dale hač ja, to ja wjedźich. Ja so po-
tom sydźech k pianofortej a jemu něšto přednošowach. Wón 
khwilu připosłuchowaše, bórzy pak mje prječ sćeže, prajicy: „Chce-
moj so hišće khwilu rozmłowjeć." Zjawnje bě widźić, zo žada 
rozpróšenje abo powučenje. Wón rjeknu ke mni: 

„Wy sće přirodospytnik a sće so hižom. dlěši čas z přirodo-
spytstwom nakładowali, prajće mi: Sto wuči přirodospytstwo wo 
njesmjertnosći člowskeje duše?" 

„Knjez Khrósto," wotmolwich ja, „ja česću Waše dowěrjenje, 
kotrež w tutym nastupanju ke mni maće, a to*la zda so mi, jako 
by so Waše prašenje runałe temu, jako chcyli so Wy snano šewca 
prašeć, kak so štrympy abo khofejowe młynčki činja. Wón Wam 
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wotmolwi: To ja njewěm; prašejće so tych, kiź tute wěcy činja, 
ći wjedźa Wam to lěpje rozpowjedać." 

Khróst. To so mi dźiwne wotmolwjenje być zda. Wy měniće 
po tajkim, kaź so zda, zo dyrbju so z tutym prašenjom na někaj-
keho theologu wobroćić. 

Ja. Haj, tak ja měnju. 
Khróst . Ja pak chcych to runje wot Was słyšeć. 
Ja. Waše prašenje nastupa po prawym wěru. Přirodospyt-

stwo pak je wědomosć a nima po tajkim ničo činić z wěru. Při-
rodospytnik njesmě wěru měšeć do swojich přepytowanjow abo 
prašenjow, to było mocowanje cuzych prawow. Na rune wašnje 
nima zaso theologa prawo, přirodospytnikej prjódkpisać, što ma 
wučić abo pisać a što nic. 

Kbróst. Wy chceće mi po tajkim swoje wotmolwjenje na moje 
prašenje zapowjedźić a njechaće mi Waše nablady w tutytn nastu-
panju zdźělić. 

Ja. Ja chcu Wam wšo prajić, štoi wěm a štoź Wy po pra-
wym tež wjedźić móźeće, hdyž na přirodu kedźbujeće. Wy pak 
njesměće, hdyž Was njespokoju, potom hnydom prajić, zo do 
žaneje njesmjertnosće njewěrju. Zwonkna přiroda nima žane při-
kłady, z kotrychž by so njesmjertnosć direktnje dopokazać hodźiła, 
přetož štož my za tajke wudawamy, su jeno rjane prajidła; wone 
teź něšto dopokazeju, ale nic to, štož dyrbja. 

Khróst. Sym wćipny, Waše rozestajenje słyšeć. 
Ja. My so najprjedy prašamy: što je njesmjertnosć? Nje-

smjertnosć je žiwjenje po smjerći. Za předznamja njesmjertnosće 
płaća wosebje sćěhowace přikłady: wotcućenje přirody po zymje, 
pšeńcne zorno a přeměnjenje husancy do mjetla. Po zymnej zymje 
nalěto wšo zaso wožlwja; zemja kryje so ze zelenej drastu; ze 
zemineho klina wubiwaju rjane kwětki; štomy, z kotrychź je na-
zymu lisće wotpadałe, so zaso zelenja; ptački, kiz su nas nazymu 
wopušćiłe a do ćoplišich krajow zaćahnyłe, wróćeju so zaso knam, 
a w lěsach, kajke to wjesełe spěwanje! A w hatach, kajke to 
rjechtanje! A wački a muški a mjetlki, cyły powětr je z nimi 
napjelnjeny a cyły zwjeixh zemje je z nimi pokryty. Njeje to nowe 
žiwjenje? Njeje to źane předznamjo žiwjenja po smjerći? Ne, 
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Fpřaji zyirniy přirodospytnik; žiwjenje je, teź móiemy z dźěla prajić", 
! üowe žiwjenje, nic pak iiwjenje po smjerći. Štoi ze zemje wubiwa 

abo na štomach wurosćuje, je nowa młodźina ze stareje rostliny 
abo cyle nowa rostlina ze symješka. Stara rostlina zaso wubiwa, 
dokeli ma hišće iiwjenje w sebi, a ze zornješka wurosćuje nowa 
rostlina, dokeli je khmane, khochowy pušćeć. Wotemrěta abo cyłe 
morwa rostlina wjauy njewubiwa, runje kaž tei wuskhnjena hałoza 
iane Uisće wjacy njenasadźuje a wotemrěte abo k mučcy rozmlěte 
symješko ianu nowu rostlinu njepłodźi. Jeno iiwjenje płodźi ži-
wjenje; žiwjenje wostanje, je wěčne, je njeskónčne, doniž přiroda 
iiwa a mócna wostanje. Stoi je cyle morwe, wjacy njewožiwi. 
W zymje njeje přiroda morwa; jeje njeskutkowanje je jeno spanje. 
Nalěćowa a Iěćowa ćopłota njewoziwi morwu přirodu, ale wubudźi 
iiwu přirodu ze spanja. Přiroda wotcući. Tak wotcući iiwy člo-

j wjek ze spanja. Chcyli nětko prajić: Kaž žiwy člowjek ze spanja 
wotcući a kaz iiwa přiroda po zymskim spanju k nowemu žiwjenju 
wotcući, tak tei morwy člowjek po smjertnym spanju abo po 
smjerći zaso wožiwi a wotcući, dha by to jeno přirunanje było 
bje-wšeho dopokazanja, a zaklučenje by tež teho dla wopake byłe, 
dokeli my tudy na morweho přenjesemy, štoi so jeno wo iiwym 
prajić hodźi. 

Dale: Lěpše předznamjo njesmjertnosće zda so pšeńčne zorno 
być. My smy husto słyšeli prajić: Jeli pšeńčne zorno do zemje 
njepřińdźe a njezemrje, njemóźe wono horjestanyć a so z krasnišej 
drastu wodźěwać; runje tak dyrbi člowske ćěło do zemje pohrje-
bane być, prjedy hač móie k nowemu iiwjenju wotcućić a krasnišo 
horjestanyć. Pšeńčne zorno je po tajkim krasne předznamjo na-
šeho iiwjenja po smjerći. 

Khróst . Njeje dha temu tak? 
Ja. Derje, štóž to wěri, kohož tuta wěra wobzboiuje a po-

lěpšuje. My ju njechamy podrywać. 
K hróst. Njeje dha wona w přirodźe wobtwjeřdźena azałoiena? 
Ja. Ně, w přirodźe nic. 
Khróst. Dha so zda, zo jewěrno, štoi so přirodóspytstwu 

wumjetuje, zo wono wěru podrywa. 
Ja . To mohło jeno tehdy wěrno być, hdyž swoje mjezy pře-



kroči a wěra nutř měša, kiž nutř njesłuša. Wostanje přirodo-
spytnik jeno we swojim wokrjesu, dha je přirodospyt w nastupanju 
wěry indifferentny. Chcył-li přirodospytnik wučić: njesmjertnosć 
žana njeje, dokelž so z přirody dopokazać njehodźi, dha by wón 
wěru podrywał, by pak teź wopak zaklučił. To pak přirodospyt-
nik nječini, dokelž k temu ani prawo, ani přičinu nima. 

Khróst. Sto dha pšeńčne zorno wuči? 
Ja. Zo pšeńčne zorno, kotrež wubiwa, morwe njeje, ale je 

źiwe, njetrjebam drje hakle prjedy spomnić. Pšeńcne zorno je jeno 
dźěl cyłeho, móže pak cyłu rostlinu (pšeńčne stwjelco) wupłodźić. 
"Wěrno drje je, zo naa wupłodźena rostlina hinaši napohlad hač 
zorno, njeje pak tola tež ničo druhe hač pšeńca, kotrai zaso to 
płodźi, z čehož je wupłodźena, pšeńčne zorna, kiž maju w sebi tu 
samu móc a to samo źiwjenje, kaž jich prjedownicy. Pšeńčne zorno 
zemrěje, hdyž je nowu rostlinu wupłodźiłe. Je swój nadawk do-
pjelniłe, zemrěje, wostanje pak žiwe we swojich potomnikach, a to 
je jeho njesmjertnosć. Runje tak ma so z člowjekom. Je swój, ja 
chcu prajić, zeiiiski nadawk dopjelnił a dźěći płodźił, zemrěje, 
wostanje pak žiwy we swojich potomnikach, a to je njesmjertnosć 
člowjeka, kotraž so z přirody dopokazać hodźi, njeje pak ta nje-
smjertnosć, kotruž theologa wuči. Jenotliwc zemrěje, ale ród 
budźe zdźeržany. 

Mjez tym bě so połdnjo přibližiło a mój powobjedowachmoj. 
Po wobjedźe ja tak započach: My mamy nětk hišće ryčeć wo hu-
sancy a mjetlu. Znate je, zo so husanca pozdźišo do mjetla pře-
wobroći; přewobroćenje stanje so w dudcy, kotruz je sebi husanca 
sama wutworiła. Husanca a mjetl je to samo byće, husanca js 
nizši, mjetl wyšši skhodźeńk jeho rozwića; dale so zwěrjo wjacy 
njepřeměnja. Mjetl znjesy jejka, z kotrychz zaso husancy teje 
sameje družiny nastanu. Husanca, jako njedokonjany mjetl, jejka 
njenjesy a so njerozpłodźuje. Tež tudy płaći, štož smy hizom spom-
nili: jeno ziwjenje płodźi žiwjenje a po smjerći lane žiwjenje. Jeno 
žiwa husanca móže so do dudki přeměnić, a jeno ze ziweje dudki 
móže mjetl wukhadźeć. Morwa abo morjena husanca so njepře-
měnja, a z morjeneje dudki žadyn źiwy mjetl njewukhadźa. A to 
je derje. Burowa by so hroznje wobhladowała, bychu-li jeje ha-
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sancy, kii je prjedy z kału zwuběrała a bje-wšeje smilnosće za-
mordowała, zaso woiiwiłe a na druhim kóncu do kału ćahnyłe a 
z nowa počałe irać. Pola člowjeka iane tajke přeměnjenje w jeho 
iiwjenju njeznajemy. Husanca a mjetl njedopokažetej ani nje-
smjertnosć, ani přeměnjenje do wyššeho byća po smjerći, ale jeno 
přemenjenje za źiwjenje. 

Khróst. Dha so zda, zoz njesmjertnosću z cyła ničo njeje. 
Ja. To ja prajił njejsym a njebudu. Ja sym jeno rozestajał, 

zo so njesmjertnosć z přirody dopokazać njehociźi, ani njesmjert-
nosć ćěła, ani njesmjertnosć duše; přetoi z dušemi a duchami nima ' 
přirodospytnik ničo činić a njemóie z nimi ničo započeć. Přirodo-
spytnik znaje jeno tu njesmjertnosć, zo üwjenje překhadźa z jeneho 
byća do druheho, ałe teho sameho rodu a zo wšo, štož je stwo-
rjene, hdyi tei zańdźe, w přirodźe wostanje a jeno swoju twórbu 
přeměni; maćizna je wěčna, ale přemćnliwa; žiwjenje pak je tež , 
wěčne, bórnje tež nic w tym samym byću.*) Njesmjertnosć duše 
na polu přirodospytstwa njenadeńdźemy; my pak teho dla nje-
směmy hnydom prajić, zo žana njesmjertnosć duše njeje. Rjebinel, 
rěka, rosće na poiach; ja sym jene cyłe polo přepytał a žadyn 
rjebincl na nim nadešoł; siněm ja nětk teho dla prajić, zo iadyn 
rjebincl njeje? Štoi na jenym polu njenadeńdźemy, to nadeńdźemy 
snano na druhim. Jene tajke polo su te knihi, z kotrychi kře-
sćan swoju wěru čerpa, a ja Was dale na te same kedźbliweho 
činić njetrjebam, dokeli Wy je runje tak derje znajeće kai ja a 
wěsće, što wone w nastupanju njesmjertnosće člowskeje duše wuča. 
Jene druhe polo je dušewěda, a na tutym polu sće Wy hišće 
znaćiši dyili ja a Wy wěsće, zo to, štoi je njeboh D. w nastu-
panju njesmjertnosće z dušewědy wučił, cyle přez jene běše z tym 
słowom: Ćěło móža morić, dušu z jeje mocami pak nic. A bór-
njei tei iana njesmjertnosć njebyła, kai pak je, my ju tola dyr-
bimy wěrić a wučić a so po tutej wěrje zadźerieć. To iada naša 
wainosć, zo so zacujemy jako wyšše byća dyili zwěrjata su; bjez 

*) Život jest věčny, ustavičně činny, spfisob jeveni se jeho rozdilny^ 
rozmanity. Latka tež jest věčna, tvarale jeji nestaly, proměnitedlny. Protož 
latka přinaši na svět tvar, jenž pak hyne: latka ale a život jsou nezmařitedlne, 
věčue. Presl. 
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tuteje wěry by so Člowjek husto zwěrjeću runał a by často hišće 
bóřši był, dyžli zane dźiwje torhace zwěrjo. 

(Přichodnje skónčenje.) 

Dwě njewjesče. 
Dwě njewjesće tam dźěštej k wołtarjej 
We kćěwje krasnoh' młodoh' nalěća. 
O praj mi tola, kotra wuzwoli 
Najsprawnišeho sebi młodźenca? 
Hlej, wobaj staj we lětach najrjeńšich, 
Tón to, tón druhi tamne lubuje. 
O praj, we kotrym domje zbožo nětk 
Najrjeńši sebi statok zhotoje? 
We tym, hdźež dźens a w času přichodnym 
Knjez njebjesow a zemje bydło ma; 
Hdyž tóu do doma sobu zaóehnje, 
Dha njewjesće wón wěrne zbožo da! 

H o r i s ł a w - M u c i n k . 

Z y m a.*) 
A wona so dlěje wjacy njeda wotdźeržeć, šědźiwa zyma a wot 

połnocy třěskhnca, ze swojimi suěžinkami, lódkami a mjećelenii. Wona 
zaćehnje. Jeje predpósli su lodowe swěcy při studni, lodowe hładźiny 
na rěčkach a přěrowach , dźiwje husy w podobje sanicy wysoko pod 
njebjom wjesłowajo. Jich škropawe, dybawe hłosy piipowjedaju za-
ćah kruteho knježeřstwa. 

My pohladnjemy rano pi-ez wokno; hlej, třěchi su běłe; přez nóc 
je sněh našoł; kóždy kolik uia swoju čapku. Nětk zaso póčnje hić; 
ćiše padaju zwoprědka jeno jenotliwe sněžinki, nětk so do hromady 
kužoli kaž běły zaplet. Zymsla krajiua so před nami wupřesćera. 
My ju z ćichej radosću wobhiadujemy. Wětr z dołheho ranja póčnje 
duć; ćicha, rězata zyma zastupi. Zymske duchi započnu swoje lódkowe 
syće tkać. Rěka, hat a jězor zamjerznu. 

*) Druhe poSasy buchu we Łužičanu hižotn rozpomnjene, a to nalěćo 
na stronomaj 91 a 107 pjateho zešiwka, l ěćo na 117., n a z y m a pak na 182, 
stronje dwanateho lětnika. R e d a k t o r , 
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Äfjez trawu a keřkami wubiwaju jenotliwe lodowe pruhi; tota 
wjetše wody su hisće ujepiikryte a honja ćěniue, hněwne žołniy. Wone 
wojuja naprećiwo iodowym putani, z kotiyiniž chce je zyma zwjazać. 
Běłe mhłowojte stołpy so wutworjuja; wječorne słónco wodźěwa je 
zeswojim purporom; měsačne směiki na uje njepadaju; zatrašnje zyinna 
nóc söěhuje; jězor je putowany; twjerdy kaž worcl je iodowy kryw, 
při bokach šěry, wosrjedźa ćěmnočorny. 

Za ptački, kiž nas wopušćiłe njejsu , započnje so nětko zrudny 
čas. Zolty sknadźik, kiž je nazymu spěwał: ßuriko, buriko, njetrje-
bam će! přińdźe do wsy a prosy wo zornješko; počeřwjenojta zybka 
dypa hłódna do jahodkow, kiž su ze zady khěže na bozowyin keřku 
zbytkne wisajo wostałe; samo płóšiwy rapak přibližuje so k ludźacym 
wobydlenjam. Khudak mjez ptačkami, nažrany, powšěchuy wrobl we 
swojim šěrym kabaćiku, z počeřwjenojtym tołstym nopom a sazowymi 
wusami, ma nětk póst. Tu nětk sedźi wulcyčinjaty čepěev, potuleny 
w kruhu swojich , pjerje koło wokoło rozšepjerjene, hłowu k ramje-
ujam sćehnjenu, tak zo jeno pysk a woči z kožucha kukaju, abo wón 
čapnje so samotnje w zakitanym kućiku , pyta sebi woknjace wob-
łoženje abo wuheń, zo by wužił pruhu zymskeho słónca abo dych pje-
cakowy, abo klepa z boloznym pohladom wo wokno khudeje wudowy, 
zo by sebi smilny dar wuprosył. Hdźež so jeno bróžnjowe wrota wo-
tewrja , lam tež je wón , tłóči so z mocu nulř a dypa z rubježnym 
pyskom samo do žitnych měchow na torhosću. — W ćopłej a so ka-
dźatej hródźi steji skót a ćaha smorčo syno ze žłoba abo leži w měrje 
žwak žujo na słomje. Durje su zawrjene; w khachlach praska drjewo, 
so palace, ua pjecaku je woheń, we jstwje je ćopło. Štóž won nje-
trjeba, wostanje doma. 

Husto po cyłych dnjach wětr howri a sněh dźe. W pustym dołe 
je dźiwi změšk a bitwa. Kaž mdrske žołmy honi wichorica wysoke 
sněhowe čary po runiuje mjećo a nakhopi sepje kaž murje a sćěny. 

Kruta dźiwica a dajata smjertnica je zyma wosebje w hórskich 
krajiuach. Husto hižoin w oktobru stupa wona tam z Alpow do ho-
row dele. Rěčki zamjerznu, wodospady sprostnu na zymnej skalinje 
k mócuym stołpam; jeno tu a tain, hdźež so wětr stajnje zastorkuje, 
wostanje róžk, bjez sněha. Z prócu zdźerži sebi pastyr sćežku k 
derje wobarn.owanej hród^i, z prócu. pytaju, sebi dźiwge kury, kiź su 
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husto w času mjećela do božeje wole na zemi sedźo wostałe a so 
zawěć dałe, wokoło samotnych synowych bióžničkow zorrijatko, mjez-
tyin-zo kohlicy, wjewjercy, mordarje, zajacy a liaki za-dźiw-hdy swoje 
jainy wopušća. 

W alpowskich wsach leži sněh w podobje wysokich murjow; 
pobočne doły su zawěle, a wohkhad je tam husto cyle přetorhnjeny; 
z prócu so drohi čiste dźerža. Z motykami, łopačemi a sanjemi dyrhi 
knjez prirody prećiwo zymje wojować a ju přewinyć pytać, kotraž 
často za jenu nóc, liaj za mało hodźinow jeho dźěło zaniči a jeho 
prócu k hanibje sěiui. Pozdźe na horach rano swita, a swětło runa 
so bóle zrudnemu směrkaiiju, dyžli běłemu dnjej. Lědy je połodnjo 
nimo, zastupi zaso ćma. W nocy ropotaju jězory, mjerznjerije šćěpi 
skały a štomy , a tak někotre ptačatko nadeńdźemy morwe a woně-
mjene. Na stary sněh so přeco zaso nowy dele sypa, pak w ćeń-
kich slěbornych lódkach, pak w mócnych čwakach. Hrózbna je na 
Alpach wějenca; wobydleř runiny njeinóže sebi to pfedstajić. 

JNajprjedy je wšo ćicho; žane lisćičko so njehniije; ujebjo je šěie; 
na horach wisy njewjesoła mhłowina , čim wyššo, ćiin ćěmnišo, kaž 
tołsta kurjawa. „Wostań jow," přiwoła swědomy pućowarjej; „dołho 
trać njebudźe, dha prińdźe wichor a slrašna wějenca." Z dobom sta-
nje so stork, zo cyła khěža zarži, wot ponožka hać do piucy. Styki 
ropotaju, třěšny kryw so dele sypa; lohki wuheń zawostaji wichorej 
swój powjećch. Pućowarja zapřimnje a jeho nahle wobwjerlnje. Ty-
sacy žałostnych hłosow započuu wuć; kóždy wjeřšk hory ma, kaž s<> 
zda, swoje wosebite hesło, kóžda wužłobina swoju wosebitu wobžaro-
watu žałosć. Srjedźa do tutych hlosow klinči kaž helske wosćerjenje. 
Wichor je, kiž ze storkami kaž helski djaboł wšudźom wokoło jězdźi, 
jako chcył poslednju hodźinu připowjedać. Jeho rozzłobjenyni slorkam 
so ničo napřećiwić njemóže. Wón honi sepje w hromadu, zo so kaž 
sněžiny pi"ez puć wala a jón zasypaju, abo wón zdunje sněhi ze ze-
mje, zo tam lód wuhladuje, hdźež je wokomikiijenje prjedy hišće husta, 
bě.ła sněhowina ležała. Potoui wupraska zaso, jako by zaspochi z 
krjudami bił, zo wšo frunči, wjei ćinu sněžinkow a wótrohranilych 
lódkow, kotraž wso sobu storhnje, štož do jeje strašneho kužola přińdźe. 

' Běda wbohemu pućowarjej, *kiž so won zwaži. Khwalajcy hotuja 
ćěmue mocy jemu jeho ćěluu płachtu. Na cyłyin ćěle třepjetajo a z 
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krejćeřwjenym wotwobroćenym wobličom dźerži wón so twjerdźe stejo 
kija, potoin krači zaso někotre kroěele dale; nětk padnje, zebjerje so 
zaso na uohi, padnje zaso. Nělk ssvoje zamóženje prječ ćisnje, zo by 
jeno hołe žiwjenje zdźeržał. Wón woła po pomocy; wošćerjejo wot-
molwja jemu wiclior. Wón pohladnje horje , žehliwe škrě so jemu 
mjez woči suwaju; bišće jedyn raz so wón zmuži a wojuje prećiwo 
zasakłosći žiwjelow; sćežka a puć staj so zi.ubiłoj; jeho zmysła so 
měšeju; wón je kaž slepy, bjez porojatka. Z wuwołanjom: Hnježe 
Božo, ja wjacy njemóžu! wón do sněhoweho roiva sam zapadnje. 
Mučnosć, zasparnosć jcho přewozmjetej; lohka smjerć jeho zaprimnje. 
Jehn poslednje zdychnjenje wotzynči; wichor dale wuje a přikryje ze 
sněhovvej hórku ćěło. Přichodne nalěće namaka kozař morweho, kiž 
je hišće derje zdźeržany. 

Tola zyma je tež rjana; wona nima jeno wichory, stróžele a 
ćeřpjenja, ale ma tež słónčne dny, svvoje dejmanty, svvoje wjesela. 
Njeposkića słónčny dźeń w zymje krasny , haj swjatočny hapohlad? 
Zemja je daloko z čistym, běłym sněhom přikryta; nad njej wjelbuje 
so bjezmróěne, jasne, niódre njebjo, z kotrehož słónco złoćane pruhi 
dele sćele. Sněhovva płonina runa so krywej, ze slěborom přepleće-
nemu a z drohimi kamjenjemi vvusadźanemu. Na kóždej hałožcy wisy 
uěžna kwětoběła pomjerzlina, štomy su kaž ze slěbornymi nićemi po-
předźene. Wodospad je sprostnjeny, pobłyšćowate lodowe stołpy dele 
wisaja. pozhěhuja so horje a tvvorja tajnostne próznjeńcy. Je, jako by 
so přiroda ke krasnemn svvjedźenjej wupyšić chcyła. Wječor je sně-
hovva krajina z purpurom něžnje poćehnjena. 

Kak mócny, čisty a wokřewjacy je powělr słónčny dźeń zymski! 
My so njevvróćamy, hdyž smy so wukhadźeli, dom wupoćeni, sprócni 
a próšni, kaž vv pražniku, ale womłodźeni, wjeseli, stwjerdnjeni. 

Wjele wjesełych wobraźow poskićuje měrna zymska krajina. 
Na lódhładkim módrym jězorje suwaju so spěšni smykačerjo, so wu-
šiknje překřižovvajo. Z wjesełym • wyskanjoni zhotuja sebi hólcy sně-
haka.- Na lohkich sańkach vvoža so spěšnje kaž wětr po hórcy dele. 
Na wubjernej ćěri leóa hvvizdajo sanje nimo. 

Na njezamjerznjenym bahnjojtym haće pokaže so krasny rybačk 
abo zeleny vvrobl ze zerzawej hrudźu a błyšćatym, njebjomódrym, do 
zelena piekhadiovvacym wopjerjenjom, Bruiia dźiwja kaěka z błyšća-
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tej čornozelenej hłojčku dopadnje rjepjetajo do stareho bahnišća, z 
kotrehož hlubitiy zelene rostliny kaž ponórjene nalěće wuhladuja. Hdźež 
su zyniske sywy njepřikiyte, tam so stadlo wobbladuiwych šěrych 
dźiwich hus dele pušći. Ziwy plušć zanoša při słónčnych dnjach na 
popołduje na samotnych Iěsnych łukach swój jednory spěw. Křižik lehnje. 

Za nóc wukćěja na woknowych škleńcach něžne lodowe kwětki, 
hdyž tež hjez wónje , tola k ćichenm ziiiimju , zo strójnje tworjaca 
nióc přirodźina njeje cyle wubasła. Zelenosć jědle rozwjeseli pustu 
zymsku krajiuu. 

Krasnje błyšća so w jasnej zymskej nocy hwězdy, wj'ele rjenišo, 
dyžli w nocach druhich počasow. Najkrasniše hwězdua steja na nje-
bju. W ćopłej rozswětlenej stwje bórča koleska; basnički so powje-
daju; rumpodich šćerkoce před woknami z měchom worjechow a chce 
wjedźić, što su dźěći, kiž so z bojosću k maćeri přituleju, nawukłe. 
Lubozniši wujew je bože dźěćo same; w ćěmnosći zymskeje uocy 
skhadźa hwězdow najrjeniša — hody. 

, Při khudym žłobje napomina cyrkej bohateho, zbožowneho, syteho 
w jasuje rozswětłenej ćopłej stwje , kotrehož noha na mjehke rubna 
Stupa , zo by njezaponinił Rbudeho , kiž je hlóduy a zymu mrěje, w 
lódzymnej komorcsf, na zymnej zemi kamjenjanej, zo by njezapomnił 
syrotki, kotraž žadyn božodźěsćowy štomik nima a žane dźěćace wje-
sele, a boži wječor ničo nima, zo mohła so nasyćić, hač twjerdy sucbi 
khlěb. Posłuchaj, kak zymny wětr sobusćeřpliwje pomha Khudemu wo 
wokuo klepać! ; 

.... -i * + 

* 
Tak so pleće wokoło nas wotměnk počasow, kaž barbaty bant; 

młódi)j'e wjesełe ualěće ze swojimi wonjatymi fijałkami, hordostne lěće 
ze swojimi pokhilenymi kłóskami , domysłHo-wažniwa nazynia ze 
swojimi zwjeselacymi kićemi, suěliopołna zyma ze swojimi mjcće-
leini a luboziiymi domjacymi wjeseleini. Za zbožowniše mohli horce 
krajo khwalić, kotrež tutón wolměnk njeznaju , hdźež po krótkim 
dešćowym času, přez cyłe lěto, słónco na módrym, bjezmróčelnym 
njebju steji a wšo w bohatej połnosći kćěje a dwoje žně wobydlerjow 
zwjeseluja: tola nima tež tuto porjadne wotcućenje přirody, tuto na-
staće a pominjowanje hłuboki powab? Stó cbcył to prěć? 

M. Ros tok . 
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P r i w e r o w a n j u.*) 
A. Do wěrowanja. 

(Po hłosu: Seht, die Sonne sinkt — wot Zöllnera.) 
Stuptaj k Božom' wołtarjej Hdyž so lubo změjetaj, 
Z wjesełosću njebjeskej, 
Wěčnu swěru slubtaj sej 
Při wiej prócy žiwjeńskej. 
Bóh chcył swoju hnadu dać, 
Waju stajnje škitowaó; 
Z trajnej swěrnej lubosću 
Zabrěj Wamaj wutrobu. 

Horjo, nuza ćěkataj; 
Wjesele so powjetša, 
Hdyž so z druhim rozdźěla. 
Rucy nětk sej zawdajtaj, 
Na wěčne so zwjazajtaj. 
Bóh chcył Waj' slub žohnować, 
Casne, wěčne zbožo dać! 

B. Powěrowan ju . 
(Po hłosu: Die Abendglocken rufen — wot Abta.) 

Slub Waju z Božej hnadu Nětk z wjes'łej myslu kročtaj 
Něik dokonjany je ; 
Njech na wěčne so zwjaza, 
Njech krasni žiwjenje! 
To wutroba nětk přeje 
A próstwu k njebju sćele: 
Njech Bóh Waj' škituje 
We mandźelstwje! 

Do dalšoh' źiwjenja; 
Njech zboio Waju kryje, 
Njech deknu derpjenja! 
A na wšěch pucacb, sćežkach, 
We horju, wjesełosćaeh 
Njech Bóh Waj' škituje 
We mandźelstwje! 

J o s . L e i d l e ř . 

j\Ta čim Nemca póznaješ, 
Buraj Slórak a Šparak dźěšlaj do města. Z nazdala bližeše so 

jimaj młody čłowjek. „To pak je zasy někajki niěšćan , kiž njewě, 
kak by boži dźeń zabil," rjekuy fllórak; „to je tajki Něnic, kiž njewě, 
što z dobrymi dnjemi započeć." 

„Po ěim wěä, zo je to Němc?" wopraša so Sparak. 
„Wšak je we swěćatyni kłobuku a królkim kabaće, kuri dyinku 

a ma brylu na nosu; to njeje Serb." 
A zawěrno, Mórak měješe prawje, to běše cyly Nemc. Postro-

wištaj jeho po serbskim wašnju , Sparak z „gudn mórgn" a Mórak z 
„dobre ranje!" Ale tainny wupikany pachołk dźěše němy nimo njeju 
a běše po tajkim hotowy Němc, hač runje niěješe serbskeju starJejtr. 

W ó 1 š i n s k i. 

*) Slědowacaj spěwaj buštaj dźeń 29. aug. z. 1. w khrósćanskim Božim 
domje wot tamnišeho mužskcho chora pod sobuskutkowanjom kk. studentow 
Skale , Leidlerja, Solowskeho, Löbmanna a Kuncy při wěrowanju k. wučerja 
K r a l a w Čornecach z knježnu Mišnarjec z Baćona štyrihłósnje přednošenaj. 
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Drobnostki. 
[§] W Budyšinje rěka hišće dźensniši dźeń jena hasa ,,Hošic 

hasa," w němskej ryči „Goschwitz" a w staršich časach „Goschitz" 
pisana. Z wotkel tuto serbske mjeno ? Najskerje steješe tam, hdźež 
nětko pomjenowana hasa j e , w starych časach mata serbska wjes 
,,Hošicy", kiž bu pozdźišo do měšćanskich murjow sobu nutř sdeh-
njena. K najmjeńšernu je ze starych pismow znate, zo wokoło Bu-
dyšina w prěnich časach wjacy lajkich maiych wsow ležeše, na přikład 
wjeska ,,Hajk", němscy ,,Hoyk", tež „der Hoyke", mjenowana. Tuta 
wjesKa steješe tam, hdźež je nětko kamjeńtna hasa a bu pozdźišo tež 
sobu z městom zjenoćena. Teho runja bě tež nětčiši Tascheuberg, 
kotrehož serbske mjeno wjacy znate njeje, hišće w lěće 1222 wosebita 
wjeska před Budyšinom, kaž dźensniši dźeń hišće Zidow. 

z D. 

Z Budyšiiia a z Łužicy.*) 
[] Dokelž je so dotaluy farař we Wotrowje, k. W e l s , khoro-

watosde dla pensionirowaü dał , dha bu njedawno k. J a k u b H e r r -
m a n n za jeho naslědnika pomjenowany. 

*£* Diuhu njedželu adventa, 10. decembra t. 1., mějese so w draž-
dźanskej křižnej cyrkwi serbska Boža słužba, při čimž k. duchowny 
J a k u b z Kamjeńca prědowanje, k. duchowny I m i š z Hodźija pak 
spowjedź wotdźerźa. 

(!) Kaž je znate, namaka so při wulkej šuli w Mišnju swobodne 
město za syna jeneho serbskeho duchowneho, kotrež je tam něhduši 
sakski khurwjeřch Moric w lěće 1575 k wotpomhanju pobrachej na 
serbskich duchownych zatožił. W nowišim času bě tuto město dołho 
njewobsadźene, dokelž so žadyn serbski duchowny wo nje za swojeho 
syna prócował njebe. Nětko je pak to samo zaso jedyn młody Serb 
dostał, kiž chce na duchownstwo studować. Je to jedyn syn k. du-
chowneho R y n č k z Ketlic a wužiwa tón samy hižom wot někotreho 
časa sem tamneje, wot khurwjeřcha Morica něhdy Serbam poskićeneje 
dobroty. z D. 

— W Stuttgartu wukhadźace nowiny „Ueber Land und Meer" 
přinjesechu před někotrym časoin nastawk a wobraz pod napismom 
,,Wendisches Begräbniss", w kotrymž so wažnja pola pohrjebow w 
Delnjej Łužicy rozpominaju. J. K. 

(!) Serbske lutherske knihowne towarstwo wuda: „Biblijski puć-
nik za wšitke dny lěta 1872. Zestajany wot K. B. K a n i g a , fararja 
w Klukšu." Je to hižom dźesaty łetnik pućnika, kotrehož płaćizjia 
za njesobustawy 1 nsl. wunoša. Cišii je tež tón króć k. J. Kulman we 

*) Prěnje 4 artikle tutejp ruliriki su trochu zapozdźene, dokelž dyrbjacliu 
so posledui króć dla pobrachowanja městiia wuwostajić. 

R e d a k t o r. 
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Wojerecach wobstarał. Na wobwalcy pućnika wozjewja předsyda spom-
njeneho towarstwa, k. farař I m i š w Hodźiju, zo je to samo wot lěta 
1863 sem 29 mjeńšich a wjetšich knihow wudałoato wšo do hromady 
w 83,800 exemplarach. Wot wjetMch knihow buchu wudate: 1) Lećacy 
list. 2) Swjaty advent. 3) Swjaty póst. 4) Domjacy wołtař. 5) 
Zionske hlosy. S e s t e wjetse knihi budźa: ,,Predarske knihi wo epi-
Stolach cyleho cyrkwineho lěta." 

* Dźeń 11. decembra z. 1. swjeceše k. wučeř H ó h n a we Wulkim 
Wjelkowje swój 50-)ětny zastojński jubilej, při kotrejž skladnosći so 
jemu ze wšech stron jara počesćace wopokazma dźakowneho připóz-
naća a wutrobnebo dźělbraća bobaće dostawachu. 

+£ Katholska bjesada ralbiěanskeje wosady dale a bóle přibjera. 
Woua ma netko 62 sobustawow. Powučace přednoški mějachu w 
w njej kk. kapłan R ó l a a wučer H i c k a z Ralbic a k. kooperator 
T a d e j zRóžanta. 

. • . Zaslužbny k. farař H ó r n i k w Budyšinje, kiž „Katholskeho 
Posoła" wot jeho založenja sem 9 lět z wosebitej wustojnosću redigo-
waše, je dla mnohosóe swojich zastojńskich dźětow redakciu teho sa-
meho złožił. Wubjerk towarstwa SS. Cyrilla a Methoda, kotrehož 
časopis Katholski Posol je, přepoda teho dla jeho dalšu redakciu k. 
kaplanej Ł u s ó a n s k e m u w Budyšinje, a je tón samy 1. ćislo bižom 
wudał. K. redaktor Łusóanski chce Pósla, kiž so z nowym letnikom 
l u d o w y časopis mjenuje, na dotalne wašnje a w tym samym duchu 
redigowati, a přejemy jetnu za nadewzate wótčinske dźěło ze serbskej 
lubosću Bože žohnowanje! 

Słowjanski rozhlad. 
Wot*J. E. Smole r ja . 

Hdyž so w nowišim času trochu w njeslowjanskich nowinach 
rozhladujemy, dha nadeńdźemy, zo so w nich husto dosć na słowjan-
ske ludy spomina. Tajke spominanja móžachmy w tutych nowinach 
prjedy tež čitaě, hdyž tež nic tak často, kaž nětko, ale wone so wot 
tych, kajkež tam w tu khwilu čitamy, jara rozdźěluja. W prjedawšim 
času , hdyž w tajkim nastupanju jenoi na němske a francowske no-
winy džiwamy, Němcy najbóle Slowjanow hanjachu, Francowzojo pak 
ze zacpjeujom na nich hladachu. 

Ale to je 8o w poslenim lěee přeměniło. Němcy na ruske knje-
žerstwo a na ruski lud — přetoź Rusowska je to stowjanske móc-
narstwo, kotrež Slowjanstwo před swětom w politicy zastupuje — z 
dobrym spodobanjom hladaja a njewjedźa Rusow dosć khwalić, zo 
su ći přećiwo nowemu němskemu khěžorstwu tak přećelniwje zmysleni. 
Tola njetrjebamy sebi myslić, zo je prjcdawše bidźenje ruskeho khě-
źorstwa a zawisć nad nim za někotre měsacy hižom z nemskich wu-
trobow cyle wukorjenjcna, — ně! tak ruče so to stalo njeje, ale ta 
wěc je ta, zo nětko někotremužkuliž Němcej při spominanju na Ru-
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sowsku teho dla huba z mjedom cče, dokelž so Němcy potnocy wot 
ruskeho khěžorstwa nadźijeja, hdy by snadź za němske knjeźerstwo 
hdy někajka strašna wójna nastała. Duž je to wěsta sebičiwosó, 
kotraž Němcow při jich khwalenju Słowjanstwa wodźi. 

Tola njech je temu, kaž chce, dha so my přeco z wutroby zwje-
selamy, hdyž widźimy, zo cheedźa Nemcy ze Słowjanami w dobrej 
přećelniwosći žiwi być, přetoź to budźe tak derje j im, kaž tež sło-
wjanskim ludam — a tak tež nam Serbam — k lěpšemu słužić. 

Francowzojo, kiž prjedy ze zacpjenjom na Stowjanow a wosebje 
naßusowsku hladachu, su w nowšim času swoje měnjenje tež do čista 
přemeriili a nětko Słowjanstwo za jara wažnu móc w politicy dźerža. 
Woni je w tu khwilu ćim bóle pozběhuja, čim wjacy je hač dotal 
ponižachu. Ale jich wysokowaženosi! ruskeho khěźorstwa a slowjan-
skicli narodow tež ničo druhe za korjeń nima, khiba samu sebićiwosć; 
přetož tež woni pomoc wot Slowjanow wocakuja, hdyž by so Fraii-
cowska junu nad Nemcaroi wjeiiić spytała. 

Nowše němske wuprajenja wo Słowjanach su našim čitarjam lobko 
dosó přistupne a my je teho dla tudy dale njewukładujemy; my pak 
chcemy za to měnjenje Francowzow bliže wobhladać. 

Znaty francowski professor Dr. Renan piše mjenujcy w dołhim 
lisće, kiž je wotćišćany, na znateho nemskeho wučeneho Dr. Straussa 
mjez drubim na tajke wašnje: 

„Slowjenjo budźa tak řinió, kaž to Němcy nětko činja. Kóžde 
přisporjenje Němcowstwa budźe tež přisporjenje Słowjanstwa. Přez to, 
zo so Němcy zjenoćuja , budźa tež Słowjenjo k zjenoćenju wabjeni. 
Pohladnjenje na Awstriu to zjawnje pokazuje. Slowjenjo spóznaja, kak 
su jich Němcy historiscy wuklukać wjedźeli; jich je dwójcy tak wjele, 
kaź Nemcow, a woni kaž tamny zmij w zjewjenju Jana , kotrehož 
wopuš třeći dźěl hwězdow wotmjeće, junu hórdy centralneje Asije ze 
sobu přiwjedu. Nětćiša runowaha so skazy, hdyž so junu Cěska, 
Morawa, Khrowatiska, Serbia a słowjanske narody turkowskeho khežor-
stwa, kiž wšitcy swoje wuswobodźenje wotćakuja, wokolo hobrskeho 
ruskeho mócnarstwa zgruppiruja. 

Jeuož tehdy, na dnju słowjanskeho wječenja, změjemy so my 
(Francowzojo) lěpje, dyžli wy (Němcy)." 

A w tajkiui duchu Renan bišće wjele stronow dale ryči a Nem-
cam ze Słowjanami hrozy, ale při tym jeho jenož sebićiwosc" wodźi. 
My pak sebi myslimy, zo sebi Słowjenjo Francowzow dla žaneho 
porsta njespala. 

L i s t o w a n j e . 
K. w. J. w H. Teź zbožopřejny postrow. — K. w. R. w Dř. Najrjeiiši 

dźak za jara zajimawe spisy. — K. k. D. w R. W bližiim čisle. — K. w M. 
wZ. Lubozny dźak. Přpjut0 3ame.— K.w. N. wE. Wospjet prošu wo skónćenje. 

Nakładnik J. E. Smolcr. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budyšinje. 
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€. S. Februar. 1892. 
W c u z b u . 

Zledeł ptačik ze štoma, Měniš, zo jich zapomui, 
Z domčka luboh' swojoh', Swojich lubych domach? 
Wopušiüł je předela, Zo sej na nich njespomni, 
Bratra luboh' drohoh', Tež na cuzych štomach? 
Wopušćił je maćeiku, Wušoł pachoł do wójny, 
Zel jej jara běše; Cuzba jeho wita, 
Wopušćił je sotřičku, Njewě, hač dźe do bitwy 
Lećo prjecku dźele. Abo bać mer swita. 

W małym róžku 1871. J a n Mi l i . 

J a n K h r ó s t . 
(SkónSenje.) 

Mój smój so potom hišće rozryćowałoj wo smjerći, kaz tež 
wo smjerći tych, kiž sebi sami žiwjenje wozmu, při cimž Khróst 
tež na Judaša spomni a pytaše teho sameho skutkowanje zahład-
kować, na to pokazawši, zo je kóždemu jeho dóńt wotsudźeny a 
zo swjate pismo jeho jeno „zhubjene dźěćo" mjenuje, z čimź pak 
ja z nim přez jene so wuprajić njemóžach. Wnastupanju tych, 
kiž sebi sami žiwjenje wozmu, so wón něhdźe tak wupraji: 

Rěka, zo sebi člowjek žiwjenje wzać njesmě, teho dla, dokeli 
sebi žiwjenje dał njeje. My sebi po tajkim tež brodu truhać nje-
směmy, dokelž sebi brodu dali njejsmy. K druhemu: So praji: 
žiwjenje je dar, kiz smy wot Boha dostali. Štož wot někoho do-
stanjemy, to je potom naše, je naše wobsedźenstwo. Stoź pak 
wobsedźimy, z tym móžemy činić, štož chcemy. Stói mi žiwjenje 
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da jako dar, tón sčini nije z tym za knjeza nad źiwjenjom. A ja 
móźu, dokelž je žiwjenje moje, z nim činić, štož chcu. A hdyž 
sebi žiwjenje wozmu, štó chcył što napřećiwo temu měć? 

Ja. K prěnjemu: Štóž sebi brodu rosć da a bórnjež ju hač 
na zemju dele wisajo měł, tak zo by ju zastupjował, tón z tym 
žadyn hrěch njewobeńdźe. Tež njemóže napřećiwo temu nichtó 
ničo měć, khiba — snadź jeho žona. Dokelž pak je nam tak 
dołha broda wobćežna, teho dla sebi brodu truhamy, a z tym tež 
źadyn hrěch njewobeńdźemy; přetož broda přeco zaso rosće. Skoda, 
zo je mjez brodu a žiwjenjom tak wulki rozdźěl; broda zaso wu-
rosće, hdyž smy sebi ju wzali; žiwjenje pak, hdyž smy sebi je 
wzali, wjacy njewurosće. Teho dla nima rěkać: Clowjek njesmě 
sebi žiwjenje wzać, dokelž sebi žane žiwjenje dał njeje, ale: Clo-
wjek njesmě sebi iiwjenje wzać, dokelž sebi žane druhe žiwjenje 
dać njemóže. K druhemu: Wy prajiće, zo móžemy ze žiwjenjom 
činić, štoz chcemy, dokelź je žiwjenje dar, kiź smy dostali a iiwje-
nje je nětk naše wobsedźenstwo. Ja dowolam sebi Wam jene při-
runanje prajić. Hdy by nan swojemu synej krasnu knihu k bo-
žemu dźěsću darił, a syn chcył knihu wo zemju ćisnyć a po njej 
teptać; štoha by nan k temu prajił? Wón by synka wzał a jeho 
hroznje wušwikał, a to z prawom. A tola móžemy sebi zaso druhu 
knihu kupić, hdyź smy prěnju roztorhali a zaničili. Smy pak 
prěnje žiwjenje roztorhali a zaničili, njemózemy sebi žane druhe 
zemske žiwjenje kupić. Móžemy wěrić, zo budźe dawaćeř bjez-
dźakniwje přihladować, hdyž nćchtó jeho dar z nohomaj tepce a 
sebi źiwjenje wozmje? A runje to, zda so mi, je najlěpše wopo-
kazstwo, zo njesmjertnosć duše być dyrbi, dokelž by so hewak Bóh 
jako jara njemócny wopokazał, mohl-li khostanja-hódny člowjek 
na te wašnje Božemu khostanju wućeknyć, zo sebi sam žiwjenje 
wozmje. 

Khróst so nětko prašeše: WTěsće Wy, čeho dla sym naju roz-
ryčowanje na tuto thema wobroćił? a jako wotmolwich, zo to 
wjedźić njemóžu, wurazy wón: Ja sym sebi zamyslił, zo dyrbi dźens-
niši dźeń mój posledni być. Tute słowa mje tak zatřasechu, jako 
by něchtó njenadźujcy khanu zymneje wody na mnje wulinył, a ja 
sym potom skoro jeno z třepjetanjom dale z nim so rozryčować 
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mohł. Ja napřećiwich: To tola činić njebudźeće. Wón rjeknu: 
Ja hinak njemóžu. Ja so jeho prašach: Sto dha je so stało, zo 
je so tajke žadławe předewzaće we Was wurodźiłe? Powjedajće 
mi wšo, tak prawje dokładnje. 

Khróst mi wotmolwi: Wy snano wěsće, zo ja ze žonami zenje 
žane prawe zbože měł njejsym. Ja sym prjedy hižom junkróć 
ženjeny był, dokelž pak žona za poł lěta do njedźel přińdźe, sym 
so z njej rozwěrować dał; za cuze dźěći nan być njechadźich. Ja 
sym sebi potom druhu žonu wzał, ale naju mandźelstwo njebě 
zbožowne, a dokelž doma žane zbože njenamakach, pytach druh-
dźe rozpróšenje; při tym so druhdy sta, zo škleńčku wjacy wupich, 
dyžli bě mi dobre. Dom přišedši so zona ze mnu kusaše; to mje 
mjerzaše a ja na druhi dźeń zaso dźěch. Budźiše-li wona změrom 
była abo z dobrym ze mnu ryčała, bych snano na druhi dźeń doma 
wostał. Tak ta wěc dale dźěše, a pola mojeje zony tež dale dźěše; 
wona mje pola mojich prjódkstajenych wobskoržowaše a moje po-
khostauje žadaše, a ja buch skónčnje z mojeho zastojństwa pušćeny. 
Nětk so do „města" přesydlich a pytach sebi z dawanjom „hodźi-
now" iiwjenje zdźeržeć, štoź so z woprědka derje dosć činješe. 
Ze žonu pak mějach dale překoru. Ja so pozdźišo cyle wot njeje 
dźělich a bydlach sam za so. W lěće so to jara derje činješe, 
ale w zymje! Nětk njemějach tez přeco dosć hodźinow, zo bych 
cyły dźeń wupjelnić mohł. Ja mějach n. př. jenu hodźinu dawać 
wot dźewjećich hač do dźesaćich a potom zaso jenu wrot jidnaćich 
hač do dwanaćich. Na město, zo bych nětko w dźesaćich domoj 
šoł a w zymnej stwje jeneje hodźiny dla woheń zadźěłał a tepił, 
dźěch radšo do jeneho hosćenca, hdźeź ćopłu stwu nadeńdźech a 
dach sebi něsto porjedźić, a w jidnaćich dźěch swoju hodźinu wot-
dźeržeć. Druhdy pak so sta, zo něšto pozdźišo přińdźech abo zo 
w hosćencu sedźo wostach a z cyła njepřińdźech, dokelž běch za-
pomnił, zo mam hodźinu dawać. To sebi ludźo junkróć lubić 
dachu a snano druhi króć tcž, ale třeći raz mi prajachu, zo wjacy 
přińć njetrjebam, zo su so wo druheho starali. Tak sym na po-
sledk nimale wo wšě hodźiny přišoł a dokelz tak tež za hospodu 
wjacy zapłaćić njemóźach, dokełž móźach sebi lědy sam iiwjenje 
zdźeržeć, dha bu mi bydlenje wupowjedźene a wot wyšnosće do-
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stach pismo, zo sym z „města" wupokazany. A dokeli ianu za-
słuibu nimam a hłoda wumrjeć tei njecham, dha mi ničo zbytkne 
njewostanje, hač sebi žiwjenje wzać. 

Ja. Ale měšćanska rada Was tola wupokazać njemóže, hdyž 
Wam z dobom tež njewozjewi, hdźe maće so wobroćić. 

Khróst. To je wona tei činiła, wona je mje do S. poka-
zała, hdźei sym so narodźił, tam ma so gmejna za mnje starać, 
a tam bychu mje potom do khudownje tyknyli. 

Ja. Sće dha tam byli? 
Khróst . Ně; w khudowni iiwy być w bromadźe snano z 

prošerjemi abo druhim njedušnym ludom, teho so hanibuju. 
Ja. Wy so khětro runaće tamnemu, wo kotrymž rěka: Dźě-

łaćnjemóiu, prosyć so hanibuju; ale kranyć a ludźi wujebać, teho 
so njehanibuje. Wy so hanibujeće, do khudownje hić a so tam 
zastarać dać. Ale sebi sam źiwjenje wzać, teho so njehanibujeće. 
Knjez Khrósto, Wy na khětro jara wopakich pućach khodźiće. 

Khróst. Nó, dha prajće mi Wy, što mam započeć; do S. 
pak nanihdy njepóńdu. 

Ja. Njeje dha swět wulki dosć, zo móže kóidy na nim ziwy 
być? Abo měniće woprawdźe, zo je wěstym člowjekam wotsudźene, 
zo dyrbja sebi sami žiwjenje wzać? Ja jemu nětk wšelake mjeno-
wach, štož mohł započeć (pisać, pisma roznošować, instrumenty 
hłosować a t. d.), jemu so pak ničo prawje njespodobaše. 

Wón rjeknu: Najlubšo by mi było, hdy bych zaso dźěći roz-
wučować mohł, wosebje na tajkim měsće, hdźež so njetrjebał wo 
jědź a piće starać, n. př. jako domjacy wučeř, abo jako \ikar, 
abo pomocny wučeř. 

Nětk mi připadźe, zo be mi knjez W. we W. hiiom někotre razy 
prajił, zo sebi pozdźišo za swoje dźěći najskeije domjaceho wučerja 
wobstara. Ja jemu napřećiwich, zo móže k temu snano tež rada 
być a zo dyrbi teho dla swoje žadławe předewzaće hišće na khwilu 
wotstorčić. Ja so jeho nětk hisće prašach, kajkeje smjerče wu-
mrjeć je sebi zamyslił abo na kajke wašnje je mysle měł, sebi 
žiwjenje wzać. Khróst wućeie ze zaka štryk (kiz bě hakle dień 
prjedy, kai sym pozdźišo zhonił, w Huscy kupił) a pokaza jón 
rai. Potom wućeie britej, pokaza ju mi a měnješe, a jeK na te 
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abo druhe wasnje ničo njebyło, dha wostanje jemu přeco hišce 
zymna Sprewja. 

Mje zyma poběhowaše a mi bě ćěsno, dlěje we jstwje w to-
wařstwje tajkeho muža wostać. Ja k njemu rjeknuch: Stajće sebi 
tajke wěcy z myslow. Chcemoj radšo khwilu won hić a so pře-
khodźować. Wón bě z tym spokojom. Ja so zwoblekach. Prjedy 
pak, hač po skhodźe dele dźěchmoj, rjeknuch k njemu, zo by mi 
swoje strašne brónje přepodał. Wón so trochu komdźeše, wućeže 
pak tola najprjedy swój štryk; tón wzach a ćisnuch jón do hnojo-
weje jamy. Potom wućeže britej a měnješe, zo wón tu tež hewak 
trjeba, mjenujcy k brodźe-truhanju, duž jemu ju wostajich. 

Nětk dźěchmoj. Přišedši ze wsy won, wozjewich jemu, zo 
chcemoj do W. hić a štož bě mi knjez W. hewak w nastupanju 
domjaceho wučerja prajił a prajach: Chcemoj spytać, kaha zo by 
so ta wěc činiła. Khróst pak měješe mało dowěry k temu a mě-
nješe: To drje tei ničo njebudźe. 

Mój přińdźechmoj do W. Ja přcdstajich knjezej W. knjeza 
Khrósta, mojeho hosća, a prosach wo zamolwjenje, zo sym jeho 
sobu přiwjedł. Knjez W. naju luboznje witaše a jeho knjeni man-
dźelska tež. Tak bórzy, hač so hodźeše, dźěch za knjezom do 
małeje stwički, přednošowach, čeho dla sym přišoł, dopomnich jeho 
na to, štož bě mi wón w nastupanju domjaceho wučerja prajił a 
prošach jeho, jeli ma hišće tuto wotmyslenje, zo by so nad Khró-
stom smilił; tak a tak je z nim; kak by z tym jenu dušu zc ska-
ženja wumohł a tak Bohu spodobny skutk wuwjedł a sebi Bože 
myto zasłužił a zo budźe Khróst tež z mało mzdu spokojom. 
Knjez W., dobra sprawna duša, so posměwkowaše a měnjese: Dha 
chcemy z nim spytać. Knjeni, kiž mjez tym raz nutř přińdźe, teź 
ničo napřećiwo temu njeměješe, a duž bu ta wěc hotowa. 

Dokelž bě nětk čas wječerjeć, kryjachu blido a knjez Khróst 
a mój buchmoj tež k wjeceri přeprošenaj. Při wječeri rjeknu knjez 
W.: Knjez Khrósto, mój smój z Wašim kollegom Waše dla hro-
madźe ryčałoj; Wy móžeće pola mje wostać a hnydom přichodnu 
póndźelu swoju słužbu nastupić. Knjeni přistaji: Ale „tutkać" 
njesměće, to Wam praju; piwo móžeće pić, ale palenc nic. Khróst 
to slubi a dźakowaše so knjezej z hnutej wutrobu a přilubi, zo 
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chce so prócować a wšě swoje mocy nałožić, zo by knjez z nim 
spokojom być mohł a prošeše knjeza wo wopismo, zo je jeho za 
domjaceho wučerja postajił, dokelž chce jutře do „města", hisće 
to a tamne wobstarać, zo by so wupokazać mohł. To jemu knjez 
slubi a po wječeri wobstara. 

Při wječeri bu to a tamne powjedane, wo šerjenjach, wo mor-
wych, kii běchu zaso wožiwili a domoj přišłi a t. d. Khróst wo-
pokaza so jako nawjedźity muž, powjedaše teź" to.a wono, teź k 
směcham wšelake pryzle, a dobu sebi přcz to hižom tón samy 
wječor knjezowu a knjeninu přejnösć. Wokoło dźewjećich so wot-
salichmoj a Khróst so knjezej W. a jeho knjeni mandźelskej hišće 
junkróć podźakowa za wšu jemu wopokazanu dobrotu. 

Ducy domoj mějach składnosć wobkedźbować, kak java bě 
Khvóstowy duch zaćovity. Mój běchmoj lědy z dwora won a Khvóst 
něšto kročelow prjedy uvje, dha wón pozasta a so prašcše: Nje-
wołaše něchtó za namaj? Žadyn člowjek za namaj wołał njebě. 
Krótko před D. prašeše so zaso: Kajka to čerwjena smuha na 
njebju? Ja žanu čerwjenu smuhu njewidźach. 

Dom přišedši so bórzy k wotpočinkej podachmoj, ale žadyn 
wot naju derje spać njemóžeše; zaćišć zandźeneho dnja bě na wo-
bimaj bokomaj přeměrnje mócny, za njeho, dokelž bě so tak nje-
nadźujcy tajke přeměnjenje z nim sfało, za mnje, dokelž wjedźich, 
kajkeho člowjeka přenocowach, a dokelž běch jemu britej wostajił, 
so bojach, hač tola njemohł hišće ruku na swoje źiwjenje złožić. 
A dokelž bě Khróst w nocy jara Djeměrny, prašach so jeho: Wam 
drje so derje njeleži? Ně, to njeje, wotmolwi wón, aleja so nje-
móžu do teho namakać, zo je so tajke přeměnjenje ze mnu stało. 
Pozdźišo zaso, jako sam za so ryčeše, prašach so jeho, što jemu 
je. Wón měnješe, zo so boji, zo mohł so snano knjez W. hinak 
přemyslić a swoje słowo wróćo wzać. Ja jeho troštowach a mě-
njach, zo to knjez W. činić njebudźe, zo jeho tak daloko znaju. 

Rano, po snědanju, požćich Khróstej město jeje wobnoseneje 
suknje swoju njedźelsku, přewodźach jeho hač nimo b. n. korčniy, 
dach jemu štyri slěborny na puć, zo móźeše sebi w ,,měsće" něšto 
k jědźi kupić a prajach, jeli w ,,mesće" njemóźe přez nóc wostać, 
zo by zaso ke mni won přišoł. A nětk jemu dach samemu hić. 
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Wječor Khróst njepřińdźe; njedźelu tež cyły dźeń hladam; 
Khróst njepřińdźe; pónd':elu wokoło jidnaćich skónčnje přińdźe. 
Wón so zdaše jara wjeseły być, přinjesy mi moje štyri slěborny 
zaso a darješe mi jako znamjo swojeje dźakownosće poł punta 
khofeja. Ja woboje přijach a dach jemu hnydom do W. hić. 

Wón je na to knjeza W.-owe dźčći swěru rozwučował, tež so 
stajnje strózby dźeržał, a wobaj, knjez a knjeni, běštaj z nim spo-
kojom a wón bu wobhladany jako staw swójbny. Škoda, zo tuto 
měrne a zboźowne žiwjenje dołho njetraješe. Nazymu skhori knjez 
W. nahle na tyfus a za dźewjeć dnjow bě morwy. We swojej 
khorosći njechadźiše wón k wothladanju nikoho druheho wokoło 
sebje měć, hač jeno Khrósta , tak wulke dowěrjenje bě wón na 
njeho stajił. Při tutej khorosći bě knjeni jeneho lěkarja z „města" 
wobstarała, kiž pak žane prawo k lěkowanju njeměježe. Khróst 
pak radźeše knjezej, zo bychu po jeneho praweho lěkarja pósłali. 
To so sta a tamny bu wućišćany. Dokelž pak knjez wumrje, dha 
měnješe knjeni, zo je Khróst ze swojim lěkarjom na tym wina. 
Wona teho dla po knjezowej smjerći Klirósta wjacy znjesć abo 
widźić njemóžeše, a Khróst tam teho dla tež wjacy dlěje wostać 
njechadźiše. Prjedy, hač běchu so štyri njedźele minyłe, ćehniše 
Khróst za domjaceho wučevja do H. H., hdźež bě jemu lěkař Dr. H. 
město wobstarał. 

Khróst je potom hišće na někotrych městach pobył, hdźež je 
z wučerjom był, hač je na posledk w lěće 1867 po dlěšej khorosći 
w měšcanskej hojeřni w B. wumrěł, jidnaće lět pozdźišo, hač prjedy 
měnješe, zo je jemu wotsudźene. 

Nětk, hdyž je Jan Khróst k swojim wótcam zhron^adźeny a 
knjez W. a jeho mandźelska tež wjacy při žiwjenju njejstaj, nje-
móźach sebi zapowjedźić wozjewjenje teho, štož je něhdy hłuboki 
zaćišć sciniło do mojeje wutroby, a ja zawostajam čitarjej, kotre 
wučby chce čerpać z tuteho wěrneho podawka. 

M. Rostok. 
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Pěseń swobody. 
Chcemy, o Serbja, sej zawdawać ruki, 
Chcemy sej horliwost! w wutrobach hajić; 
Zanošeó dajće nam wótčiuske zwuki, 
Kruee zo lawisći napřećo stajie. 
Bratřa mi, za serbsku narodnosć stejmy, 
Swobodu našu sej hladajmy derje, 
Wótcam so swobodnym runać sej přejmy: 
Potom to syrojo tež płodźi so skerje. 
Počinki slare so rozšerja z nowa, 
Ze rta ryć ćista so žórli tak jasna, 
Wot Serbow słyša so wjeseła slowa: 
Serbstwo, ói wěsta njej' hišče smjerć časna. 
Nalětni džeń nětk nam Serbam kće rjenje, 
Z našeju wočow wša dmowosć so zhubi, 
Wjeseła powjesó dźe do kraja ćehnje: 
Stanjeny Lubin tóu pomoc nam lubi! 

Micbał Cocb, Lubinski. 

P o p j e l ń ć a . 
(Bajka z luda.) 

W rjanej wjesey hydleše boiiaty wudowc ze swojej jeuičkej 
dźowčičku. Ta pak běše jara rjana, pfetož wona měješe ua čole złote 
słóuco, kiž so krasuje błyšćeše. W susodstwje pak bydleše wudowa 
z dwěmaj dźowkomaj. Wona budźeše sehi rada bohateho wudowca 
za muža wzała. Dokelž pak wjedźeše, zo tutón niěo wažne nječini 
hjez teho, zo by so swojeje iubeje dźowčićki woprašał, dha wobroći 
so wudowa na nju a dźeše k njej: „Ryč tola twoiemu minej, zo sebi 
mje za žonu wozmje; pola inje změješ so derje, haj wjele lěpje, dyžli 
mojej dźowcy: ty dostanješ najrjeńšu draslu, najlěpšu jědź a židźane 
łóžko." Holčcy so to lubješe a wona swojenm nanej ryčeše, zo by 
sehi tola tu wudowu za žonu wzał. A to so sta. Ale bórzy r>an 
wumrjc. Netko pak niěješe so wbohe holčo zlě, přetož wšitko hiuak 
přińdźe, hač bčše macocha lo slubiła. Najprjedy dyrhješe sebi holčka 
hłowčku zawjazać, zo złote słónčko njeby widźeć było; swoju rjauu 
drastu dyrbješe prirodnymaj sotromaj dać, a dosta za to druhu inazanu; 
jědź měješe kaž prošeřka; spać dyrbješe ua sloinje, a dźeń wote dnja 
měješe najćežše dźěło, injez tym zo přirodnej sotle prózdnej khodźeštej. 
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Junu běse we wsy wulki kwas. Mać a solfe pak hotowachu 
so na njón. „Ja bych tež rada sobu šła," rjekny holco. Macocha 
pak wotmołwi: „Sto dha tam ty we swojej mazanej drasće tola chceš? 
Jowle ći běrtl hrochu do popjeła sypnu; hdyž sy tón zwubjerała, móžeš 
moje dla hić." Płakajo holčo za maćerju a za sotromaj hladaše, kak 
na kwas dźěchu. 

Lědma započa w pincy swój hroch wubjerać, dha bu z dobom 
swětło, a zaslupi swjata Marija; ua rukomaj pak meješe dweju hoł-
bikow. K tymaj wona rjekny: „Zběrajtaj, mojej hołbikaj, zběrajlaj: 
wšitko do běrtlka a nićo do hordleška." A bołbikaj zběraštaj wšitko 
do běrtlka a nićo do hordleška. Zastróženej holčcy pak da swjata 
Marija worješk do ruki a zhubi so. Holčka wotewri worješk a namaka 
w uim zelenu židźauu drastu a tež tajke stupnički. Ruće wumy so, 
wobleče so rjanu drastu, wobu so stupniěki a wočini sebi rubiško 
wot błovvčki, tak zo so rjane słónčko krasnje błyšćeše. Nětk pak 
khwataše do krasneho domu, hdźež hižom wjesele rejwachu. Na kwas 
pak běše tež rjany čěski ryćeř přišoł. Temu so holčka tak lubješe, 
zo cyły wječor z njej rejwaše. Prjedy hač běše rejow kónc, zdali 
so holčo prajo: „Prjedy mje swětło, a zady mje ćma, zo mje nihdy 
nichtó wjacy ujewohlada." Doma wusleka so rjauu drastu, wuzu so 
slupnički, zawjaza sebi hlo\včku a syduy so k swojeinu popjełej. 
Hołbikaj pak běštaj wión hroch zwubjerałoj. 

Hdyž macocha ze swojimaj dźowkomaj domoj přiiidźe, powjedaše, 
kak rjenje je tola na kwasu było, a kak pysna je njewjesta była, a 
kak je tam rjany čěski ryćeř z rjanej holčku rejwał, kotruž nichtó 
znał njeje. Popjelńča pak rjekny: „Ja sym kwasarjow tež widźała." 
„Jo," zamórča macocha, „hdźe dha sy to łazyła?" „Nó, ja sym z 
toroža dele hladała," wotmołwi popjelńča. A huydoin da macocha 
torož potorhać. 

Na druhi dźeń pak běše zaso kwas. Hdyž so uiacocha z dźow-
komaj na njón hotowaše, rjekny popjehiča: „Bych tež rada sobu šła." 
„Što dha tam tola w swojej mazanej diasće cliceš?" znapřećiwi ma-
cocba; „moje dla uióžeš hić, hdyž sy jowle běrtl jahłovv z popjeła 
zwubjerała." 

Płakajo so holčo k popjełej sydźe. Ale z dobom woswětli so 
piuca a zastupi swjata Marija z dwěmaj hołbikomaj ua rucy. K tyniaj 
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rjekny: „Zhěrajtaj, mojej hołbikaj, zběrajtnj: wšitko do běrllka a ničo 
do hordleška." A hołbikaj zběraštaj wšitko do běrtlka a nićo do 
hordle.ška. Holčcy pak da swjata Marija zaso worješk a zhubi so. 
Dźensa uamaka holčka we worješku módru židźanu drastu a tež tajke 
stupnički. Hnydom zwobleka so a khwataše na kwas, hdźež liižoni 
pěknje rejwachu. Cuzy ryćcř so mało njezwjeseli, hdyž holčo zaso 
wohlada. Cyły wječor z njej rejwaše, ale jejne mjeuo tola wot njeje 
zhonić njemóžeše. Dźensa měješe w myslach, ju domoj přewodźeć, 
ale prjedy hač bě rejow kónc, so wona wolsali, prajo: „Prjedy mjc 
swětło, a zady mje ćma, zo mje nihdy nichló wjacy njewohlada." Doma 
wusleka so a sydny so zaso k swojemu popjełej. Hołhikaj pak běštaj 
wšě jahły zwubjerałoj. 

Bórzy so macocha ze swojimaj dźowkoniaj domoj wróći a powje-
daše, kak rjenje je dźensa na kwasu było, a kak je cuzy ryćeř z rja-
nej holěku rejwał a kak je jemu wona zaso ćeknyła. Pojijelńča pak 
dźeše: „Ale ja sym kwasarjow tež widźała." iłlacocha so wojiraša: 
„Hdźe dha sy to dźensa zaso łazyła?" , ,Nó," wotmolwi ponjelńča, 
„na pincy sym stała." A na druhi dźeń da macocha tež jiincu pokopać. 

Na tutym dnju pak běše tež hišće kwas. Hdyž so macocha ze 
swojimaj dźowkomaj na njón hotowaše, měnjcše pnpjelńča: „Dźensa 
bych rada sobu šła." Macocha pak wotmołwi: „Što dha tam tajka 
mazana popjelńča chce, kaž ty sy ? Bloje dla móžeš hić, hdyž sy 
jowle tón běrtl hejduški z popjeła zwubjerała." 

Zrudna slupi holčka do pincy a poča wuhjerać. A zaso wo-
swětli so pinca a zastupi swjata Marija ze swojimaj holbikomaj. K 
tymaj wona rjekny: „Zběrajtaj, mojej hołbikaj, zběrajtaj: wšilko do 
běrtlka a ničo do hordleška." A hołbikaj zběrašlaj wšitko do běrllka 
a ničo do hordleška. Nětk da wona holčcy worješk do ruki a zhubi 
so. Holčka wotewri jón, a namaka nulřka čeńvjeuu židźanu drasćičku 
a runje tajke stupnički. Khwatajcy wohleče so drastu, wobu so stup-
ilički a běžeše do kwasneho domu. Wšitcy hižom rejwachu, ale rjany 
ryćcř hišće na swoju holčku čakaše. Hdyž běše junu z njej porejwał, 
wolsali so mjelčo, ale wróći so bórzy zaso. Wón bě mjenujcv uijez 
tym swojim słužobnikam poručnosć dał, zo bychu wšě puće, kiž z 
kwasneho domu do wsy wjedźeja, ze sinołu połeli: přetož tak dyrbješe 
tola widźeć być, do kotreho dwora holčo słuša. 
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A hlej, prjedy hač bě rejow kónc, wotsali so rjana liolčka, pra-
jicy: „Prjedy mje swčtlo, a zady nije ćma, zo mje nilidy nichtó wjacy 
njewohlada." Před jejnym domoni pak wulka jabłoii steješe a na njej 
dwaj ptačkaj wokoło skakaštaj. „Hač to traž mojej holbikaj njejstaj", 
mysleše holčka a wosta pi'i tyin stejo. Ale na dobo něchtó za njej 
přińdźe. Myslo, zo je to macocha, skoěi holčka do domti a hlej — 
jedyn stupnićk w smole tčacy wosta. 

Bórzy přińdźe macocba ze swojimaj dźowkomaj domoj, ale za 
nimi trž čěski ryćeř, čeřwjeno-židźuny stupjeńčk w rucy dźeržo. 
„Bohu dźak!" rjekny k macoše; „nělk tola mojelio jandźelka wěsće 
uamakam." Wobej dźowcy dyrbještej so slupjeń wobuwać, ale wón 
běše kóždej přemały. Alać jimaj pjaty wobrězowase, liać tak krcj z 
nich běžeše, ale wšo ničo njepomhaše. „Ty hišće dyrbiš tola jenu 
dźowku měć," rjekny ryćeř. „To stej jeničkej," wotuiołwi žona. 
„Ale do leliole domti je tola moja rejwařka š ła ," znapřećiwi ryćeć, 
, jow dyrbi być." „Nó," dźcše na lo macocha, „uěkajka mazana po-
pjelńoa drje w pincy sedźi, a!e la tola na žadyn kwas přišła njeje.'t 
Holčka, kiž bě wšo słyšała, wobleče so khětře čeřwjeuo-židźanu dra-
sćičku, wobu so jedyu slnpničk, a do tcho druhelio jenož tak skoči. 
Wjesele wokoša ju ryćeř a wza ju sobu do Českeje na swój krasuy 
hród. Tam pak bn wulki kwas hotowany a wjesele rejwane. A 
njejslaj-li wumrjełoj, dha bišće so tam dźensa wjeselilaj. 

Podał J a n Š o ł t a , Lubinski. 

Čim jasniše w o k o , ćim wjetša radosě. 
W zahrodźe a na polach 
Kćěja kwětki krasne; 
Hdyž je junu wohladach, 
Běše wóčko jasne. 
Hdyž pak zrudźba ćěmnostna 
Wutrobu mi sćeži, 
Njezezda so khwalobna 
Zana w cyłym rjedźi. 

Hona, łuki, zahrody, 
Lěsy, doly, rěčki. 
Wućěř běd sej z wutroby, 
Wóčcy stej kaž bwěžki. — j 

H o r i s ł a w - M u ć i n k . 

Hdyž pak slónco wjesela 
Zaso rjeńšo swěći, 
Dha je pycha wotkryta 
Za wšě Bože dźěći. 
Z nowa rjeńše kwětki su 
Zaso wupřestrjene. 
Hdyž ći błudy z duše du, 
Widźiš překrasnjene 
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Moje pnčowanje do Łužicy. 
Wot J. B. Nyčki. 

Sydom lět běchu so minyłe wot časa mojeho poslednjeho wopyta 
Inbeje domizny, a ja žedźach wulrobnje, niěstna hrow mojeje młodosće 
a tak mnohich zwjeselenjow wospjet wohladać a z lubymi tam radosć 
zasowidźenja wužić. Maju wšak moje před někotrymi lětami do Serb-
skich Nowinow stnjene słowa 

A tola zabyó njemóžu 
Tu lubu zemju narodnu — 

Tu lubu wjesku naiodnu — 

Tu lubu swójbu narodnu — 

Tu lubu ryč, tu narodnu — 
při mni hišce swoju połnu wěrnosć. Haj, moje zahorjenje za Sło-
wjanstvvo pribjera, čim bóle serbski jazyk a z nim zeswójbjene naryće 
zeznawam. 

A tak dach so ze swojim staršim synom Janoin, stud. theol. w 
Hali, na puć domoj, zo bych jemu tež niój wótcny kraj pokazał. Mój 
sydźechmoj so njedźelti 10. septembra z. I. popołdnju tudy w Essenje 
na železnicu. Słónčko svvěćeše jasnje a spožči přirodźe Iubozne nje-
dźelske wodźeće. Wšudźe prekhadźovvachu so radosćiwi člowjekojo 
we wulkich syłach. W tajkich fabrikowych wokrjesach, kaž ludy, 
móžeš so prawje přesvvědčić, knjka Boža dobrota njedźela za člowjeka 
je. Dźěłaćerjo w fabrikach a wuhlowych podkopknch, kiž cyły tydźeń 
tych swojich lědy wohladaju, dźeja z uiini nětko won do rjaneje čer-
stweje natury a zvvjesela so tam; woni zhonja, što to je, familiu měć. 

We westfulskim měsće Unna bě wšo połne khorhowjow a p!e-
twow, a pyšny ćah dźěše po wulicy k sełowni Königsborn, zo byclm 
tam wojerski swjedźeń swjećili. Uiina leži w tak mjenowanym Hell-
wegu, kiž wbt Dortmunda hač k Soestej dosaha. To je płódna smuha 
kraja. Tež lětsa su tam bohate žně byli, kaž mnohe tam stejace fajmy 
dopokazowachu. Tam a sem njeběchu hišće wšě płody zežnjete, wo-
sebje wokoło Soesta (pr. Sost). \Y někotrych slrouach paseše so 
stadleško hus na ržišćn, štož je w Rheinskej wulka žadnosć. Kajki 
westfalski kraj hevvak je, sym hižom pii druhej składnosći zdźělił. 
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Mjez Paderboruoin a Warburgom přejědźeehmy hory z mjenom Egge-
Gebirge, w kotrychž železnica nimo wysokich skałow wjedźe. Wje-
čor wokoło wosmeje hodźiny běehmy we Warburgu, poslednim west-
falskim měsěe. Tudy započina zo železnica „Hessische JNordbalm", 
Łiž naju wječor po dźewjećich do Kassela dowjedźe. Cah, kiž bórzy 
dale jědźeše, měješe jeno wozy prěnjeje a druheje rjadownje, a tak 
bě za naju najlěpje, w Kasselu přez nóc wostać. Mój pytachmoj sebi 
hosćenc „Zum Ritter". Jako nazajtra k dwórnišću dźěchmoj, spytach-
moj na tovhošću „Königsplatz" tamny wothłós. Mój sttipichmoj na 
kamjeń, kiž runje wosrjedź torhošća w kruhu Ieži a zahwizdachmoj, 
na čož sydomkroćny hwizd słyšachmoj. Přičina teho je po mojim 
zdaću, zo je lo wulke městno cyle kulojte a zo so tudy wósom wu-
iicow dźěla. Hewak njejsmoj tam wjele wohiadałoj, dokelž liižom rano 
na poł šesćich na dwórnišću być mějachmoj. 

Ranje bě krasne, a mój njewobžarowachmoj naju zakomdu; wšak 
móžachmoj nětko wšě te rjane krajiny sebi tak prawje wobhladać. 
Naju předewzaće běše mjenujcy było, wodnjo a w uocy jěć. ißližša 
stacia bě „Wilhelmsliöhe". Mój widźachmoj tamny hród a park z 
nazdala. Tójšto putnikow, kiž běchu Wilhelmshühe wopytali a tam 
prez nóc wostali, zastupichu do ćaha. Woni sławjachu tamne dźiwy 
a powjedachu, zo je njedźelu syła wopytarjow tam žałoslnje wulka 
była, zo je hosćencař jim móšeń derje polóžił a t. d. 

Mój syn je w měsacu haperleje při swojim prěnim pućowanju do 
Hale ź jeuym towařsom Wilhelmshöhe wopytał a nam wo tym, itož 
je tam widźał, tak pisał: „Blój njetrjebachmoj naju drohowanje lam 
wobžarować, přetož hižom nětko w zahim nalěću běchu te lěsne puće 
a haleje teho parka rjane. Wšelake družiny wysokich štomow ro-
sćechu tam, wosebje spodobaše so uamaj jena haleja z njenióžnje doł-
himi, tolslymi jědlemi, kaž je hišće widźał njejsym. Jich hałozy do-
sahachu hroniadn, a tak runaše so tónle khód wjelbej krasneho doma. 
Wodoskoki njeńdźěchu, kaž so nadźałoj běchmoj, a tak widźachmoj 
jeno jich spušćeńcu na woběmaj bokomaj ze strójnymi skałami wob-
haćenu. Porno tejele spušćeńcy wjedu nahłe, křiwe sćežki horje a 
skića wšudźe rjane wuhlady na Kassel a wokolne wsy. Takle přeco 
wyššo kroěo docpichmoj horka tak mjenowaneho Herkulesa, hobrske 
znamjo z mosaza, kiž na wysokim podłožku na wjeišku hory steji. 
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W lymle podłožku je wulkotna mjedźeńca, z kotrejež woda we wjele 
padach do pfi spódku hory ležaceho hata šwórči. Mój dźěchmoj po 
skhodźe na podłožk Herkulesa a přińdźechmoj nimale bjez dycha horje. 
Tam pak so hakle prawje žurne dźěło započa: wity skhód, kiž bě 
druhdy cyle ćěmny, wjedźeše naju do Herkulesa a skónčnje jeno dwaj 
rěblej po jeho hcji horje. Horkuch widźuchinoj wjele mil daloko we 
wokolnosći. Runje přez hród Wilhelmshöhe ležeše Kassel. Hewak 
widźachmoj tam lež w dalokosći horu Broken, dwě Gleichen a t. d. 
Dokelž wětr jara duješe, njcinóžaclunoj tam dołlio wostać. Mój wob-
hladaclimoj dule šedši, wšeluke lemple a jcdyn mjeńši wodopad a přiń-
dźechmoj k hrodej Löwenburg, kiž je po zastarskim wašnju uatwarjeuy 
z kapałnju, ryćeiskej salu, dworoui a t. d. Kónčnje nadeńdźechinoj 
hród Wilhelmshöhe. To je krasne, wulkotne Iwarjenje, połuvěsacojće 
stajene. Mój njemějachmoj časa, jón sebi bliže wobhladać, dokelž so 
hižom směrkać poěinaše. Běchmoj štyri hodźiny wokoło khodźiłoj; 
kniha ,,Bädeker's lleisehandbuch" bě namaj wšudźe derje puć wuka-
zała, 5«) žaneho wodźerja njetrjebachmoj. Něhdźe połdra hodźiny dołha 
haleja dowjedźe naju do Kassela." — — 

Zeleznica dźěše nělko khětru sniuhu porno rěcy Fuldźe. Tołsta 
běła mhła steješe nad wodu kaž murja a tworješe so, wosebje hdyž 
słóučne pruhi ju přeswětlowachu, k wšelakim dźiwnym duchojtym po-
dobam. Wubjerny wobraz skićeše so nani, hdyž tón takle překras-
njeny dyra spódk při rěcy stejacych skałow zawobaleše a jich wjeřšk 
so potom kaž na mróčelojlym podłožku płuwajcy zdaše. Ja njeběch 
ženje podobneho widźał. 

Strony, kiž potom přejědźechmy, běchu njepłódne. Wolawa, 
kotiuž tež žónske sykać pomhachu, bě krótka a po našim zdaću lědy 
žnjeća liódna. A na tych kaiiijenitych hórkach stejachu šamałe husćinki 
a špalny wrjós. Wěsće je tale krajina domizna lych mnohich přićaha-
rjow, kiž z Hessynskeje jow do Essena a jeho wokolnosće přińdźeja, 
zo bychu sebi tudy swój khlěb pytali. Chcu k jich khwalbje prajić, 
zo su z wjetša dźěławi, pěkni ludźo, a zo jich dźěći, runjež z cyła 
mało wjedźa, hdyž do našich šulow přińdu, loła skoro z wulkej pil-
nosću nadobydźa, štož jim pobrachuje. 

Na stacii Bebra ěakachu mnozy z Francowskeje so domojwróćaey 
wojacy, kiž běchu z Bebra-Hanauskej železnicu přišli, na naš ćah. 
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Zo bychu za nich města dostali, přesadźichu nas do wozow druheje 
rjadownje, štož so nam, kaž so samo rozymi, jara spodobaše. W o -
bličo zemje bywaše pomaJu zaso rjeńše: pola, łuki a lěsy so bóle 
zelenjachu hač w runje přejědźenych nijezach, a mčsta a wsy dosta-
wachu tež dtišuiši nablad. Jako w lěće 1864 w tym samym času 
tudy nimo jědźech, widźach mnobe Juki z rosllinu „Herbstzeitlose" cyle 
posyte; lětsa pak njebě po zdaću jeje čas hišće dóšol. 

Rěku Werru přejěwši docpiehmy rjanii Thüriiigsku. Nani k pra-
wicy zběhaše so nělko znata thüiingska horowiua, pokryla z kras-
iiymi zelenymi lěsami, a k lěwicy přewodźowachu nas ze wšelakej 
busćinu wobwěncowane bórki. Takle po luboznym -dole jědźo wubla-
dacliuiy z dobom k prawicy hród YVartburg na wysokim borišću stejo. 
Wón je cyle ponowjeny, a hobrski křiž na nim swěděi wo jebo waž-
nosći za evangelskicb křesćanow. Železnica so tam tak křiwi, zo 
móžachmy jón wot dweju bokow wobladać. Sobupućovvarjo powje-
dachu, zo je tam horkach krasny wublad. Cab zasla w Eisenachu, 
blizko kotrehož města Wartburg leži. Z našim wjezenjom po knjež-
skn bu tudy kónc; my dyrbjachmy zaso naše deski w třećej rjadowni 
pylać. (Přichodnje dale.) 

Z Budyšina a z Łnžicy. 
(!) Kandidat duchownstwa, k. R. Vo ig t z Hodźija , bu jako di-

akonu3, dotalny druhi wučeř we Woslinku, k. K r a u s a , pak jako 
druhi wučef do Ketlic powoiany. 

. • . Dotalny tředi wučeř w Budestecach, k. K u b i c a , bu dźeti 
8. januara t. 1. přez k. fararja I m i š a z Hodźija jako wucer w Bolbor-
cacb swjedźenscy zapokazany. 

%* Tež w Kukowje su katholsku bjesadu załožili, kotraž rjenje 
přibjera ; hač dotal je so 56 sobustawow zapisać dało. Přez nju za-
łoži so tež ratařske towařstwo, kotremuž tež hiźom 44 sobustawow 
přisłuša. Wobě towařstwje chcetej so za ćětne a ducbowne zbožo 
serbskeho luda po móžnosći próeować. 

— W Smječkecach swjećeSe dźeń 21. januara t. 1. pčsolarske 
towarstwo, před dwěinaj lětomaj za tamnu serbsku wokolnosć zało-
iene a nětko bižom přez 50 sobustawow ličace, swój založeński 
swjedźeń. Založeř a předsyda towařstwa je k. J . W r o b e l z Nje-
bjelčic. 
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Słowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smole r ja . 

Loni běše w Zahrjebje, to je we hłownym měsće khrowatskeho 
kralestwa, wulka wučeřska zhromadźizna a běchu so tam najbóle sło-
wjanscy wučeřjo awstriskeho khěžorstwa zešli. Při tym spomni jedyn 
wužer na to, zo drje je jara pěknje, zo maja Cechojo, awstriscy Ser-
bja, Khrowatojo a Slowjencojo kóždy wosebje swoje šulske nowiny, 
ale zo by we wšelakim nastupanju tola wjele lěpje bylo, hdy, bychu 
jenoź j e n e tajke nowiny měli, přetož potom bychu te wjelě wjac wo-
tebjerarjow dobyli a teho dla tež wjele wjac nastawkow přinjesc! móhli. 

To so za dobre spózna , ale bórzy tež to prašenje do predka 
stupi, w kajkej słowjanskej naryči bychu so tajke nowiny wudawać 
měłe. Při pruhowanju tuteho prašenja přińdźechu na tu wěstosó, zo 
wsitcy nawjedźići a zdźěłani Słowjenjo pódla swojeje ryře. drje rusku 
ryć najlěpje rozymja , aie zo w tu khwilu tola hiš<5e nic dospołnje 
dosć, a zo budźa so teho dla tele nowiny w ruskej ryči, pódla pak teź 
tak dolho w tych horka naspomnjenych ryčach wudawać dyrbjeć, hač 
jich čitarjo ruskej ryči dos<5 njepřiwuknu. 

Tuto wobzanknjenje so nětko w bližšim času do skutka staji a 
budźa so w Prazy za awstriskich Słowjanow powšitkomne šulske no-
wiuy pod napismom „učitel", t. j . wučer, wudawaü a změja w nich 
nastawki, w ruskej ryči pisane, prěnje rněsto. 

/\> Zo so mjez Słowjanami přeswědčenje wo nuznosći a wužit-
nosći ruskeje ryče přeoo mócnišo přisporja, wo tym dawa tež nowy 
časopis, w Prazy w ruskej a čěskej ryči wukhadźacy, dobre dopo-
kazmo, přetož wón je tejko wotebjerarjow namakał, kaź sebi to prjedy 
nichtón njeje dźeó dał. Tutón časopis rěka po ruski „CłaBHHCKiH Mnp-B 
(Sławjanski mir)" â  po řěsku „Slovansky svět", to je serbski „Sło-
wjanski swet." — Štóž chce sebi jón słać dać, tón ma so ze swojim 
žadanjom na „Redaction und Administration des „Slavjanskij Mir = 
Slovansky Svět" in Prag, Wenzelsplatz No. 63 neu" wobroćió. Měsačnje 
wuńdźetaj dwaj zešiwkaj a połlětna předpłata je 4 awstriskich šesnakow. 

Dale směmy drje na to pokazae", zo na pruskim sejmje w Bar-
linje wóndano, jako so wo pjenjezy, za ministerstwo kultusa a zjaw-
neho wučeństwa trěbne, jednaše, znaty a wuwolany Němc Dr. Virchow 
tón namjet staji, zo by spomnjene ministerstwo k nawuknjenju ruskeje 
ryče při barlinskim universiteće wučefske město založiło. A tutón 
namjet bu nimale wot cyłeje druheje komory za dobry spóznaty. 

P o r j edźe nj e. 
We Eužičanu 12. łštnika, 5o. 12, str. 192 ma w 19. rynčku ličba 1690 

stejeć, liäbje 22. rynčka pak matej rěkać 1688—170 7. 
W l.čislcŁuž. t.l., str. 3 dyrbi poslednje słowo 17. rynčka K h r ó s t rěkać. 

Nakładnik J. E. Smoler. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budyšinje. 
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R 22-Iětnym swjećinam hudyskeje Bjesady. 
(Spěwaše so dźeń 12. febr. t. 1. w Budyšinje.) 

Hłós: Ha widźu-li ptačata ćahnyć — 
Bóh postrow a źohnuj de, luba So k swjedinam Bjesada měri 
Ty Bjesada budyšinska, 
:,: Ta crjódźička twojeho sluba 
Ze sławu budź wěncowana! :,: 
Tak druhe a dwacyte iěto 
Dźens wuznawa pupkojty haj, 
:,: Duž škowrončki, róžowy swěto, 
Ce wobćahnu, witajo kraj. :,: 

Pod winowym pjeńkom a kiću 
Tón postrow nam k wutrobje dźe, 
:,: Nan Noah nam naźimał k piću 
Najlěpšich tež jahodkow je. :,: 

A zanoša radostny spěw, 
:,: A wótčinska „Meja"*) so šěri 
A zwjeduje pyšny sej kćěw. :,: 
Wšě wokolne bory, te skalne, 
Kaž jehnjata poskakuja, 
:,: A Lubin**) a zahouy zdalne 
Jim z radosću přibłosuja. :,: 

Kćej, Bjesada, dale, njech krasni 
Bóh tebje kaž banian štom,***) 
:,: A wobličo musowf) njech jasni 
So nad tobu z lubowanjoml :,: 

H. S. 
*) „Serbska Meja" je pólska reja, zestajana wot K. A. Kocora. 

**) Lubin (Thronherg) je hora pola Budyšina. 
***) Banian-štomy, kiž su n. př. w narańšej Indii nadeńć, sćełu ze swojich 

hałozow böhate khmuty runopadnje k zemi dele, hdźež so te same z nowa 
zakorjenja, tak zo z nich skónčnje zaso mócne zdónki nastawaju. Tute zdóuki 
tworja tak-rjec stołpy, kotrež z hłownym zdónkom kryw woblisćeneho štoma 
dźerža a tak wubjerny ěkit přećiwo palatym słónčnym pruham poskićuja. Ba-
nian-štomy docpiwaju spodźiwnu wulkosć a, wurjadny wobsah, a jich krasny 
khłódk pyta wyše ělowjekow tež wšelaka zwěrina. 

f) Musy su w mythologii bohowki nawukow a wumjełstwa. Jich je dźe-
•wjeć: K l i o , nmsa stawiznow; U r a n i a , musa hwězdařstwa; P o l y h y m n i a , 
musa hymnow a ryčniwosće; K a l l i o p e , musa rjeko-pěsniwstwa; M e l p o -
mene , musazrudnohry; T h a l i a , musa wjeselohry; E u t e r p e , musahudźby; 
T e r p s i c h o r e , musa rejow; E r a t o , musa spěwow lubosće. 

R e d a k t o r . 
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Pražski študent na prózdninach. 

Wot J . S. 
Parnik sylnje zahwizda, ćah poča pomału jěć, doniz skónčnje 

čisće njezasta. Kondukteur wotewri wóz a zawoła: „Station B ; 
fünf Minuten Aufenthałt!" Ruče zebjeru swój capor hromadu, sunu 
swoje předrohe ćěło z woza na krutu zemju našeho dwórnišća, za-
palu sebi nowu trubku, poslednju, kotraž bě mi hišće wostała, zo 
bych tež přecy praweho muža činił, a du wustupowajo dom. — Mój 
Božo! štóha njeby po dokónćenych gymnasialnych študiach hordźiwje 
wustupował! Wšako sebi mysli, zo budźe so swět nětk wo njeho tor-
hać, a zo nětk tak khětře hač móžno přińdu jeho prosyć ponižnje, 
zo by tola chcył hnadnje někajke wysoke zastójństwo na so wzać. 

Přińdźech dom. Mać mi wjesele wokoło šije padźe, nan mje 
wutrobnje witaše a byrnje so jemu teź moja trubka najbóle nje-
lubiła, tola ničo njepraji. Sotra pak, mje powitajo, hnydom z taj"-
kej horliwosću poča wšě nowinki, hišće čerstwe, wusypować, zo 
dyrbješe ju mać skónčnje napominać, zo by mi tola khofej zwariła, 
dokelž dha sym tola wěsće hłódny. Ja wšak njeběch hłódny, za 
to pak chcyše so mi ćim bóle pić; tola sebi rjec njewěrjach , zo 
bychu mi po piwo pósłali , přetož dopołdnja hižo piwo pić, teho 
bychu so naši strózili. 

Po krótkim rozryčowanju nan z hłowu zawi a rjekny lakoni-
gcy: „Što jeno z tebje budźe?" Tu maš; ja sebi myslach, Bóh 
vrě što sym, a nan so mje praša, što ze mnje budźe! 

Sotra Mafka přinjesy mi khofej; ja pomału piju a mam při-
leźnosć so dźiwać, kak nimo měry lohcy ji huba dźe — to wšak 
je jeöa najwjetšich pócćiwosćow žónskich. — Tola njezbože! , Tu 
pohlada spody blida a so skoro postróžo praji: „Ow jej, Janko, 
ty maš roztorhane škórnje —• póduše prječ!" Ja činjach , jako 
bych wo tym ani próška njewjedźił, byrnje mi jara derje zrudny 
napohlad mojich škorni znaty był. 

„I dźi mi, Marja, to drje tola nic — zawěsće — aj aj' aj — 
to budźeš, Marja, tak dobra a je k mištrej Mjertnikej donjeseš." 

„Hižo zasy roztorhane škórnje?" so nan dźiwajo wopraša. 
„Ale, ale, Janko, sym ći tola před dwemaj njedźelomaj tři tolerje 
pósłał k podšiću." 



&5 

„Haj, haj, nano, to su tež te podšite škórnje." Zda so mi, 
zo so při tym začeřwjenich, přetož to bě hrozna łža. 

„Hm, hm, za dwě njedźeli — wjedrowy pražski plestr — na 
te wašnje by jeno na škórnje kóždolětnje poł sta toleř trjebał." 
Tak ličeše kruty nan. 

„A kak dha pak te lětne škórnicki, kotrež sym ći wóndy pó-
słała, su te tež hižo prječ?" wopraša so starosćiwje mać. 

„Teź, maći, tež; ale pohladaj wšak, Marja, tamle do koffera, 
mam tam hišće dwaj poraj, snadź budźe jedyn hišće dobry?" — 
Po prawym bě to jeno wuryč; znajach přederje qualitu tejudweju 
porow w kofferje. A zo by jedyn z njeju dobry był, to bě na 
prěnje pohladnjenje njemóžna wěc. 

„Pój, Janko, ja će zuju a pósćelu škórnje k Mjertnikej, zo by 
ći je hišće dźens zapłatał, doniž ći nowe njewudźěła." Tule mu-
dru radu da mi Marja a ja ju z radosću hnydom posłuchach. Z 
tym skónči so škórnjace njewjedro, před kotrymž běch so tak bo-
jał. Nan wšak sebi swój dźěl mysleše a ja tež swój. 

Po wobjedźe sedźu samlutki doma; nan dźěše na hamt, mać 
něhdźe za kmótru a Mařka ,,do šića". Nětko nichtó ze mnu doma 
njewosta hač jenička Madlena, naša dźowka; ta w kuchni sudobje 
wopłokowaše. 

„Madlena! Pój jow." 
„Što chceće, Janko?" 
„Wutrěj sej rucy." Madlena sebi rucy wutrje. 
„Tak, — što mam nětko činić, Janko?" 
„Přede wšěm mi njerěkaj Janko; ja njejsym žadyn Jank wjacy, 

sym hižo khětry knjez a wulki dosć, zo by mi Jan rěkała; hač 
runjež njewěm, što je to nanej napadnyło, mje dać Jana mjenować. 
Ty pak maš mi přichodnje pěknje ,knjeie' rěkaćl" 

„Hm." 
„üale, — maće tu žadyn karan?" 
„Mamy jich tři." 
„Dha wzmi jedyn — tón wjetši, rozymiš, tón wjetši — dźi 

z nim k Pruskej po piwo a to mi přinjes dwě khanje — njech je 
na nana napisaju; prjedy pak dźi k Delenčcy a kup mi tam ,běrtlk' 
dobreho tobaka kekurjenju; njech to na nana napisaju; rozymiš?" 
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„Rozymju, knjez Jano." 
„Tak dźi, ale dołho njebudź! Čakaj hišće, wzmi pola Pru-

skec hnydom tři khany, zo tu njebych sedźał kaź" kharp na pěsku." 
— Wozmu sebi nanowe tofle, nanowy stary koźuch a khodźu po 
jstwje. Madlena přinjesy piwo a tobak. • 

„Madlena!" 
„Što dyrbju, knjez Jano?" 
„Wutrěj sej rucy a podaj mi škleńcu." 
„Su wšitke zamknjene w škleńčanym khamorčku a mać ma 

kluč sobu." 
„Dha dźi, wšak móžu tež z karana pić." — Napiju so; piwo 

je dobre — klóštrske; a myslu sebi: Změja-li pola Pruskec cyłe 
prózdniny tajke piwo, dostanu wěsće wot nana eminencu z tołstym 
wulkim E. Narězam sebi tobaka a natykam sej hłowčku. 

„Madlena." 
„Sto dyrbju, knjez Jano?" 
„Podaj mi štrychowancka." 
„Njeje tu ani jene; runje dopołdnja su nam wušłe." 
„Dha běž khětře k Delenčkecom a kiq) mi za tři nowych; 

njech ,je na mać napisaju." — Madlena běžeše. 
Hdy by jeno Marja doma była, ta ma tola wěsće něšto slě-

bornych, zo tola njebych trjebał po wšo na dołh słać; štoz mje 
nastupa, mam w dybzaku tak wjele kaž cyrkwina myš. Njetrjebaše 
tež dźens na šiće khodźić, ta hłupa koza — wostaji mje tu sameho 
doma! Ale što sebi chceš: lud na kraju nima ani za krošik ro-
zoma I 

„Tu su štrychowančka, knjez Jano." 
„Tak dźi, nětk njecham ničo wjacy." 
Zapalu sej, kurju a měrnje piju. Mam wašničko, zo, hdyž 

Sam piju a sam kurju, jara rozomnje ze sobu samym mudruju. — 
Cłowska natura! „Tak dha sym za dźensniše doma jaty — bjez 
škórni njemóžu nihdźe, to je kai tři króć tři dźewjeć. Skoda, zo 
sebi za te tři tolerje, kotrež mi nan pósła, njejsym škórnje podšić 
dał; njebych trjebał tak njehańbićiwje łžeć a nětk doma sedźeć. 
Bych nětk mohł k Pachmanecom hić a so z jich Hanku zabawić. 
Wboha, wona hišće njewě, zo sym domj moja złota Hanka! Za-
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klepane škórnje, nihdy wjacy njezaćepu třitolerje; radšo sebi škóv-
nje podšić dam . . . . Před tydźenjom mi pisaše: „Mój drohi Janko, 
njemózu wjacy dočakać, zo přińdźeće" — a ja sym tudy a njemóžu 
z domu! 0 ja hłupe zwěrjo, zo sebi tola w Trazy njedach radšo 
por na dołh wudźěłać! . . . — Madlena, pój jow!" 

„Što dyrbju, knjez Jano?" 
„Běž so Mjertnika woprašeć, hačmi hišćenjeje škórnje porjedźił." 
„Ale, knježe, sym je tola hakle před khwilku tam donjesła." 
„Jeno běž so woprašeć . . . Sto praju jutře Hancy, čeho dla 

njejsym k nim hižo dźens přišoł? Zo sym roztorhane škórnje měl, 
to ji tola skoro rjec njemózu Hdy by tu jeno Marja była, ta 
by mi por slěbornych.dała a by mi něšto wo Hancy powjedała . . . 
Madlena, pój jow, wutrej sej rucy a dźi za Marju do šića a rjekń 
ji, zo dyrbi hnydom dom přińć, zo — ach, ja dźě sym ju k Mjert-
nikej pósłał.. . Hdy by tej holcy do mysli přišło , domoj přińć! 
. . . Nan so prašeše, što tola ze mnje budźe . . . hm, to je hłupa 
ryč — na tu dyrbju so napić — što, njejsym dha hišće ničo? — 
A što něhdy hakle budu , to njewotwisa wote mnje, to mi jutře 
Hanka praji, što chce wona być, hač knjeni doktorka, abo knjeni 
professorka, abo knjeni advokatowa — mi je to wšo jene; wšak 
mi Hanka rjeknje: „Mój złoty Janko! . . . ej, wjedrowy Jan! Kak 
krasnje by to było, hdy by mi rěkała: „Mój złoty Khorla, abo 
mój złoty Jurjo, abo Pawlo, ale tak — Jan! tajkale prosa — 
hłupyJan! — Jutře póńdu k Pachmanecom, namazam sebi brodu, 
— Hanka budźe prawje hladać. Marja dyrbi mi něsto slěbornych 
dać na por rukajcow, wona změje por slěbornych. — Hdyž tam 
přińdu, so hłuboko pokłonju, knjeni Pachmancy wokošu ruku — 
z Hanku pak budu mjez tym cinić, kaž by ničo njebyło, hdyz pak 
ze mnu won póńdźe, wozmu ju pěknje za rucku a rjeknu, ju horco 
košo: Ach moja dobra, droha, złota Hanka, hdy by ty wjedźała, 
kak sym zbóžny — ach hdy by ty mi mohła do wutroby pohla-
dać, kak sym dźens cyły w njebjesach, zo će zasy widźu! . . . Nje-
praju ji wjacy ,wy', dyrbju ju započeć ,tyl mjenować . . . . Sym 
wćipny, što mi na to wotmołwi." 

„Knjez Jano! wjele dobreho wot Mjertnikec mištra, a wón 
dyrbi te škórnje wobšiwać; šewski je jutrě rano přinjese." 
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„A dźi mi do pjecy a Mjertnik z tobu, ty stare khošeo! — 
To je mi lud: škórnje su jeno tróšku rozpróte a njemóže hiźo je 
wjacy porjedźić; bych sebi je sam porjedźił — o ja wosoł, zo sebi 
tola w Prazy por škórni na dołh wudźěłać njedach! — Madlena!" 

„Što dyrbju, knjez Jano?" 
„Nima tu Marja žane škórnički?" 
„Ale, knjeźe, hdźe budźe tola naša holca w škórnjach khodźić?" 
„Nó, nó, ja myslach takle do błóta; wyše teho njebychu teź 

holcy nohi wotpadnyłe, hdy by so škómički wobuła; a što nan. 
nima tudy iane škórnje, kiž bychu jemu małe byłe ?" 

„Jene małe tu hišće wčera běchu, ale Mjertnik je sobu do-
moj wza." 

„Tu maš! Mi so zda, zo ma mištr Mjertnik cyłeho nana a 
tež mje za błazna. — A druhich škórni nan nima?" 

„Doma ma jeno dołhe škórnje." 
„Přinjes je!" 
„Knježe, te budźa přewulke a twjerde." 
„Jeno je pokaž! . . . Božedla, dźi z nimi zasy, dźi, w tych 

bych so takle mohł widźeć dać w Prazy na staroměstskim torhošću. 
0 ja hłupe zwěrjo — tři tolerje zabiju, škórnje roztorham a sym 
bosy! Krasny započatk prózdninow! —Hdy by to Hanka wjedźała, 
zo sym bosy, njeby mje ani wjacy widźeć chcyła, tak wjele je wěste. 
A zhoni-li wona to, zatřělu so hnydom jutře! . . . Hdyź zasy tři 
tolerje na škórnje dostanu, je zawěsće wjacy njepřečinju; kupju sebi 
hnydom cyłu ćelacu koźu k škórnjam . . . Po wobstatej maturje 
bosy a nic z domu móc! . . . Tak! to runje hišće pobrachowaše . . . 
Tu dźe wopyt — prašeju so w kuchni za Marju snadź nutř 
njepřińdu. Staj to žónska a muž . . . Bowskorženo, hdy bych 
tola pjeć a třicyći mil zady Australie był! . . . Hižo klepaju . . . 
prošu, dale, je lubo! . . . Ach, knjeni Hana — prošu — a ja sym 
w nanowym kožuše — wodajće, knjeni — prošu, knjeze, dale! . . . 
Madlena!" 

„Što dyrbju, knjez Jano?" 
„Wutrěj sej rucy a daj mi suknju . . . moja knjeni, njewěm 

zawěrnje što, — nimam česć, tehole knjeza — Madlena, tu suk-
nju! — Madlena, běz w skoku po Marju do šića, njech hnydom 
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dom přińdźe, dokelž mamy hosći — knjeni, wodajće, nanowy ko-
žuch; prošu, knjeze, jeno zastupće, hac runje česć nimam, njewěm 
so runje dopomnić. . . ." 

„Ale dajće mi jeno k słowu přińć, knjez Janko: Tudy Wam 
předstajam swojeho wuja Roberta Goldenthala." — Wón: „Zwje-
seli mje wulcyšnje, zo mam česć. . . . " 

„Mje tei, ale myslach sebi: Robert Goldenthal a Jan Rymzař — 
to je kaž złoto a sazy! Hdy bych so jenomjenował Robert Rym« 
zaf, ale Jan — Jan! 0 cyłe kralestwo za por škórni! 0 ja 
bjezbóiny Jan! A hiio mi ničo wjacy njepobrachowaše bač tajki, 
snadź daloki — wuj!" 

„Njejsmoj so nadźałoj, zo budźeće hiio doma; přišłoj smój 
jeno po Marju, zo by z namaj na Šibjeńcu šła; je wot tam krasny 
wuhlad, a mój wuj by to rady widźał." 

„Marja hnydom přińdźe, knjeni; Madlena, njejsy dha tu hišće 
z Marju? Za wokomik tu dyrbi być." 

„Ja so tola nadźijam, zo knjez Rymzař tei z nami póńdźe," 
rjekny Hancyny wuj Robert. Ja pohladach na nanowe tofle aRo-
bertowe swětłe lakowe škórnički; běše mi skoro zlě, hłowa so mi 
wjerćeše; zdaše so mi, zo hišće ženje tak rjanych škórni widźał 
njejsym. Zboiowny Robert, měješe lakowe škórnje! 

„Wodajće, knjeie, zo runje dźensa njemózu z wami lüć; rady 
bych, ale ja — ja. . . ." 

„Ale mi k woli póńdźeće, hdyi Was pěknje poprošu," praji Hanka. 
„Mój Boio, wsitko na swěće, jeno to nic, ja wšak chcu hić 

kóidy dźeń, kóidu hodźinu, ale dźensa — ja — Madlena, njejsy 
dha tu hišće? . . . Hlejće, dźensa sym po tajkim puću iałostnje 
mučny — njemóiu wuprajić kak jara!" 

„Što, sće pěši přišoł?" 
„J Bóh zwarnuj, knjeni Hanka, přijćł sym rano po železnicy. — 

Madlena!" 
„Jědźenje was tola tak mučneho sčiniło njeje." 
„A hłowa mje tei iałostnje boli." 
„Hlejće, to wam runje spomha; budźeće widźeć, zo was po 

tajkim krasnym překhodźe přestanje boleć. Nó, jeno so zhotujće 
a pójće!" 
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„Ale knjeni, sym sej pjatu sćišćał!" 
„Na železnicy sej tola njejsće pjatu sćišćał." 
„Dha tola skónčnje lězeš, ty rjebło wot Madleny; hdźe dha 

mašMarju? što dha to njeńdźe, ta błupa koza? kdźetotak dołho 
sedii, a čeho dla sobu njepřińdźe?" 

„Badźa ze šića wjele dobreho prajić a zo je Marja něhdźe 
šła a tam dźensa wjacy njepřińdźe." 

„Nó, to je krasnje! Město teho, zo by šiła, běhapo měsće— 
to dyrbi mać zhonić — Madlena, donjes tón karan z wodu prječ, 
wostajiš" wšitko na blidźe stejo. — Marja, nó njech jeno mać přiń-
dźe! Hdźe to tola wokoło běha, ta krokawa?" 

„Ale, ale, knjez študenta, budźeće dha, hdyž so woženiće, tež 
tak zły na knjeni?" 

„Ach knjeni Hanka, ja wšak mam Marju rady — ja wšak 
maćeri ničo njepraju — běhać pak po měsće njesmě a k temu 
hišće . . . sym sam doma a kaž widźiće, nimam hakle ničo, štož 
bych wam mohł poskićić — Madlena — ej ničo, jeno dźi . . . prošu, 
knjez Goldenthalo, chceće dołho w našim mesće přebywać?" 

„To móžetaj sebi, mojej knjezaj, wšitko wonka powjedać; při-
hotujće so jeno, potom změjetaj časa dosć." 

„Ale, knjeni Hanka, ja tola njemóźu dom prózdny wostajić; 
kak zo traž by. . . ." 

„To tola ničo nješkodźi, wšak je tu Madlena a ta je husto 
sama doina; Roberto, ja će prošu, ryč kusk do knjeza Jana, njecb. 
z namaj dźe." 

„W skutku, knjez Rymzarjo, ja njewopřijam, kak móžeće tak 
krasnej hubičcy něšto zapowjedźić, hdyz was tola tak nutrnje 
prosy. . . ." 

„Njej' wěrno, Roberto! A Marja přecy praješe: Cakaj, Hanka, 
dóniž Jan njepřińdźe; budźemy potom dźeń wote dnja khodźić; to 
budźe wjesele! A knjez študent přińdźe a njecha hnydom prěni 
dźeń ze mnu liić ani na Sibjeńcu." A Hancy so sylza we wóčku 
zyboleše. 

Ja běch, jako bych na jehličkach sedźał — bjez škórni nje-
mózach, a wona mi skóncnje poča płakać! „A wyse teko po-
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myslće sebi, Hanka: na Šibjeńcu, na tak strašnu hórku; fantasia 
so wam tak rozpleće a budźeće so potom w nocy bojeć." 

„Ale ja chcu — ja chcu na Sibjeńcu, a jeli wy njechaće, póńdu 
z Robertom sama! Pój, Roberto!" 

„Knjez Rymzarjo, njebudźće tak swojeje hłowy a sčińće Hancy 
tu maličkosć k woli." 

„Kóidy króć póńdu, hdźei budźeće chcyć, ale dźensa — 
dźensa. . . ." Pót mi z rynkom po licomaj běieše. 

„Ja chcu dźens, runje dźensa, druhi raz njecham — a nje-
póńdźeće-li dźensa z namaj na Šibjeńcu, njecham was za cyłe 
prózdniny wjacy widźeć, do smjerće was njecham wjacy widźeć, wy 
njelubosćiwy, wy zły čłowječe!" A Hanka so woprawdźe do pła-
kžtnja da. 

Ja powisnych hłowu, běše mi hórje, hač hdy bych po hasy 
běhał. Zapřejo swoje slěpcowstwo, zabite pjenjezy, Mjertnika, 
Marju, Roberta a Hanku; mjelćach, njewjedźo što. 

„Po tajkim: póńdźeće abo njepóńdźeće?" so Hanka kruće 
wopraša. 

Khwilku hišće so měrjo wotmyslich sebi skónčnje strašnu kro-
čel. Prajicy: „Tak dha póńdu; dočakajće jeno, zo so wobuju," 
woteńdźech do kuchnje. „Madlena!" 

„Sto dyrbju, knjeie?" 
„Dźi mi z twojim knjezom. Ja sym prawy knjez, sym Jan, 

hłupy Jan, njekničomny Jan, ja sym do wěčnosće bjezbóiny Jan! — 
Madlena, podaj mi nanowe škórnje, te wysoke . . . Skórniska! 
Hišće před khwilku sym z wami iorty hnał — a nětk sće dobre 
dosć za mnje — Bóh tóu Knjez mje khosta — Madlena, daj mi tón 
karan, zo te piwo doćahnu — hač dowječoraje hišćedołho, mohłe 
wotestać a Boieho dara je škoda . . . Tak! . . . Madlena, hdy 
dha sy te škórnje posledni raz česała?" 

„Před wcerawšim sym je z mazom namazała." 
„Derje — sym w nich! Do kóideje škórnje by hišće tuna 

piwa šła. Mam nahlad w nich, kaź Šerjenje, hórši hač lěsny 
muž, ale njech, podaj so do njepřeměnjomneho wosuda. — Madlena, 
wutrěj sej rucy a podaj mi kłobuk, ale njehladaj mi na nozy, he-
wak so do směcha daš a ja so njezdźeržu, zo ći njebych plistu 
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dał! Madlena, bdyž mać přiódźe, rjekń j i , zo jutře do wójny 
póńdu." Zastupich zasy do jstwy. Hanka so z wujom směješe; 
ale to jenicke mje wjeseleše, zo mi na nozy njehladaštaj. 

„Jeli spodobne, pójmy." A na to dźěchmy. 
(SkónSenje.) 

Što potrjebam? 
(Z lěta 1862.) 

Kaž zemja dešó trjeba, błyšć slónco chce měe 
A z hwězdami njebjo chce we nocy kćeć, 
Ptačk hałožku źada sej za hnězdźićko: 
Tak člowjek chce wutrobje dowěrić so! 
A je-li ju nam'kał, njech zradomny je, 
Wšak nichtó njej' zbožowny bjez lubosće; 
Wón njetrjeba hladać tu na bohatstwo, 
Wě wutrobu, kotreji wšón dowěri so! 

— ć. 

Moje puěowanje do Łužiey. 
Wot J. B. Nycki. 

(Pokračowanje.) 
PH dalejědźenju přińdźechmy nimo města Golha. Tam su rjane 

haje a pyšne twarjenja. Mjez Gothu a Erfurtom pytnychmy na prawej 
Stronje tři kehelojte wyšiny a na kóždej zbytki stareho hrodu; to su 
te po němsku tak mjenowane „Gleichen". Blizko Erfurta bě póda 
čorna kaž nijez Halu a Magdeburgom a zdaše so piódna być. Wšudźe 
stejachu zahrodne płody jako buny, khórwejda, khrěn a t. d., z kotrymiž 
Erfurt daloko a šěroko wikuje, kaž Lubnjow w Delnjej Łužicy. Na 
dwórnišću bě wulka ćišćeńca. Woni wočakowachu swojich wojakow 
z Francowskeje. Město bě teho dla wupyšene, a wulki stan bě přiho-
towany, hdźež chcychu wojakow swjedźeńscy hosćować. 

Chcu tudy přistajić, zo sym hižom před dwacyćimi lětami Erfurt wi-
dźał, jako po poručnosći k. Zahna, direktora wučeřskeho seminara w 
Mörsu, wokoło pućowach, zo bych wšelake wustawy a šule za hłucho-
něme dźěći wopytał. Ja wobhladach sebi tež tamny dom a jeho wulki 
zwón. Kaž je znate, słuša posledniši k najwjetšim zwouam w Něm-
skej. Wón dosaha k łubi wěže tak daloko dele, zo ma so zrosćeny 
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člowjek dosć khileć, hdyž chce do njeho stupić. Ja zlězech nutř a 
zrunach so w nim. Runjež sym 5' 10" wulki, móžach hišće mój pre-
dešćuik na hłowu slajić, a tak lědy wjeřch zwona dosahnych. Jeho 
wobsah je 15 łoiići, cwawka je 11 centnari ćežka, a cyły zwón waži 
275 centnarjow. Wón ma žtyri štryki, za kotrež 16 mužojo zwonja. 
Jeho mjeno je Maria gloriosa. 

WotErfurta jědźechmy dale do Weimara, Jedyn tych wojakow, 
kiž nam napřećiwo w druhim koupěu sedźachu, wusleće so suknju a 
płatale ju hje- wšeho woneho. Weimar wosta uain k prawicy. Tam 
su rjaue zahrody a wulkotue twarjenja. 

W luboznym dole rěki Ilm, wobwěncowanym ze wšelakej zelinu, 
přejědźecbmy rjenje stwarjenej kupjelnej městnosći Sulza a Kösen. 
Mjez poslednim a měslom Naumburgom započachu so naumburgske 
winicy na wotwisu nam k lěwicy; w nich stejacbu dušnje wubělene 
khěžki. K prawicy widźachmy rozpadliny hrodow Rudelsburg a Saaleck. 
Wokoło Naumburga a Weissenfelsa, w Salinym dole ležacymaj město-
maj, stejachu pii šusejach krasne sadowe štomy. Rjana Sala błyšćeše 
so nam k prawicy; wšudźe pokazowachu so zoamjenja płódnosće jeje 
pobrjohow. 

Při stacii Corbetha dźěli so železnica do dweju promjenjow; jene 
wjedźe do Hale a druhe do Lipska. Mój mějachmoj poslednje trjebać. 
Bórzy bě ćah w płódnej Iipsčanskej runinje. Pekne wsy z pyšnymi 
cyrkwjemi a wěžemi ležacbu mjez daloko so rozšěrjacynii bonami. 
Běrny, kiž w Rheinskej cyle wotemrjete zele a we Westfalskej jeno 
zelene wjerški mějachu, běchu tudy hišće cyle čerstwe. 

Wokoło połoduja běchmoj w Lipsku. Mój so tam dołho njeroz-
hladowachmoj, ale khwatachmoj k draždźanskemu dwórnišću, hdźež sebi 
billety do Grossenhaina kupichmoj. Popołdnje njebě mjenje krasne, 
jako rauje. Dokelž pak naju mučnosć nadpadować poča, posylnjowach-
moj so z naju sobuwzatym winom. Mój čujachmoj so přez kóždu 
khrepku zmócnjenaj. Ja sym při mnohich dalokich pućowanjach zhonił, 
kajke wokrewjenje tónle ßoži dar poskića. 

W pjatej hodźinje běchmoj w Grossenhainje, hdźež mějachmoj 
hač do sedmicb čakać, prjedy dyžli ćah dale dźěše. Na dwórnišću 
běchu někotii wojacy, a jako słyšach, zo chcedźa do Khoćebuza, wo-
prašach so, hač su mjez nimi tež Serbja. Jedyn wotmolwi: Haj, ja 
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sym Serb. To mje zwjeseli, a mój dachmoj so hnydom po delnjolu-
žisku do rozmłowy. Wón powjedaše mi wjele wo swojim wójnskim 
žiwjenju w Francowskej. Najbóle dźiwaše so nad tym, zo bě tu 
wulku zymu , kotruž měješe wjele njedźel za sobu ćeřpjeć, tak bje-
wšeje škody prětrał. Při dalejědźenju sydźechmoj so do jeneho woza. 
Mi bě wutrobna radosć, po dołhim času zaso zyuki niaćeřneje ryče 
słyšeć. W Ortranće prajach jemii w Bože mje , dokelž niějach tudy 
ze swojim synom wustupić. 

W Ortranće přińdźechmoj do khětreje starosće. Chcychmoj do 
Miickenberga a nadźachmoj so, zo po starej nałožbje w tychle hodźi-
nach póst turn pojědźe. Ale z jězdźenjom pósla bě so tudy cyle stało. 
Sto nětko zapoěeć w tej ćmje? Tudy wostać so mi njeluhješe; a do 
Miickenberga běchu za naju nimale tři hodźiny, dokelž mějachmoj so 
po bližšim puću zabłudźenja bojeć. Horce žadanje, lubebo bratra w 
Miickenbergu skerje lěpje widźeć, da mi khrobłosć, so w tej nocy na 
łónle posledni kruch naju drohi zwažić. A mój syn, kiž je hižom w 
Francowskej pobył, bě ze muu jeneje mysle. Mój dachmoj sebi puć 
derje wukazać a dźěchmoj. Po žałosttiym pěsku bijaclimoj so do prědka, 
šlož bě uamaj ńjezwučena wěc. Ale dowěrna mysl jiamaj njespadnu. 
Dołba, htista bola wobja naju. W njej knježeše swjata ćišina: žadyn 
wětřik njepohibny hałžki, žane zwěrjatko njezešrótowa w husćinje, a 
tež najsłabši zwuk so njezběhny. Tajke hłuboke drěmanje přirody nje-
móžes tudy pola Rheina ženje wobkedźbować; stajnje wšelake mašiny 
ropotaju, železnicowe ćahi brimocu, psy šćowkaju a t. d. Mój buch-
moj wot tejele měrnosće dźiwnje zapřijataj, haj k nutrnosći wabjenaj 
a dźěchmoj ze swjatočnymi začućemi dale. Jan so mje skóučnje wo-
praša, hač njechamoj spěwać: „Unter allen Wipfeln ist Ruh"1; ja pak 
wotradźowach. Po dołhim pućowanju prińdźechmoj k rěcy Halštrowej 
a mějachmoj nětko tu wjesełu wěstosć, zo so zabludźiłoj njejsmoj. 
Sćežka po brjozy rěki wjedźeše naju do Mückenberga, hdźež tych lu-
bych ze słódkeho spanja wubudźichmoj. Wopisanje zasowidźenja po 
tak dołhim dźělenju budź mi spušćene. Bratr, kiž jetež wučeř, wobža-
rowaše najbóle, zo tež prózdniny njeměješe. 

Mückenberg je so w poslednim času jara přeměnił: wohnje su tam 
byłe, a cyłe hasy su nowe. Wosebje pak je na jeho honach nimale 
wšo stare zašło. Halštrow, kiž hewak w ninohich křiwych promjenjach 
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tam běžeše, je nětko do jeneho runeho šěrokeho rěčnišća z wysokimi 
brjohami zawrjety a njemóže na polach a w domach swoje šibałstwo 
ćěrjeć, kaž prjedy. Ja słyšach raz po tajkim jeho powodźenju, zo je 
jedyn bur tam w khachlach ryby łojił. Hae* bě to žort abo wěrnosć, 
njewěm, ale woda běše woprawdźe w khěžach stała. Teho so nětko 
lohko bojeć njetrjebaju. Hdźež móžachu tehdy jeno z čołmami přińć, 
su nětko husto pola a zahrody. Při rodowanju tam su tołste dubowe 
štomy w tej bahnowinojtej pódźe namakali. Mój bratr ma jedyn tajki 
kušk, kiž jemu za blido w jeho khłódnicy sJuži. Wón ma tež jedyn 
wušiknje dźělany kamjeńtny hamor, kiž su tam namakali. 

Za přeóela rjaneje, njeskepsaneje piirody je tamna krajiua wjele 
zhubiła. Kak zradowaše so wóčko nad famnymi rjanymi Iěsami a wše-
lakimi keřkami; a kajke bě to wjesele, w lesuym čołmje po ćichoběža-
cych wodach mjez dołhej trawu, syćinu a rohodźinu so kolebać! A 
potom, hdyž zyma wsudźe krystalowe mosty uatwari, kak móžachu po 
sankach a smykačach hodźiny daloko jěć a lubych přećelow a znatych 
wopytać! Haj, ua tajke wašnje su tamne strony, tak mjenowany 
„Schraden", wjele wolbyłe. Tam běchu małe Blóta. 

W ryči luda su hišće mnohe serbske powostanki, n, př. „heske" 
(haska), biwance (pijanca) a t. d. Tež je tam jena pěskowa jania, 
„bukjame" mjenowana, w kotrejž su popjelnicy namakali. Wjes Bock-
witz, poł hodźiny wot M. na hórcy stejo, je w starych časach Bog-
wic rěkała, kaž mi to uěhduši duehowny w M. wobwěsći. Chcu tudy 
w mojim zdźčlenju něšto do prjódka. přimnyć a prajić, zo, jako ßukecy 
pola Budyšina runje takle na hórcy ležeć a daloko do wokolnosće hla-
dać widźach, sebi myslach, hač" wone junu Bogwěcy abo Bogecy rěkałe 
njejsu. Ja přispomnim, zo njeznaju, kak so to mjeno hewak wułožuje. 

Při wopylowanju wokolnosće Miickenberg-a pokazachu namaj w 
holi jenu wot błyska dyrjenu khójnu. Wona bě hakle njedaloko zemje 
trjechena, mjez tym zo wjeřšk njewobškodźeny wosta a bě cyle pře-
ražena a do tysac najmjeńšich třěsćičkow rozšćěpjena; potom bě błysk 
po štyrjoch korjenjach rozlećał, kaž to wot njeho wuryte brózdy po-
kazowachu. 

W znatej železo- a broncelijeřui Lauchhamorje wolhladachmy sebi 
mjež druhim tež spódk w Barlinje stejaceho pomnika BjedrichaWylemalll., 
ua kotrymž hišće jara pilnje dźěłachu. 
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Njeroało žortä mejachmy w Bockwicu. Taai je drje hižom na 

štyrceći lět jedyn Serb z nijenom Hanuš ze Sprejcy. Wučerjo z B., 
z kotrymiž w korčmje sedźacb, dachu jeho zawołać, zo bycbu słyšeli, 
kak ja z nim serbski powjedam. Ale mój Hanuš bě cyle serbski zabył. 
Ja so jeho pak to, pak druhe prašach, zo bych jemu k serbskemu słowu 
dopomhał, ale podarmo; wón mi ani wšo njedorozymješe, štož prajach. 

Z Müekenberga pućowachmoj dale do Blunja. Jena dźowka bratra 
dźěše sobu. My jědźechmy wot Ruhlauda do Komorowa po železnicy 
a dźěchmy potom te štyri hodźiny do ßluuja pěši. Ja rozhladowacb 
so wšudźe za składnosću, jeneho serbskeho člowjeka potrjechić, ale to 
so njeradźi. Tež w žarnowskej korčmje, hdźež so posylnichmy, powje-
dachu jeno něinski. Zarnow je hewak hišće serbska wjes. Přede wsu 
pak woprašach so jeneho woraceho bura, kiž ze swojimaj skoćećomaj 
serbski powjedaše, w maćefnej ryči za pućom. Wón spodźiwnje hladaše, 
zo němscy wudrasćeny muž z nini serbscy ryči. Z wulkej přećelui-
wosću wukaza mi wšo trěbne, njezabywši pak, z přisłtišnym zamolwje-
njom so woprašeć, što sym a hdźe chcu. Ja zhonich wot ujeho, zo so 
we wsy jeno němski wuči a prědnje. W Parcowje stupi mi wsudźe 
to same dźiwanje, haj lohke postróženje napfećiwo, hdyž so někoho 
w jeho jazyku prašach abo jeho „z Bohom podach" (postrowich). 
Jedyn, kiž z jenej žónskej powjedaše, wostaji ju stejo, khwataše za 
nami a wołaše: „To drje sćo Nyčkojc z Blunja?" Wón bě ze Za-
broda do Parcowa ženjeny a znaješe našu swójbu, dokelž Zabrod do 
Blimja do cyrkwje słuša. Na blunjowskich honach přiběhnu jena žona, 
mje tež na serbskim strowjenju póznawši, a witaše mje, moju ruku z 
woběmaj rukomaj wobjawši. Haj, to bě serbske powitanje! A mi so 
njezeńdźe kaž před sydoin lětami w Lejnje, hdźež na powitace słowo 
wotmolwić njemóžach I 

(Přichodnje skónćenje.) 

ÜLocor a myška. 
(Z luda.) 

Naš kocor dźěše do bróžnje myše łowić a popadny sebi jeno. 
Myška prošeše: „Njezjěz mje, luby kocorje; chcu ći basničku bać." 
„Dha baj," rjekny kocor. — 



47 

Myška zapoća: „Juna běchu ludźičkojo a natwaricbu sebi khěž-
čičku a uiějachu wulki hród, a wumjećechu jón, zo bychu w čistym 
sydali. A namakachu krošik a su bohaći byli, a kupichu sebi mjaska, 
zo bychu žrać měli." 

„A ja tebje tež zežeru," rjekny kocor a sčini myšku ham ham. 
W o l š i n s k i . 

Šwjerč a mrowja. 
(Z Iuda.) 

W zymje pHběža slepy šwjerč k mrowi a skoržeše jej swój błód. 
Mrowja so jeho wopraša: „Sto dha sy w lěće ěinił?" 
„Piskał sym," wotmołwi šwjerč. 
A mrowja jeniu praješe: „Hdyž sy w lěće piskał, móžes" w zy-

mje rejwać." W ó l š i n s k i . 

Z Budyšina a z Łnžicy. 
* S e r b s k a B j e s a d a swjećese dźeń 12. februara t. I. w hötelu 

k winowej kići w Budyšinje swój 22-letny załožeński swjedźeń ze 
swjedźeńskej hosóinu a pyšnym balom, a bě tón samy ze strony sobu-
stawow a jich přiwuzn-ych jara bohaće wopytany. Při swjedźeńskej 
hosćinje, kotruž jara wjele serbskich sławow porjeńšachu, spewachu 
so pod hudźbnym přewodom tež tři serbske spewy, jedyn wot k. fa-
rarja S e i l e r j a a dwaj wot wyššeho seminarskeho wučerja F i e d l e r j a . 
Z rozprawy wo naležnosöach Bjesady w 22. lěće jejneho wobstatia, 
wot sekretarja při hosćinje podateje, zhonichmy, zo je ličba bjesad-
nych sobustawow w minjenym leóe wo 8 nowych sobustawow při-
była. Bal wotewri so , kaž přeco, z Kocorowej „Serbskej Meju" a 
traješe hač do ranja. Cyły swjedźeń zawostaji we wšěch wutrobach 
jara spokojacy zaćiió. K dalšemu wobstaću a přibywanju serbskeje 
Bjesady sławal 

§ Katholska bjesada ralbičanskeje wosady swoje skhadźowanki 
we Łazku porjadnje wotdźeržuje a dale a bóle na sobustawach při-
bjeraj w tu khwilu je jich 75. Powuöace přednoškimějachu w jejnej 
poslednjej zhromadžiznje kk. wučerjo K l e i b e r ze Šunowa, H a u f f a 
i Róžanta a H i c k a z Ralbic, kaź tež k. kooperalor T a d e j z ßóžanta. 
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Slowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smoler ja . 

Kaž z cyła wo Słowjanach , tak so tež wo łužiskich S e r b a c h 
w tu khwilu we wšelakich cuzych nowiuach a časopisach wjele pisa. 
Nemske nowiny často dosc! na nich spominaja a bě před někotrym 
ćasom w „Augsburger Aligemeine Zeitung" dlěsi nastawk wotćišńany, 
kotryž wo Serbach tójšto powjedaše. Wóndano je pak w Lipsku naj-
nowši zešiwk nemskeho časopisa „Unsere Zeit" wušoł, w kotrymž so 
teź wjele wo Serbach, jich narodnosći a literaturje wukładuje. 

W spomnjenych nowinacb, kaź tež w pomjenowanym časopisu su 
drje kruchi, kiž wěrnosć wopřijeja, ale pódla je tež wjeie wopačuebo 
a njedospołneho. Mužam , kiž za Serbstwo a za serbsku literaturu 
stcutkuja, so drje tam tež zdobna khwalba dawa, ale z kisałej hubu, 
kaž je zjawnje spóznaö, a jenož tak z nuzy. We wsěch tajkich na-
stawkach je pak nemska njepřećelniwosć přeěiwo Słowjanstwu widźet 
a hdyž tež dyrbja němscy spisowarjo w nastupanju dźělawosće wše-
lakich serbskich spisowarjow prawdu wuznać a jich dźěla za khwa-
lobne spóznać, dha to tola njerad činja a so kóźdy raz z tym spo-
kojić pytaja, prajicy, zo j'e prócowanje wo zdźerženje a wudospolnjenje 
serbskeje narodnosće tola podarmo, dokelž so Serbja z& 50 abo 100 
lět ponsmča. 

Tajke jich spokojenje je pak zhniłe a njekničomne, přetož hižom 
před 300 lětami w němskich knihach wěšćachu , zo za 50 lět žadyn 
Serb wjacy na swěće njebudźe, a w slědowacych lětstotetkach je so 
tajke wěšcenje wjele króć wospjetowaio. To pak běchu falšni pro-
fetojo, kiž Božu wolu njeznajachu, ale swojeje wutroby hroznu žadosü 
za wěrnosć wudawachu. Duž so tež jich wěšćenje njeje dopjelnić 
mohło , přetož Serbow je snadź hiš(!e přeco tak wjele, kaź tehdy. 
hač runje su přez lěnjosd a njeswěrnosd někotrych duchownych a 
wučerjow někotre wosady zhubili. A dui so teź wěšćenja najnowšich 
rjemskich profetow wěsće njedopjelnja, přetož duchowna dźeławosć w 
Serbach dale bóle přibjera a ua město stareje womory je žiwa horli-
wosö za serbsku narodnosć stupiła. 

A hdyž tež mamy mjez nami hišće přećiwnikow dosć, dha so jich 
njebojimy; pretož přećeijo serbskeje naroduosde tež mjez Serbami z 
kóždym dnjom přibjeraja a z nimi wěsćiša nadźija k zdźerženju 
Serbstwa. 

L i s t ö w a n j e. 
K. w. N. W E. Naspomnjene zmylki, z dźěla njewažne a toysl njepřetae-

njace, su jara zestarjene. w n r a w o p i s n y m nastupanju delnjołuž. biblia žana 
autorita njeje. Přełoženy sspewk při składnosći. Wutrobny postrow. 

Nakładnik J. E. Smoleř. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budjsinje. 
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C.4. Hapryl. 1M*. 
IVa Maćicu Serbsku. 

(Při skladnosei 25-lětneho jubileja Maćicy Serbskeje, dźeń3. hapryla t. 1. 
w Budyšinje swjećeneho, štyrihlósnje spěwane.) 

Hłós: Naše Serbstwo z procha stawa — 

Łužica dźens wěncy wije, 
Rjeńši šat so vvobleka; 
Do du ;ow so radosć lije, 
Serbske slawy zaklinča; 

Narodna myslička 
Tebi hraje, Maćica! 

Pjećadwacyći lět ćečeš 
Žohoowanje na Serbstwo ; 
Krasnu krónu Serbam pleiieš, 
Budźiš čerstwe wótčinstwo. 

Lubozna zelina 
Twój syw pyši, Maćica! 

Horliwje će postrowjamy 
Na dnju twojim swjedźeńskim; 
Wopor dźükny poswjećamy 
Na wottarju wótčinskim; 

Dźakowna wutroba 
Tebi kłapa, Maóica! 

Bóh njech dale tebje kita, 
Twoje dźelo žohnuje; 
Njech ći jeho roilosó swita, 
Spožči sywam zrosiienje; 

Łužica přiwoła: 
Bóh budź z tobu, Maćica! 

K. A. Fiedler . 

Pražski študent na prózdninach. 
Wot J . S. 
(Skóněeuje.) 

Prošu was, lubi złoći ludźo, njesmějće somi; mi na płakanje 
dźěše. Kholowu mějach wuzku kaž pišćałcy, běch tak hotowy 
módař, ale deleka suwaštej so dwě hobrskej škórni. A kak pra-
skaštej! Byrnje jara z łaha stupał, tola ničo njepomhaše, škórni 
činještej haru kaž drjewjancaj. Wot kóždeho, kiž nas zetka, wo-
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čakowach prašenje: „Prošu, Jano, dźěłaju to w Prazy tajke škór-
nje?" Kain zabiwši Habela njeje wustał telko stracha; mi so pót 
liješe po ćěle dele. Skónčnje běchmy z města, a mi bě tola trošku 
lěpje; na pólach nas tola telko ludźi njezetka. Ale sto to pomhaše! 
nastachu mi zasy nowe mjerzanja; tón lubozny wujk wjedźiše so 
pěknje z Hanku, wokošeše ji ruku, směješe so z njej, a ja za 
nimaj ćehnjech kaž słužobnik; tu a tam drje někajki zort naćisnych, 
ale tón bě krasny! wutroba mi pii tym krwawješe! Dźemy tak 
snadź štwórć hodźiny; tuna dobo Hanka zastawši so namnje wo-
broći a praji: „Sće tola, knjez študenta, dalokowid sobu wzał?" 
„„Natón so njejsym dopomnił, knjeni."" „Wy so tola na nico 
njedopomniće! Sto tam to bjez dalokowida započnjemy? Robert 
njebudźe ničo widźeć móc. Ale wěsće wy što, skočće tamle do 
dwora, šosař ma knjezowy dalokowid, tón wam jón požči. Ja mjez 
tym z Robertom do prjedy póńdu a na Šibjeńcy budźemoj na 
was čakać." 

Nó, budźiše-li mirjekła: „Janko, skočće mi do hele, bych tam 
skočił; ale běch hižom kaž tajki automat. Bjeze wšeho miknjenja 
du do dwora. Na puću mi do mysli přińdźe: „Ćekń dom, dha sy 
ze wšěch wuzkosćow!" alehnydom sebi to zasopřekładźech: „Sto, 
wostajiš-li jeju sameju, wotwjedźe ći tón kbadla Hanku a ty, Janko, 
sebi wutrěješ hubu! Ně, njech so stanje, štož chce, póńdźeš za 
nimaj 1" Požčiwši sebi dalokowid wot šosarja, kiź sebi mojej škórni 
derje wobhlada, khwatach na Sibjeńcu, hdźež tei za poł hodźiny 
skónčnje cyły přepoćeny a mučny přińdźech. Knjez wuj so tam z 
Hanku za ruku dźeržeše. Budźich jeju wobeju najradšo nabił. 
DamHancy dalokowid, kotražjón ze słowami: ,,Nó, Hladajće, kak 
dušny tola sće!" přija. Hladaštaj wobaj wokoło - mi dalokowid 
ani njepožcištaj. „Prošu, knjez Goldenthalo, zadźeržiće so dołho 
wnašim měsće?" woprašam so Roberta trochu mjerzacy. „„Sym 
na tym, zo chcu tu dwaj měsacaj wostać a nadźijam so, zo so w 
krótkim času spóznajemoj." " 

„Dobru nóc, Hanka, dobru nóc, moja lubosć ! Jutře so zatřělu 
abo póńdu do wójny — a to punktum!" 

„Knjez študenta, wy sće dźensa tak zamysleny; styska so wam 
po Prazy? sće tam něhdźe wutrobičku wostajił?" směješe so Hanka. 
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„Haj, haj!" prajsich wótře, a mjelčo přidach: „Pola Słódkich", 
(„ü Sladkych"). 

„Aj, aj, z tym so njejsće Mavji wudał; to so nvi lubi! Ale 
wěsće wy što? Pójury dele do hosćenca, maju tam pječa dobre 
piwo a te snadź wain jazyk wotwjaza." 

Njezbožowna hodźina do korčiny! a ja mam w zaku tak wjele 
kaž před stworjenjoin swěta štyri njedźele! Hdy bych jeno k naj-
mjeńšemu pjenjez měł za jeničku škleńcu „Felsenkeller"! Marja, 
hdźe sy, ty by wěsće tola por slěbornych měła! 

„Na wšak smy widźeli dosć, pójmy do hosćenca; poběhńće, 
Janko, štó wot naju móže lěpje běźeć?" Z tym popadźe mje za 
ruku a lećeše ze mnu z hory dele. Běch hižo wjeseły; myslach 
sebi: „Boliu dźak, tu so wěsće zaražu a njetrjebam so jutře zatřělić!" 
Škórniscy mje žałostnje tłóčeštej, nozy paleštej, kaź woheń, ja ničo 
wjacy nječujach. Tak lećachmoj hač dele ze Šibjeócy a pola ho-
sćenca hakle zastachmoj. Ja njemóžach dycha dosrěbać. „Tak, 
Jano, chcemoj na Roberta dočakać." 

„Ach, knjeni — Hanka—jutře—jeli dźens njewowrótnju — 
jutře so zatřělu — abo — póńdu do wójny," tak jachlo prajach. 

„Sto, je snadź wam waša wutrobička njeswěrna?" 
„0 strašnje njeswěrna! zo mohł płakać!" 
„J pójće so radšo napić, knjez Rymzarjo," zawoła Robert, kiž 

hižo zady mje stejese. 
Zastupichmy do hosćenca; ja běch lačny kaž huso, kotrež 

poł dnja na šćernišću bjez wody steji — ale ani čeřwjeneho pje-
nježka "w zaku njemějach. 

„Pinčnica, přinjesće tymaj knjezomaj piwo a mi khofej," po-
ruči Hanka 

„Miźane piwo, Khata," prajach, „mi je lěkař zakazał, piwo pić." 
„Dha přinjesće jemu tež khofej!" 
„Tež khofej njesměm pić, knjeni." v 

„Sto budźeće po tajkim pić?" 
„Ničo, čisće ničo; Khata budźe tak dobra a přinjese mi 

škleńcu wody." 
„A to sće mi w Prazy krasni knježa! Přińdźeće do hosćenca 

a njepřečiniće ani pjenježka; my na kraju to hinak činimy." 
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„Kusk pić wam ničo nješkodźi," rjekny Robert, „ja dźě dyr-
bju, knjeźe, dźensa na swoju nowu znajomnosć pić. Pinčnica, přeco 
přinjesće •— nic piwo, ale dwě bleši „Nordheimer." 

Ja hižo zaso ani słowcka napřećo njeprajach, ale zrudne mysle 
mi w mozhach hrajachu. „Cim dale, ćim hórje, kaž ta^žona pra-
ješe, hdyž ze skhoda padaše. Marja, hdźe sy, ty by wěsće poi 
slěbornych měła. — Nordheimer — a ja ani sćěn někajkeho pje-
nježka! A skónčnje dyrbju z tym hólcom, z tym woblizanym njek-
manikom, z tym paduchom mojeje lnbosće bratrowstwo pić! Radšo 
bych z djabołom zehliwu smołu na bratrowstwo pił! Haj, to tu njese 
— o zo mi tola wot tych pjeirjez -wósom slěbornych njewostachu!" 

„Tak dha, knjez Rymzarjo! nalijmöj sej — a nětk pójće, na-
pijmoj so na křiž — ale dopijće liač do dna. — Tak! dajće mi 
ruku, dajće mi hubu a nětk rěkajmoj sej Ty." 

Ja njemuknych — činjachu ze mnu kaž z drjewjanym mužom. I 
Hanka so luboznje wusmja a pohlada z woknomwon. Runje wo- ! 
koło ćahacy hercy přińdźechu. „Hej, hercy, pójće jow, pójćejow! | 
Zejhrajće nam kusk pod woknami a my budźemy rejwać." — Rej- i 
wać w nanowymaj škórniskomaj t Mój Božo, ja a nětko rejwać! j 
Njech so wjerći z Robertom — mje k temu njedostanje. Her- ! 
cy přińdźechu. 

„Njemózeće źane prawje dźiwje kuski?" 
„Móźemy, knjeni, jeno poručće, hnydom chcemy pušćić." 

A znpocachu, 
„Knjez Janko, pójće wy najprjedy; praiscy študentowje móza , 

derje rejwać." - ' 
Ja wbohi čłowjek — ja dyrbjach hićrejwać! Hanka so zemnu 

wjerćeše kaź z wrjećenjom, abo lěpje prajene, kaž z motedłom — 
ja njewjedźach, što činju a lětach bjeze wšeho takta. Na jene dobo 
so mi Hanka wutorhnje a zawoła: „Mój Božo, Jano, wy snadź sće 
mikulku rozrazył! Ach, to jebolosć!" a padźe na ławku. Robert 
k njej skoči, korčmafka poča wołać: ,,Wodu, wodu, ta knjeni nam 
mrěje!" Ja bězu won, ale nic po wodu, ale runu šćeźku zady bróžnje 
do zahrody, hdźež so spody štoma ćisnych. 

Nětk bu hotowe! nětk hakle sy prawy Jan; sčini Hanku khromu! 
Što ktemudoma polaHanki prajal To budźehara! Robert budźe 
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so ze mnu chcyć dwójnjować — a skónčnje budu hišće do dźěry 
tyknjeny! Jano, ty sy daloko přinjesł! Ale prawje so ći stanje, 
čeho dla sy tři tolerje přečinił . . . 0 zo mi te pjenjezy z ruki do 
zaka njewupadźechu, hdyž je „pola Słódkich" zabich! — To je 
připad: ja ze škórniskomaj přeraźu Hancy nohu! .. . Hancy! to je 
mi pěkna Hanka. Hana, njeswěrna Hana to je! . . . Janko, słowo 
Da to, jutře sozabiješ abo póńdźeš do wójny. — Čeho dla jinjejsym 
hnydom rjekł, zo mam škórnje pola šewca? Hdy budźich so wuz-
nał, hórje so mi njemohło stać, hač nětk! Njezbožowny Jano! . . . 
Tak, to je ta lubosć? 0 lubosć, lubosć, hdźe sy mje přiwjedła! 
Tudy leźu pod slowčinu a přał bych sebi, zo bychu njebjesa na 
mnje padnyłe, zo by mje . . . 

„Janko, Janko, hdźe dha sće namaj ćeknył? Wy so namaj 
tola zhubił njejsće?" 

„Přeco wołaj, Hana, a tež ty wołaj, lioberće, ja so wamaj 
tola njewotwołam a tudy mje njenamakataj. Hana, ani widźeć, 
ani słyseć će wjacy njecham, — a ja sym će takle java lubował, 
takle jara! Jutře mi Marja por slěbornych/la a ja" . . . 

„Hladajće, knjez študent lezi pod slowčinu a namaj ani nje-
wotmołwi! Pójće jeno k namaj — wy sće wPrazy dźiwnu galant-
nosć študował!" 

»Njejsym wam ja kulku rozrazył?" 
„Nó nó, njemyslće sebi, zo smy my krajne holcy tak mjehke 

kaž te waše tam w Prazy; stańće a pójće!" 
1 Jedyn kamjeń padźe mi z wutroby — Hanka njeměješe wob-

skodźenu nohu. Pomału stanu a du z nimaj. 
„Hercy, njebudźemy wjacy rejwać, mózeće zasy hić." 
Tu wza jedyn čapku a podtykny ju nam. „Hdyi sće rojwał, 

płaćće," směješe so Hanka. Ja so začeřwjenich kaž honač, a py-
tach wre wšěch zakach, ale hdźeź ničo njeje, tam ničo njeje. „Ni-
mam woprawdźe ani pjenježka drobneho," skóučnje prajach. 

,,Ja wam požču, doniz njezmějeće wuměnjene," wotmołwi Han-
ka; „kak wjele chceće?" 

„Budźće tak dobra a požče mi snadź nórt." 
,,I wy přečinjerjo wy, za jenu reju chceće nórt zapłaćić? 

Hdźe byšće to přišoł!" 
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„Dha mi požče dwaj nowaj slěbornaj." 
„Dwaj slěbornajl Njehańbujeće so? Tak mało wažiće reju, i 

kotruž sće ze mnu rejwał! Njejsym wjacy winojta hač dwaj slě-
bornaj? To so mi lubi!" 

„Ničo wam njeje prawje, — požče mi, štož chceće." 
„Tu maće tři slěborny za sebje a jedyn za mnje. A dokeli 

so póčnje ćmić, póńdźemy, što myslitaj, knjezaj? Zapłaćtaj a pójtaj!" 
Mi hižo zasy na čole smjertny pót wustupowaše. Wućahnu 

pomału móšničku, tak prózdnu, kaž bróžeń před žnjemi. 
„Prošu će," praji Robert, „wostaj, Jano, dźens ja plaću — 

wšak smój hromadźe bratrowstwo piłoj." 
Mje jeho słowo nimo měry zwjeseli; činjachpak, kaž bych so 

dźiwał. „I ně, Roberto, ja budu pła^ić, ty" . . . 
„Ně, ně, Jano, ja budu!" 
„ISjezahańbuj mje, Roberto!" 
„Prawje maće, Jano! Roberto, daj Janej plaćić za pokutu, zo 

je dźens tak mało ryčał." 
Wulke kapy potu mi po čole dele běžachu. Robert skhowa 

woprawdźe swoju móšeń, a ja, ja prošeř dyrbjach płaćićü! Wo-
činju móšničku, hrabnu do.njeje kaž bych so stróžił! — „Nó nó, 
što je so to stało? . . , To clrje . . . što ma to rěkać? . .. ja sym 
tola dwaj tolerjej měł . . . . a nětk tu ničo njeje . . . hm hm hm! 
• . . to je dźiwnje, na jene dobo nimam pjenjez. . . ." 

„Hladajće, torhaće so wo płaćenje a nimaće pjenjez, ja hižo 
dyrbjuwam zasy poźčić; čeho dla njejsće Robertej dał płaćić? Tu 
maće dwaj tolerjej; budźeće mi winojty dwaj tolerjej a tři slěborny." 
Ja zapłaćich a dostach hišće naspjet. Z wulkej kedźbliwosću to 
do zaka sunych. 

„Nětk pójće, dyrbimy khwatać, budźe hnydom ćma!" Hanka po-
wisny so zaso za Robertowu ruku a ja z nowa pomału za nimaj šmó-
rach. Robert hižo wjacy wótře njepowjedaše, přecy z njej jeno šeptaše 
— na mnje wjacy Bjekedźbowaštaj — jako někajkeho słužobnika 
mje wostajištaj zady. A skónčnje daštaj sebi blizko města hubu! 

Hdyi do města přińdźechmy, bě nimalećma; přewodźach jeju 
hač dom. Hanka mi ruku da, — ja ju jeno za porsty wzach a 
hnydom zaso pušćich; we wutrobje mje paleše. 
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„Knjeźe, jutře nas tola zaso wopytaće? Budźemoj wěsće na 
was čakać." 

„Přińdu, zapłaću wam dołh a póńdu. Dobru nóc!" Du po 
torhošću dom. 

„Wčera njemóžeše dočakać, zo by pola Hähki był; wčera sy 
julubował, haj, zbóinjował! A dźensa? Oškórniscy! Nozy nječuješ, 
Hanku ći djaboł Robert wotwjedźe, a hišće sy za njeju dyrbjał za-
płaćić a sy dołzny! — Nó, Marja změje por slěbornych. — Jutře 
zapłaćiš a póüdźeš do wójny. Dźensa wšak nětko nichtó twojej 
škórni njewidźi — dźi k Pruskej a posylń so." Zańdźech k Pruske-
com a zapich tam mjerzanje; piwo dach na nana napisać a dźěch 
dom, runy puć do swojeje stwički. 

„Madlena, pój jow!" 
„Sto dyrbju, knježe?" 
„Zuj mje škórniscy a ćisń jej won. — Madlena!" 
„Sto dyrbju, knjeie?" 
„Wutrěj sej rucy a přinjes mi wječeř a to khětry kruch mjasa!" 
„Marja runje teho dla njeje spać šła, zo by wani mohła sama 

Wječerjeć dać." 
„Ja tebi kazam; Marji rjekń, zo ju wjacy widźeć njecham! 

A potom mi natykaš trubku, rozymiš?" 
Najěch so, zapalich sebi trubku a wzach swój pućowafski wačok. 

„Pój jow, ty mój swěrny přećelo, jutře ze mnu, do wójny póńdźeš. 
K wšemu zboźu sym wšitke lisćiki, kotrež je mi do Prahi pisała, 
sobu wzał — ja wosoł, zo sym je na wutrobje nosył! Jutře ji je 
wróću hač do poslednjeho. Jowlejewot njeje pjeršćeń; ach, kak 
sym so z nim pyšił! Tudy wěnčk z jeje krasnych włóskow — lu-
bozne włóski, što sym so was nakošił! Äni słyšeć ničo wjacy wo 
mni njebudźe, khiba hdyž něhdy zaso přińdu jako stotnik abo 
połkownik. — Tajkile had wot holcy! tudy mi pisa: „Mój pře-
drohi přećelo, bjez Was by mi swět był zrudny .. ." Ja ji jutře 
něšto słowčkow rjeknu, změje jich dosć na dwacyći lět; njech so 
wozmje za nós, ta falšnica! Tajka młoda holca a hižo tajka ko-
quetta!- 0 tajkele nazhonjenja!. . A nad tym su wina nanowe 
škórnřska, nad tym su wina tři tolerje, njekničomne pjenjezy! . . . 
Tak, tu wšitko zawalu do papjery, zapłaćuji dwaj tolerjej a tři 
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slěborno, a póńdu do wójny . . . Janko, lehń so doma hišće junu; 
štó wě, hdźe budźeš hižom jutře spać? Dobru nóc!" Lehnu so a 
za pjeć minutow spju jako šwinc; ach, běch kaž přebity. Popřejće 
mi, drozy přećeljo, a tež wy, moji njepřećeljo, něšto hodźinow 
wotpočinka. . . . 

Rano wocućich khětrje pozdźe. Pohladam na časnik — běše 
w dźewjećich. Hladam wokoło so, mam tu šaty přihotowane a 
pola łoža steja moje škórnički — mištr Mjertnik bě je hižo pósłał. 
Hladam na nje, aj! škórničcy kai zlatej. Přińdźech pomału k my-
slam, dopomnju so na wčcrawše — mi so wšitko kaž són być zdaše — 
ale čim dlěje sebi myslach, ćim strašniša wěstosć so wotewri mojimaj 
wočoroaj! — Tu přiběia Maija do mojeje stwički. „Aj, dobre 
ranje, knjez bratře! Stawaš w Prazy tež tak pozdźe?" 

„Dźi mi z wočow!" 
„Ceho dla mam ći z wočow hić? sym dha ći što činiła?" 
„Sy žónska, dosć na tym, dźi mi z wočow!" 
,,A čakaj, Janko, tołe rjeknu Hancy!" 
„Wostaj mje na pokoj zHanu, ani widźeć ju wjacy ujecham." 
„Aj, aj, staj so rozkmótřiłoj? Wo tym mi njeje ničo rjekła — 

a ja sym ji slubiła, zo t.am dźens popołdnju hromadźe přińdźemoj." 
„Maš prawje, Marja, póńdźemoj tam; ale přede wšěm: maš ty 

por slěbornych? Daj mi dwaj tolerjej a tři slěborne!" 
„K cemu?" 
„Njeprašej so a daj mi te pjenjezy, budźa to poslednje. Hdyž 

přińdźemoj zaso wot Pachmanec, póńdu do wójny. Přinjes mi 
snědanje, Marja, sym jara liłódny.. . ." 

Marja da so mi do smjeća a běźeše, ja pak stažech. Cyłe 
dopołdnje njeryčaeh z nikim ani słowčka; popołdnju so zhotowach 
tak elegantnje, kaž bě wčera Robert był. Marja so tei zhotowa 
a dźěchmoj. Přińdźechmoj k Pachmanecom . . . Krasny napohlad! 
we mni so zaso započa žołč warić: Robert sedźeše z Hanku na 
lěhancy. Hanka sp da do směcha: „Njeseće mi dołh?" . 

„Njesu — jowle je — a k temu hišće tónle pakćik." 
„Tak so syńće a powjedajće nam něšto za to, zo sće wčera 

tak mało ryčał!" 
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„Wodajće, knjeni, njecham so dołhozadźeriować; dyrbjuzaso 

dom, přetož sym na tym, zo hišće dźensa jow wotpućuju." 
„Hdźe dha to tola chceće? wy dźě sće runje přišoł!" 
„Ja du do wójny! — So poručam; w Bože mje, mějće so derje; — 

Marja, pój — so poručam, knjez Goldenthalo!" 
„Prošu, Jano, zo mje njeby hanił...." 
„Što, ja was hanju?" 
„Nó, to so wě; mój dźě smój wčera hromadźe bratrowstwo 

piłoj! — Wyše teho, štóž mi rěka Robert Goldenthal, njech so 
mje hlada; ja rěkam Franc." 

„Franc, to woprawdźe njerozymju." 
„Hišće junu, ja rěkam Franc a sym Hancyny — bratr . . . ." 
„Što? Hancyny bratr Franc? Sym tola z nim do šule khodźił 

a sym so někotry króć z nim zmłóćił...." 
„Nó hladaj — khodźił sy ze mnu do šule a so ze mnu bił; 

ale za něšto lět, hdźež so wjacy widźałoj njejsmój, sy na mnje 
zabył; chcychmy wjedźeć, hač mje zasy spóznaješ." 

„A wuj Robert Goldenthal?" 
„Bóh wě, hač je na swěće žadyn Robert Goldenthal, a je-li, 

njeje to zawěsće Hancyny wuj." 
„Ale wčera?..." 
„To bě žort, Jano, čisty žort!" 
Holcy so wobej směještej. Hanka mje wza za ruku. „Janko, 

prošu was, wodajće mi, wšitko to běše jeno žort." 
„Žort?" 
„Woprawdźe! Marja nam přińdźe po wobjedźe powjedać, zo 

sće přijěł a čeho dla dyrbiće doma wostać; naryča naju, zo bych-
moj was na Sibjeńcu nućiłoj — a teho dla njeběše waše dla w 
šiću, teho dla smój was tak rozmjerzałoj, teho dla mi bratr pod 
mjenom Robert Goldenthal słuźeše. . . Ale, njeje wěrno, wy mi 
wodaće, a njepóńdźeće do wójny? Ach, mój Janko, ja wšakmam 
was tak jara rada — tak jara! Duž na zjednanje — tak. . ." 

„0 słódka hubička, štó ći njechał wodaćl?" 
„Hanka, dajće mi zasy tón pakćik, to wjacy njepłaći... A ty, 

Marja, ty sy na wšěm wina?" — 
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Prózdniny přežiwich njewuprajomne wjesele. Hanka pak mje 
druhdy škrěješe, prajicy: „Sto tež to Jank we wójtrje čini?" 

Ja pak sym swoje ki-ute předewzaće dźerźał, a njejsym ženje 
wjacy tři tolerje, mi za škórnje pósłane, přečinił. 

Dsžělenje. 
(Z Wulkeho Wosyka.) 

Kak zrudny ja prječ póńdu, Ranko njejsyra ničo snědał, 
:,: Moja Leńka, wot tebje. :,: :,: Moja Leńka, twoje dla. :,: 
Mi so tak wsudźom styšiie, J a sym khodźił wšelke puóe, 
:,: Moja Leńka, po tebi. :,: :,: Wšelke ćmovve wječorki. :,: 

Mi žadyn puć tak óežki njebě, 
:,: Hač, nioja Lenka, wot tebje.:,: 

Podał E . M u k a , Lubinski. 

Moje pnćowanje do Łnžicy. 
Wot J. B. NyČki. 

(SkónSenje.) 
Nutřkhód do niaćeřneje wsy po tak dołhim dźělenju wuhudźa we 

mni přeco dźiwne čuća, w kotrychž so wjesele a zrndoha měšatej; 
wjesele main, zo mi Bóh tu hnadii spožči, hišće raz tu měslnosć tak 
innohich radosćow žiwjenja zaso wohladać; zrudohu, zo wšudźe tak 
wjele swědkovv zemskeho přeměnjeiija a zachodnosće zelkawam. Wu-
trobnje witam, štož hišćc tak sleji, kaž syni jo jako dźěćo znał, njech 
je hewak tak hubjene kaž chce. 

W ßluiiju su woluije žałostnje zakhadźałe, a tak je niniale cyła 
wjes nowa. Naš staršiski dom tež wjacy njesteji. A wšudźe na 
honach je so přez separation wšilko preniěniło: tonidła a pastwišća su 
do rjanych łukow a polow převvobroćene, tak zo inóžach so za tymi 
městnosćemi lědy dohladać, hdźež smy kibutovve jejka pylali a zapad-
isjeny skót vvon ćahali. — A mjez ludźimi su wšěch, kiž běchu za mój 
čas w dohrych lětach a hospodarjovvachu, do ćieheje poslednjeje ko-
roorki donjesli, hdźež wöt swojeje prócy wotpočuju. Mjez nimi staj 
tež mojej lubaj staršej. — Stó mohł při tak muohich wopokazmach 
njewobstajiiosće wšeho zemskeho njehniity wostać! 

Wokoluosć Blunja njeskića wjele zajimaweho. Poł hodźiny zda-
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lena, hižom w Delnjej Łužicy, na gózdźanskim reviru ležo, je jena na 
40 lět stara škleńčeřnja, w kotrejž wjele Cechovv dźěłaju, kiž točenje 
škleřicow jara derje wumjeju. W Gózdźe wohhladach sebi z Janom 
tamnu dźivviznisku zahrodu, w kotrejž so rjane jelenje a sorny pasechu; 
wone běchu runje wšě w hroniadźe a čakachu na picowanje. Jich wot-
hladař powjedaše namaj, zo je jedyn jeleń w času rytowanja jeho prje-
domnika w tejle słužhje zabodł. Mój widźachmoj potom na tamnym 
keřchowje jeho rovv. Tež Jasynu wopytachmoj. Tam je khětro rjaua 
knježska zahroda. Slovvki, kiž so zańdźene lěto daloko a šěroko ra-
dźiłe njejsu, běchti tam jara rjanc. Z jeueho powyšeneho městua wo-
tewri so naniaj vvuhlad k połodnju hač na łužiske hory. Cyła daloka 
runina zdaše so z holu pokryla być. Mój dźěchmoj tež k tamnemu 
wučerjej, dokelž chcych rady zhonić, kak ze serbskim prědowanjom w 
cyrkwi steji. Wón mi zdźěli, zo je k. duchowny Němc, zo je při na-
slupjenju słužby słubił, serbski nawuknyć, ale zo je lědy započatk w 
tym sčinił a potom přestał, a zo teho dla nětko vvučeř kóždu štwórtu 
njedźelu serbske prědowanje prjódk čita. Wón pokaza mi Tešnarjowe 
„Prjadkarske knigły." Cyrkej je na tajkich njedźelach přeco jara połna. 

Zo bych pisaćela delnjołužiskeho „Casnika" wot wobliča spóznał 
a tež trochu zhoiiił, kak w taninych stronach ze serbskej ryču steji, 
dach so na puć do Skjarbosća, pjeć hodźinow wot Blunja zdaleneho. 
Składnosć, z uěkiii) dlěši ěas lón samy puć hić a so z nim rozprajeć, 
so nii njedosta. Woprašach so někoho za pućom, činjach to najprje-
dy něuiski, a słyšach na jeho wurazu, zo je Serb, pokraěowach serbscy. 
Zo tež tuteho dla spodźiwnje na mnje hladachu, so rozymi. To pak 
mam prajić, zo móžachu woni wjele zběžnišo němski, hač Serbjo wo-
koło Blunja. Na moje wojirašenje, kak ze serbskira jazykorn tam z 
cyła je, dostaeh někotre razy to wotmolwjenje: ,,Jo, my stare jo hyšći 
móžomy, ale te młode powjedaju nimski." Ja njemóžu zamjelčeć, zo 
mi to k wutrobje dźěše. Tudy njeje žana pomoc. Krajina tam je 
pěskojla a z holu pokryta. Wsy njejsu rjane; šule pak běchu wšudźe 
du.šiijenatwaijfiue. Pisař Casnika, k. wučeřSwela ujebě doma. Jeho 
žona mi powjedaše, zo maju němskeho diichowneho, kiž je tež słubił, 
serbski nawukuyć, ale swoje slovvq njedźerži. Dys a dys přińdźe tam 
serhski duchowny a dźerži serbsku spowjedź, hdźež potom Serbja jara 
pilnje dźěl bjeru. Svvela cita tež husto serbske prědowanje. W šuli 
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pak jeno němski Wnči. Ja dach sebi tež nndrobnišo wupowjedać, hać 
bć so to w „Casnikn" stnło, knk bu Swela wot błyska trjecheny, ale 
dźiwnje zdźeržany. Po dwěhodźiuskim zadźerženju tam dach so zaso 
na dompuć, při čimž mje žałostny wětr jara horjedźeržeše. Zbožow-
nje přińdźech k tym swojim a njeběch preměrnje mučny po tym dźe-
sać-hodźinskim drohowanju. Tež njemóžu prajić, zo je mje tón 
podaromny puć wulcy jara mjerzał. Ja sej myslach: Bóh wě, k 
čemu je to dobre. A hlej, na druhi dźcń, jako při mojimaj solromaj 
sedźach znstupi — Swela. Wón bě , wječor domoj prišedši, so na-
zajtra na drohu dał, mje wopytać. „Ně, takego žednego gósća debu 
hoglědas," bě jeho słowo. Wón wostu přez nóc, a tak mějachinoj 
drobru składnosć, so napowjedać. Mój přeńdźechmoj tež wote mnje 
zezběrane, w „Casopisu" jako dodawk k slowniku woćišcane sJowa, 
při čimž uamaj moja swójba pomhaše. Mnohe wurazy hucbu při tej 
składuosći namakane, kiž hišće w žanych knihach njesteja. Hdy bychu 
so tola w tamiiych .slronach mužojo namukali, kotiiž chcyli za ryčnymi 
pokładami slědźić; woui mohli hišće wjele drohich zeinkow nahro-
madźić! — 

W Blunju ma wučeř kóždu druhu njedźelu kcmie dźeržeć, a do-
kelž běšn runje zaso na nim rjad, prošach jeho, zo by mi čitanje prědo-
wanja dowolił. To bě jemu lubo; a ja niějach to wjeselc, zo so mi 
wšo derje radźi. Wot innohich stronow bu mi wulke spodźiwanje 
wuprajene nad tym, zo móžu hišće tak dcrje serbscy. Jedyn stary 
khěbětař měnješe, zo ani nifo na serbskim zynku njebrachtije. 

Srjedu 27. seplembra dyibješe we Wojerjecach generulna wokrjesna 
konfereuca wučerjow być. Ja so na nju wjeselach, dokelž móžach 
tam na jene dobo starycb zuatych postrowić. Prjedy pak chcych přez 
Łaz do Budyšinn hić, zo bych tam seibskieh wólčincow zeznał; a wot 
tam chcych so zaso do W. wióćić. Ale njewjedro přińdźe nji naprčki, 
a tak wubich sebi Łaz a Budyšin z błowy. Do Wojerjec pii.šcdši, 
trjechicb wyše mnohich přećelow tež k. Jórdann z Hermanec, kotrehož 
jeno z jeho wšelkich pismow po duchu znajach. Wón přiryčowaše 
mi jara, z nim jěć a polom dule do Budyšina hić. Dokelž bě ta!e 
składnosć wulcy wabjawa, wohzanknych, ju z dźakom wužić. Po jara 
spěšnym jězdźe na wozu a w towařstwje wysočanskeho knjeza a po 
krótkim pěšihiću běchmoj w Jórdanowym domje, ja jara přećeluiwje 
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přijaty wot jeho maćerje. To so ini w uocy prjedy cywało njebě. 
Sym pak tam jara rjany wječor přebył. Ja so tudy bratrej Jórdanej 
za jeho lubosć njedźaknju; njech wón, kaž to prjódk ma, sebi mój 
dołh tudy w Essenje zapłaćić da. 

Nazajtra khwatach dale do Budyšina. Jórdan da mi hólca sobu, 
zo by mi mój wačok njesł. Hólc njeseše kaž wosoł, a ja njemóžach 
so dodźiwać, zo wón to wutraje. A při tym hišće khwataše, zo móžach 
jeho lědy dosćěhować. Haj, Jórdan meješe prawje: serhske dźěći 
maju cyle binaše kosće hač druhe. 

Dźiwno mi hě, zo mje wjele ludźi serbscy strowjachu, a prašach 
so něšlo w narodnej ryěi, njepřeměri mje nichtó wot hłowy hač k 
nohomaj, što drje tola do ducha sym. Potno Kamjeneje widźach tež 
pućnik, na kotrymž sleješe: Do Budyšina — nach Bautzen. Teho 
runja bě tam jenemu zahitemu kamjeń ze serbskim napismom stajeny. 
Ja dupomnim so při tym, zo syni pola Sćeńca w Delnjej Łužicy do 
štyrjoch stronow pokazowacy pućnik nadešoł, na kotrymž steješe: 
Die Wege weiss ich weit nnd breit, doch iiiitzugehen habe icli keine 
Zeil. — Moje žadanje, z někim so zeńć, kiž by mi ducy wo tym a 
druliim powjesć dał, so tež tudy nihdźe njedopjelni, a tak mějach s\\ó\ 
samsny zahawjeř a wułožeř być. Dokelž pak bě mi čas jara přimě-
rjeny, so nihdźe dołho njezadźeržach. Doł rěki Sprewje, kiž so mi k 
lěwicy wotewri, zdaše so rjany hyć; teho riinja hladach z pozhěhuje-
uymi začućemi na łužiske hory, kotrež běchu so mi hižom w dźěćacych 
lětaeh napřećiwo módriłe, hdyž na bltinjowskej wěži stejaeh. 

Wokoło połodnja běch w Budyšinje. Dokelž chcych hnydoni po 
štyrjoch hodźinach zaso woljěć , njebě wjele komdźenja a rozsudźenja, 
hač je składny čas k wopytanju. Ja dźěch najpr|edy do expedicie 
Serbskich Nowin, zo bych k. Smolerja trjechił, buch pak, dokelž « ón 
tam rtiiije njebě, wot jeho syna ke k. F iedler je j dowjedźeuy. K. 
Fiedleř mje ze wšej česću a lubosću přija a přeprosy mje hnydom 
k wobjedu. Ja dach sebi tiijku hospodliwnsć spodobać, zo bych tak 
kóždu ininutu k wohkhadej z nini wužil. Słjez lym hač bu wobjed 
přihotowauy, wodźeše wón mje hišće po niěsće wokoło, mi lamne 
pomjatnosće pokazowajo. Po wohjedźe dźě.še wóu ze niiiii ke k. f'a-
rarjej Hórn ike j , kiž inje lež* z wulkej přećelniwosću powita a mi 
wjele česću wopokazu, zo sehi druhdy myslach: Luby Boio, to je 
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prevvjele! Za mi daijene „Riblijske stavvizny", vvot ujeho wohdźěłane, 
praju jenm tudy wospjet dźak z tyni wohwěsćpujom, zo je k wudo-
Społnjeiiju w serbskim jazyku pilnje a z wulkiin wužilkom čitam. Zadnu 
kartku bych rady w kóždej podobnej knižcy widźał; woiia jt: vvosebje 
k dorozymjenju stawiznow noweho testamenta jara spomóžna. Njeby 
so hodźiło, ju tež sanm předawać? — K. Smoleř bě w imznym dźěle 
ze Serbskimi IVowiiiami, dokelž bě štwórtk popołdnje; a dokelž bě lež 
mój čas k woljědźeiiju přišoł, móžacli jeiiiu jeno „pomhaj Bóh" prajić. 
Polom kbvvatach z k. Fiedlerjom k železnicy, bdźež po królkim čaka-
iiju iiaju ćah rozdźěłi. 

Älějóe dźak, wutrobny dźak, česćomni knje.ža, za vvšti mi bohaće 
skićenu dubroćiwosć! Dołho ehcu spominaó na te zajimavve hodźiny 
we vvašej bjesadźe. Njezabudu pak tež wšu wutrobnu prećelniwo.sć 
a lubosć, kiž bu mi hevvak ze wšěch stronovv vropokazana. Tajki 
wopyt hibeje domizny hišće ženje wužił njejsyml — Bóh, Iuby wótc, 
pak hladaj dale mile na swój serbski lud! 

Z Budyšina a z Łvižicy. 
Naša luba M a ć i c a S e r b s k a swjećese ze swojej letušej hłow-

nej zhromadźiznu (kajkaz je kóždy króó srjedu po jutrach) swój 2 5 -
l ě t n y j u b i l e j , a to w salu hosćenca k winowej kići. Tam zeń-
dźechu so popołdnju w dvvěmaj 44 Serbja, sobustawy M. S. a někotři 
hosćo, ze wšelakich stronow. Najprjedy běše aktus, kiž bu ze swje-
dieńskim spěwom krasnje wotewrjeny pod wjedźenjom k. wyššeho 
seminarskeho wučerja Fiedlerja. Na to dźeržeše k. Dr. Kalich, farař 
we Wujezdźe, swjedźeńsku ryč, w kotrejž wosebje prawo serbskeje 
ryče a woprawnjenosć próeowanjow M. S. zakitowaše. Po sćěhovva-
cym druhim spěwje podawaše k. farar Hórnik jako sekretař rozprawu 
wo nastaću, skutkowanju a netěišieb wobstejnosćow M. S. Z tuteje 
rozprawy wuzběhujemy, zo je M. S. přez 60 čislow wšelakich knihovv 
za lud a tež za wučenycb Serbow wudała a k temu44 zešivvkow svvo-
jeho Casopisa. Spisowarjow je M. S. dotal 35 iněła; woni rźkaja 
po alfabeóe: Bartko, Broniš, Brósk, Buk Jakub, Buk Michał (f), 
Michał Cyž (f), Mikł. Cyź (f), Dr. Ćěsla, H. Dučman, Fiedleř, Hór-
nik, Imiš, Jakub (f), Jeně, Dr. Klin, Kocor, Michał A. Kral, Kućank, 
Křesćan Kulinan (f), Laras, Mučink, Nyčka, Dr. Pful, Pjekař, Pohonč, 
Räda, Róla, Rostok , Seileř, Dr. Sommer, Sinoleř, Stempel, Wehla, 
.Wjela a Wjelan. We zańdźenych 25 lětach je M. S. wudala přez 
100,000 exemplarow knihow a knižkow, za čoi je přez 7000 toleri 
zapłaćiła; dale bu za 11,500 zešiwkow Casopisa 1300 toleri wuda-
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tyeh. Telko žadyn knihikapc za serbsku Jiteraturu činiř njeby, kaž 
je M. S. ze zhromadnymi duchownymi a materialnymi mocami doko-
njała! Duž zastuži česć pota Serbow! Rozprawa, kotraž budźe 
runje kaž swjedźeńska ryč w Casopisu ćisćana, skónči so z přećom, 
zo by M. S. skerje lěpje swój w o s e b i t y dom měła přez daruiwosó 
Serbow a přećelow Serbowstwa. Po rozprawje přečita sekretar hišće 
postrowjace łisty a telegrammy k swjedźenju Maćiey póslane, kotrež 
buciiu z dźakownej sławu powitane; tajke strowjenja bechu připóslali: 
Matice česka z Prahi, k. lěkarnik Lernet z Pardubie, k. stud. theol. 
Cyź z Miinstera, k. knihikupc Pjech z Lipska a k. wuieř Nyčka z 
Essena nad Rajnom. K wobzamknjenju rjaneho aktusa bě třeci spew: 
Trać dyrbi Serbstwo, zawostaó. Po přestawcy zai oča so lětna hłowna 
zhromadźizna , kiž bu kaž prjedy aktus wot městopředsydy k. Smo-
lerja wotewrjena, dokelž predsyda k. Rycbtař ryřniskeho zastojnstwa 
dla přińć njemóžeše. Kaž rozprawa sekretarja Hórnika wozjewi, běše 
M. S. wob těto wudała dwaj zešiwkaj Casopisa, protyku, a nowy 
wudawk Mučinkowebo powjedančka: Hród na Landskrónje. Přistupili 
bechu: redaktor Mašek z Pralii, kaplan Sotta z Khrósćic, wučeř Kral 
z Cornee, gymnasiast' Skala w Pra^y a někotre towarstwa. Kaž k. 
překupc Jakub rozpraji. měješe pokładnica 507 tol. dokhodow a 396 
tol. wudawkow. Zamoženje M. S. pak je přecy hišće jara snadne! 
Na to slědowaše rozprawa wo maćicnych wotrjadach a jeje zběrkach. 
Mjez rtamjetami bě prěni wo wudajomuyeh knihach; wobzamkny so 
wudaće čitanki wot Bartka, powjedančka wot Mučinka, protyki a 
serbskeho spěwnika za mtodych Serbow. Dale čitaše sekretar trochu 
předźělane statuty M. S , kajkež dyrbja być, jeli chce wona prawo 
juristiskeje wosoby měć. Za tule žadosó wupraja so wšitcy a wob-
krućeja dotalny wubjerk, zo by wón přez předsydu k. Rychtarja wšo 
trěbne wuwjedł. Wupoloźene běchu na zhromadźiznje: rukopisne 
album M. S., zapisna kniha darow za dom M. S. a fotografiske album. 
Hdyž běštaj aktus a zhromadźizna do 'A7 hodź. trałoj, wobzamkny 
so ze spěwom: „Hišće Serbstwo njezhubjene!" Pozdźišo běse zhro-
madna wjeěer tych maćičnikow, kiž hišce w přećelskim towařstwje 
hromadźe wostachu, zo bychu so duchownje posylnjeli w próco-
wanjach za swój serbski Iud a jeho zdźětanosó. M. H. 

* Njedawno wuńdźe w Budyšinje „Cusopis towařstwa Maćicy 
Serbskeje", 1. zešiwk 24. lětnika abo cyłeho rjada 43. čisło. Wobsah 
teho sameho je tónle: 1) Martiniowe pokutne psaimy z lěta 1627. 
Podawa M. H ó r n i k . 2) Wěrowanski khěrluš. Wot H. S e i l e r j a . 
3) Kurrenda wo nowych biblijskich stawiznach. Wot M. H. 4) Ruko-
pisny słowničk. Podał H. D u č m a n . 5) Dodawki k serbskemu Stow-
nikej. Nazběrał H. Dućman. 6) Starožitnostne zběrki Maóicy Serb-
skeje. Zestajał K. A. J e n č . 7) Wućahi z protokollow M. S. 8) 
Zapis sobastawow M. S. 9) Přinoški maóičnych sobustawow. 10) 
Zličbowanje M. S. w 25. lěće. 

? Njedźelu Lätare, dźeń 10. měrca t. 1., ruěješe so w dreždźan-
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skej křižnej cyrkwi evangelska serbska Boža słužba, při ćimž k. farař 
D o m a š k a z Nosaćic prědowanje, k. faraf J e n č z Palowa pak spo-
wjedź wotdźerža. 

§ Redaktor Serbskich Nowinow, k. komthur S m o l e ř , bu tež 
na budyskim sudniskim hamće jako wecy wustojny serbski a stowjan-
ski tołrnačer postajeny. 

— Dotalny kandidat duchownstwa, k. V o i g t z Hodźija, je so 
dźeń 6. měrca t. 1. jako diakonus do Ketlic přesydlił, při čimž jeho 
tanniiša wosada jara rjenje witaše. Njedźelu Lätare, 10. měrca, bu 
vrón ordiuirowany a do swojeho zastojństwa swjedźefiscy zapokazany. 

Sltwjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smole r ja . 

W nowšim času pyta krajne knježeřstwo nic jeno w swětnych, 
ale tež w duchownych naležnosdacb wšu móc dale a bóle w sebi 
zjenoćić: wone nochce wjacy znjesd, zo by řana druha móc w kraju 
pódla njeho něsto rozkazowad mohła Tajka móc bě hač dotal cyr-
kej, kotraž, hać runje bižom dosć wobmjezowana, tola hišće přez to, 
zo bě sebi dohlad čulow wukhowala. w kraju trochu sobu knježele. 

To budže nětko hinak a to najprjódcy w Pruskej. Wjeřch Bis-
mark jako zastupjer pruskebo knjeźeřstwa njemóže dale znjesć, zo 
by w kraju pódla njeho něchtón druhi hišće něsto prajid měł. Puź 
je pruske ministorstwo kultusa a wučenstwa pruskemu sejmej zakoft 
předpołoźiło, po kotrymž by přicbodnje krajuemu knjeźeřstwu do 
ruki date było, komu chce wone šulske inspektarstwo dowěrić. 

Proski sejm je tutón zakoń za dobry spóznał a z tym dźělenje 
šule wot cyrkwje wuprajil. 

Zo pak by so tón zakoń z wěstosću přećilćał, dha je wjefch 
Bismark dźiwny srědk nałožił. Wón mjenujcy zapóslancow z tym 
lepi, zo konservativnych w kraju, kaž tež swěrnych, za prawo cyrk-
wje wojowacych evangelskich duchownych za ipatnych wótcincow wu-
dawaše a hewak sejm přeswědčid pytaše, zo katholsey duchowni nowe 
němske zjenodenje njelubuja, dokelž z bamžom dźerža. A komuž so 
to dosć wěrió nochcyše, temu wón z pruskimi Polakami hrožeše, pra-
jicy, zo su ći jako katholikojo cyle w rucy swojeho duchownstwa, zo 
jich tuto stajnje přećiwo Němcam šduwa a to ćim lóžo, dokelž maja 
dźě pólscy duchowni wšě pólske šule w swojej mocy. Daź by so 
šuiske inspektarstwo duchownym skerje a lěpje wzad dyrbjato. 

A wo prawdźe! zapósłancy so z tajkimi ěerjenjemi zatrašid dachu 
— a nowy šulski zakoń za dobry spóznachu. — Polacy pak praja, 
zo so tola přeněmčić njedadža, wosebje nětko nic, hdyź wjedźa, što 
knježeřstwo chce. 
W . ^ T T ; ' "~ * " ~ " " ' ' • — • - — ' - • • — - • - • - - - — • - — -• BL. - • ••' . - • — - • - = » • • • • - mv — i. 

Nakładnik J. E. Smolei. Ćiěć L. A. Donnerhaka w Budyäinje. 
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Postrowjenje do dalokosće. 
(Kwětka z meje žiwjenja.) 

Harmoniske zynki, Njech dalina dźěli 
O postrovvjejće Tu wot njeje tnje: 
Tu, kotrejež znamjo Hlej, žedźiwosć dule 
Mi w wutrobje kće! Mi njewuhasnje! 
To před dušu stajnje Duž cunjo, akkordy, 
Mi zejhrawuje Mi postrowjejće 
A žiwjenske mroki Tus kotrejež znamjo 
Wšě rozswětluje. Najmilšo mi kće!" — 

V 

—c. 

Smilna wntroba namaka smilenje. 
Powjedańčko ze stareje francowskeje wójuy. Podawa J a n Mili . 

Prěni staw. 
W holi. 

Popołdnje běše, a słónco steješe hišće khětro wysoko na njebju. 
W holi knježeše tužny powětr a swjata ćišina; žadyn lisćik so ani 
njehibny. Mjelčo sedźeše tež ptačina na hałožkach a w keřčinje, 
jeno druhdy buchaše dypak abo knóskotaše spěšna wjewjercka. 

Tajku ćišinu přetorźe wjesełe hwizdanje małeho pachoła, jid-
naće- abo dwanaćelětneho, kiž po šćeicy přez holu dźěše. Hdźei 
nimo přińdźe, hladachu ptačata ze swojich khowankow a naćaho-
wachu šije, ale dokelž so pachoł wo nje njestaraše, ale ćiše swoju 
drohu dale dźěše, wostachu změrom sedźo, tyknychu hłojčku zaso 
pod křidleško a drěmachu dale. Wjewjerčki sunychu so rychle hač 
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na wjeřški štomow, hdyž so jim hólčec bližeše, tola njetrjebachu so 
bojeć, přetož porědko zo wóčko k nim wobroći. Spěšnje pokračo-
waše dale přez zeleny moch a pisany wrjós a pokhili so jeno, hdyž 
prawje rjanu čeřwjenu truskalcu mjez zelenym lisćom při šćežcy 
pytny. Tu sebi wušcipny a derje jemu słodźeše. Wo druhe so 
njestaraše, tež nic wo rjane mjetele, kiž tam a sem na słónčnych 
bleckach po pisanych kwětkach zlětowachu. 

Běše to pěkny hólčec, na swoju starobu skerje wulki hač mały, 
měješe rjane, přećelne, lubozne wobličo, dołhe brune włosy, a ćěmne 
jeho wóčko swěćeše so kaž krystall. Jeho drasta běše dosć jednora: 
košla, jaka a rubjane kholowy, to běše cyła jeho pycha. Wón 
njebě cyłe sam; sylny, srěnjowulki psyk jeho přewodźeše. Rjany 
drje tón njeběše: čorne trundlate włosy wisachu jemu wokołohłowy 
a cyłeho źiwota; ale mudry a swěrny běše, přetož hdyž so w holi 
něšto pikny, dha nastaješe wuši, posłuchaše a hladaše na swojeho 
knjeza, jako budźiše prajić chcył: „Kedźbuj a hladaj so!" — ale 
hdyž potom pytny, zo jimaj ničo strašneho njehrozy, wiješe z wo-
pušu a bězeše pódla swojeho knjeza spěšnje dale. 

Tak běše so jimaj wulki kruch puća minył, jako z daloka něšto 
wutle zaklinča, štož so po khwili z hronami wospjetowaše. Psyk 
naćahowaše wuši, hólčec pozasta a posłuchaše. Khwilu běše změ-
rom, potom pak klinčeše zaso kaž daloke, ćežke hrimanje, z wje-
čorn«je strony lěsa. Psyk mórčeše. 

„Hłupy khadla!" rjekny hólčec, „što budźe? daloke hrimanje; 
dužsonjeboj, Blawko! ruče poběž! nan na naju wěsće hižom čaka." 

Hólčec dźěše dale, a psyk posłušne slědowaše. Dys a dys pak 
tola zaso pozasta a posłuchaše, tamny hrimot so jemu na źane 
wašnje njespodobaše, jeho młody knjez pak teho dale kedźbu 
njeměješe. 

Z lěsa přićahny nětko někajke sylne wonjenje, a pachoł je z 
wulkej radosću do so srěbaše. „Hej, Blawko!" dźeše wón, ja čuju 
hižom wuhelc; nětko bórzy k nanej přińdźemoj. Spěšnje, Blawko, 
spěšnje!" 

Rychle stupaštaj dale a za někotre minuty přińdźeštaj na 
swětlinu, hdźež běštaj dwaj wuhelcaj natwarjenaj, z kotrejuž so 
kurješe. Pódła steješe wulki, syłny, šěroko ramjenity muž, před 
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kotrymž mohł snadno so někotry nabojeć, njebył-li wjedźał, zo je to 
wuhleř. Jeho drasta a wobličo běštej čornej wot wuhla a kura 
a w rury dźerzeše sylny sochor. Psyk zašćowkny z radosću a 
hólčec zawoła wjesele: ,,Pomhaj Bóh, nanko! ja tu buch! a wjele 
dobreho wot maćerje, a wona wšitko derje wobstara!" 

Wuhler, hdyž hłós swojeho syna słyšeše a šćowkanje psa, 
pušći swój sochor a wotmolwi z tołstym hłosom: „Derje, derje, 
mój syno, zo tu zaso sy! Ty mózeš mi hnydom wječeř přihotować; 
ja runje wot wuhelca woteńć njemóźu. Zadźěłaj woheń a přihrěj 
připołdnišu poliwku tam w tym horncu; ta namaj k wječeri dosah-
nje. Nimaš mi dale ničo wot maćerje prajić?" 

„Haj, nanko," wotmolwi hólčec. „Wčera běše zlě domach. 
Wojacy běchu do wsy přišli a bjerichu, hdźež něšto běše. Tež k 
nam běchu so namakali a chcychu měć pjenjezy, jěsć a pić. Mać 
budźiše jim tež dać dyrbjała, hač runjei běše jim runu wěrnosć 
prajiła, zo su paduši a rubježnicy a źani sprawni wojacy; ale w 
tym přińdźe jedyn wojeřski wyšk a tón do tych slěpcow tola tak 
z tesakom pjerješe, zo wšitcy k durjam ćěkachu, a kotřiź durje nje-
namakachu, ći z woknom wuskočichu." 

„Skoda, škoda, zo njejsym domach był!" wotmolwi nan. „Ale 
kak dha su do našeje wjeski přišli, kiž tola tak z boka leži! a 
kajcy dha su byli? Njeje ći mać to prajiła?" 

„0 haj, bajerscy su byli," wotmolwi Jan. „Hruby, njekmany 
lud, praješe mać! Ale tón wyšk je jich derje přikrył; jeho tesak 
je jeno přeco tak wotlětował na jich šěrokich khribjetach, a za 
hodźinu su wšitcy ze wsy byli." 

„Tak, nó to je derje! — Ale nětk staj naju poliwku k woh-
njej; za hodźinu mam swjatok. Duž bajerscy su byli; nó čakajće, 
čakajće, ja drje teho abo tamneho hišće nadeńdu, ale to božemje 
njebudźe — nó, nó!" 

Jan z Blawkom woteńdźe, a wuhleř ničo dale njepraješe, ale 
zběhny swój sochor kaž lohki kiješk, a jeho woči so dźiwje swě-
ćeštej, — woprawdźe, bajerscy móžachu wo zbožu prajić, zo tehdy 
domach njeběše. 

Z małeje khěžki, kotruž běštaj sebi z dornow a sochorow na-
twariłoj, wza Jan hornc z poliwku a přistaji jón k wohnjej. Za 
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poł hodźiny běše nan hotowy, połoźi swój sochor do boka, dźěše 
k blizkej hrjebičcy, wučisći sebi rucy a wobličo a tak sydny so na 
ławku do khěžki. Tam přinjese Jan přihrětu poliwku, kotruź nan 
do drjewjaneje šklički wukidny, a kotraž jimaj derje słodźeše; zbytk 
pak dosta Blawk. Po wječeri dyrbješe Jan hišće wšelke dopowje-
dać, tola pak wjele wjacy njewjedźeše. 

Mjez tym so słónco khowaše a wječorny wětr šeptaše z lisćom 
na hałozach. — Jan posłuchaše nutrnje na něšto a potom rjekny: 
„Nano, njesłyšiće ničo?" 

„Ně, ja ničo njesłyšim," dźeše nan, „hač wětřik w hałozach." 
„Ně, to ja njeměnim," dźeše Jan; „pohladaj jeno na Blawka, 

tón tez słyši." 
Psyk bě swój črjop wulizał a čuchaše nětk z nosom do po-

wětra, měješe prawu prěnju nohu pozběhnjenu a posłuchaše do 
teho boka, z kotrehož wětr duješe. 

„Nó, štoha mataj?" wopraša so wuhleř, „ja tola ničo njesły-
šim, hač šeptanje lisća na štomach a spěw drózny, kiž tamle swój 
wječorny khěrluš zanošuje." 

„Njesłyšiće dha te daloke, daloke hrimanje?" prašeše soJan. 
„Blawk a ja słyšachmoj je ducy sem hižom, ale dokelź potom 
přesta, dha njejSym ničo wo nim spomnił. Najprjedy sebi myslach. 
zo je njewjedro, ale to drje sym so tola molił." 

„Ja ničo njesłyšim," dźeše zaso wuhleř, po tym zo běše khwilu 
posłuchał; „twoje słyšenje je wótriše hač moje! — Tola nětko — 
běše mi skoro kaž — haj, haj — wěš ty što, Jano, na Dubrawje 
najskeršo drjewo pušćeja!" 

„Ně, nano, ně, to być njemóže," napřećiwi hólčec, „přetoź 
Dubrawa leži tam, a tamne wutłe zynčenje přińdźe runje z na-
přećiwneje strony. Najskeršo drje je njewjedro, wšak běše dźensa 
dosć horco." 

Wuhleř třaseše z hłowu. „Hrimanje?" dźeše wón. „Ně, to 
njewěrim; přetož njebjo je čiste a jasne, tež by wětřik wótřišo 
duł. Ćiše — nětko mi tola běše, kaž bych něšto zasłyšał! Nje-
wjedro! nó, móžno by było, chcu na měsće wohladać!" 

Wón wudrapa z ruku dólčk do zemje, lehny so, tak dołhi bač J 
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běše, na zemju, tak zo z wuchom na dólčk přińdźe. Jan dźiwajo 
přihladowaše. 

„Cyle prawje," dźeše wuhleř po krótkim posłuchanju. „Spy-
taj to tež, Jano, dha hnydom wjacy słyšiš!" 

Jan činješe kaź nan a přitłóči wucho do jamki. Zjawne spo-
dźiwanje woznamjenješe so na jeho wobliču. „Nětk słyšim wjele 
jasnišo," dźeše wón, „zemja so woprawdźe třase! Božo mój, što 
to tola je, nanko!" 

„Sto budźe hewak, hač bitwa tamnu stronu lěsa!" wotmolwi 
nan, „a wutłe hrimanje nastawa přez kanony. Hdyž mać jutře 
sem přińdźe, přinjese najskeršo wjele nowinkow. A twoji bajerscy 
su wěsće tež pódla!" 

„Nanko, chcemoj tam dóńć!" zawoła Jan a poskoči; „chcył 
za źiwjenje rad bitwu wohladać! nic, nanko?" 

„Njebudź dźiwny, hólče!" wotmolwi wuhleř. „Měniš dha, zo 
je bitwišćo tak blizko, zo mohłoj tam za hodźinu přińć? je to k 
najmjeńšemu pjeć hodźinow puća daloko, a bórzy změje hara kónc, 
přetoi ćmička nastawa a w nocy so njebiju, wosebje hdyž měsačk 
njeswěći." 

„Ale, nanko," wobkrućowaše hólčec, „ja słyšim hołk přeco 
hišće cyle jasnje a Blawk tež." 

„Haj wšak, kaź dołho je trochu swětło," wotmolwi nan, „ale 
čakaj jeno hodźinu, dha ničo wjacy njesłyšiš!" 

A nan měješe prawje. Hrom womjelkowaše dale a bóle. Jan 
ćisny so na zemju, zo by posłuchał, ale wšo bě a wosta změrom. 

„Wěš ty što," započa nětk wuhleř, „bitwa ma kónc, ale je-li 
ći tak wjele na tym ležane, zo by bitwišćo wohladał, wšako móže-
moj tam jutře rano dóńć. Ale k temu dyrbiš zahe na nohomaj 
być a duž je lěpje, zo bórzy lehnyć dźeš." 

„Haj, nanko!" rjekny Jan jara wjeseły, „ale wy mje tola rano 
w prawy čas zawołaće?" 

„Rano ze switanjom," wotmolwi nan, a za poł hodźiny běštaj 
wobaj w najtwjerdšim spanju. Blawk pak, kiž běše so do durjow 
lehnył, jeju štyrinohaty stražnik, jeno drěmaše. 

(Přichodnje dale.) 
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B a 1 1 a d a. 
(Z luda.) 

Hnał je tón wowčeř wowcki won „Ja njesu jene džěćatko, 
Do hajka zelenoh'. 
Je słyšat dźlćo plakajo, 
A žane njewidźi. 
„Ce słyšu, ale njewidźu, 
Ty dźěčko płakace." 
„ „ J a ležu w pjenku dubowym, 
J a dźěčko plakace. 
Sym z lisóom, z pjeršóu přikryte, 
J a dźěčko plakace. 
Jow we tej wsy je jedyn kwas; 
Wsón lud. so wjeseli. 
Ta njewjesta je moja mać; 
Ta je mje moriła. '" ' 
Wzał je tón wowčer dźěćatko 
A njesł je na tóu kwas. 

Dźěćatko morjene. 
Ta njewjesta je jeho mać, 
Ta wjesMa njewjesta." 
'„ „Sym-li ja teho dźěsća mać, 
Kiž we rukomaj maš, 
Dha njech mje zły duch z woknom 

wzmi, 
Na kruchi roztorha 
A po pućacb a po šćežkacb 
Mje wsudźe rozmjeta."'' 
To wona lědy wuryča, 
Ta čestna njewjesta, 
Dha ju tón zatan z woknom wza, 
Na kruchi roztorha 
A po pućach a po šćežkach 
Ju cyle rozmjeta. 

Fodał £ . i j fuka, Lubinski. 

K w ě t k i . 
Kwětki su, mohł rjec, wot dobroćiweho stworićela jeničcy jeno k 

temu stworjene, zo bychu zeinju pyšiłe a člowjeka zwjeselowałe. Jich 
Ćichi kćěw , bobałosć jich twórbow a barbow , jich słódke wonjenje 
wokřewja woko a vvutrobu. 

Kóždy počas , haj kiiždy měsac ma swoju wosebitu kwětnicu. 
iNalětnički su jednore , něžmšeje vvónje a jasnišicb barbovv dyžli póz-
dniše kwetki. Sapaćiše, horeyše, sylnišo wonjate su lěćowe kwětki, 
n. př. róže a naliki. Zmyslnje, ćežkoinyslnje zhladuja na nas nazymne 
kwětki, hwězdnicy a nječasniki. Maju drje barbu, uic pak vvóń. Sa-
nio zyina njeje cyle hjez kwětkow. Hdźež jeno słóučko bjezsněžne 
městno wohiěvva, tain hnydom balki (husace kwětki) woživvja, a hdyž 
wonka howri a sněh pada, zelenja so w črjopach na woknowyin wob-
łoženju lubozne žeravvniki, nalěća dopominajo. Haj, přiroda wozna-
nijenja, hdyž so wšitko proste a woteinrěte zda, kwětkace tvvórby do 
šědźivvych woknow. Skoio wšudźom na polach, w lěsach a na lukach, 
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při pućacb, we wodźe, na horach a piede wšitkim w zahfodkach kćěja 
w rjanyin poěasn kvvětki a prewodźeja saniütliweho pućowarja, pak 
z hromadami kćějo, pak jenotliwe. Łuóna kwětnica njeje krasua, 
tola pak lubozna. Tu steja w hustych kupkach běłe balki a jasno-
žołte pětrklučiki. Druhdy je łučua zelenosć cyła pokryta ze złoto-
žołtyin nilóčom a łoknadźom. Mjez iiimaj płomjeni so rjanočeřvvjena 
smolnička, kćěje domyslnje šikowany bruny zwónčk sydomlislnika abo 
rjane cunjomódre zwónčki. Potom ćahim zaso khórwejda, rytawowe 
zele a stopica dołhe běłe smuhi přez zeleny podłožk. To so zyboli 
a tiase a pokłonjuje , hdyž wětr duje do wysokeje trawy abo hdyž 
sylua rosa na njej leži při skhadźenju słónca. Rjany je tež dźećel 
ze swojimi wažniwymi třomi łopješkami a čeřwjenej mjedosłódkej 
hłojěku. 

JNa słónčnyeh brjóžkach wonjeju fijałki, pii łuěnej rěěcy strowja 
njczapomnički. Curnozelenu ćěmnosć lěsowu porjeńšuja běłe cankory 
a čeřwjene šipkovvcy. W e wodźe pak rozwiwa bónčawa (hatne lilije) 
•swoje běłe łopješka. Při puću steji módra knježnička a z lebijemi 
wobronjeny wóst. 

Najkrasnišo, wonje połna rozwiwa so kwětnica w zahrodkach! 
Tu su přeco pilne , něžne ruki nastajene, zo bychu z maćeřuej sta-
rosću tute lubozue přirodźine dźěćatka wothladałe a jim hołdowałe. 
Z dalokich, zbožownych krajow su so tute zešłe ua lěški, šikowanje ze 
zelenym bukovvcom wobłožcne, woko a wulrobu zwjeselowajo. Tu kćěje 
ćěmnobarbny, somoćany pětrkluěik, korjenita uarcisa, słódkowonjata 
hiacinta, liorda tnlpa, vvažniwa běła lilija , přistojna hajowka (Nemo-
płyla)/ sapata nalika, spokojna wječornička, drobiiy lubóznje wonjaty 
róžat, (fžakowna lěwkonja (Levkoy), potajnstwowna martrownica (Boža 
maiira), wy wyšena słónčnica (słónčne róže), židźany mak, hranołojty, 
šlez, pyšna jurina , zmysłna hwězdnica a wšitkich róžovv kralowa, 
róža stolistuica (Centilblie). 

Paradiz bě zahroda; kóžda kwětkowa zahrodka nas na to do-
pomina. Tola tež hoła hola ujeje cyle bjez kwětkow; tu kćěje nizko 
pii zemi mjez lišawkami a mochom płónčik a babiduška, połna wónja 
korjeniteho. 

Při kromje lodowcow kćěja pódla družinow stopicow (Steinbrech) 
a hórkowcovv ćěmnočeiwjeny róžownik a krasna njewjestnićka (Leon-
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topodium, EdeUveiss), totruž khrohły honjeř alpowski na strašnych 
městnach šćipa, zo bv z njej swój kłobuk pyšił. — Wopravvdźe rjaity 
kwětkowny rjpćaz, kiž so wonjejo krasnje horje čVhiije z hłuhokeho 
doła riniinow hač k sněhojtym wjeřškam Alpovv, Božu krasnosć a pře-
ćeluosć z ćichej ryčn pTipowjedajo. 

Kwělkow twórby su wurjadneje wšelakosće. Lilije maju twórbtt 
khelucha abo zwona. Drnhe kwětki majti podobu hwězdow abo słónca, 
n. pi\ hvvězdnicy a słóncniry, druhe runaju so kulani abo róžičkam, 
jako juriny a róže; zaso druhe maju tvvórbu nahłownika (črijčki abo 
stupnički), abo stnpnjow (stupnjowka, Calceolaria) a t. d. Slez so 
hranołojće pt>zběhuje; škleńčeřnja ma kwětki, kotrychž łopješka kaž 
jazyki dele wisaju; druhe maju podobu zwřrjaceje khlamy (lawica, 
LöweniiKiul) abo naporstnika (naporstnik, bajtl, Fingerhut) a t. d. Kóžde 
łopješko je naiiajněžnišo wurězane, wobrězane, z ćeńkimi žiłkami pře-
ćehnjene a nanajněžnišo preplećene. 

Krasnosć kwětkovvych barbow njehodźi so wopisać; dyrhimy je 
sami widźić. Kajka čistosć w jednorej barbje n. př. lilijow, atlasojta 
a tola wšón atlas přewažowaca! Kak rjenje a pěknje změšana w za-
hrodnych pětrkłučach, tulpach, nalikach a t. d.! Kajka žabłosć pruži so 
nam z jnriny napřećiwo! Róže pódla lilijow abo ěeřwjene a běłe 
róže do wěncow zaplećene, kak so rjenje a šlachotnje błyšća! Jich 
zelena barba słuša nadźiji, jich běla njewinosći, jich čeřwjeua hanibi-
ćiwosći. 

Kwětkow wóń mohli jich dušu mjenować. Skoro kóžda kwčlka 
ma swoju wosebitu wóń, najwjacore rjeuje woujeju. My uióžeiny ze 
zandźelenyniaj wočomaj hnydoni rozdźělić wonjenje róže wot iraliki 
abo fijałki. Někotre kwětki kćěju a wonjcju jeno w nocy, n. př. wje-
čornička wudavva, kaž syłobik swój krasny spěw, jeno w nocy swoje 
słódke wonjenje. Älnohe kwětki wotewrjeju so rano a zandźeleju so 
na wječor. Zda so skoro, jako bychu drěmałe. Kvvětka so zandźeli, 
hdyž zyinny wětr na trawnik duje, hdźež n. př. mlóč kćěje; při copłym 
słónčnym wjedrje so zaso wotewri. Kak hanibićivvje so wěste kwětki 
hromadu sćahnu, hdyž so je něchtó jeno tróšku dótknje! JNěkotre 
kwětki, přede wšěuii słónčna róža, wobroćeju so po słóncu na njebju. 

Hinašu powahu dyžli iněniopasne kwětki niaju tropiske. Spo-
dźiwne, wysocy swjatočne, namysliwe , hejsowneje połnosće a tuheje 
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krutosće pokažeju so jicb twórby. Jicfa kćěw je wopowjacy, nadušo-
waty. Namódry alowej wuhanja swoje kónčojte łopjena kaž hobrske 
kłoki z pustowskeho pěska a zaswěći tysacy kwětkow na mjedźanym 
swěčniku swojeho stołpika. Wón steji samotny na suchej runinje, 
krutoměrnje a spožči tropiskej krajinje ćežkomyslnu powahu. Kohtowc 
(Cactus) je pak kulojteje twórby, pak łazy hadojće, pak steji runje 
horje z čłónkowanymi stołpami. Kaž płomjenja wukćěwaju podstaw-
kojle kwětki z tuhokałateho stołpika. My so spodźiwamy, hdyž wo-
hladamy bjezlwarnu, šěrozelenu hromadu jeneho nadrowca (Mammi-
laria , Zitzendistel) z najrjeńšimi purpurowymi kwětkami pokrytu. 
Spodźiwna je napřećiwosć mjez bjezlroštnym njewjesołym wohladom 
hołeho sueheho stołpika wulkokwětkateje nocowki a jeje wulkimi, kras-
nymi, bułany/tii, po wonjelkach (Vanille) wonjatymi kwětkami, kotrež 
w zamjelčnej nocy so rozwiwajo kaž słónco pruhuja a w dźiwopołnym 
přehrawanju swojieh tyčkow so skoro zdadźa, jako bychu so k wyš-
šemu zwěrjaeemu žiwjeuju pozběhnyć chcyłe. 

K najrjenišim kwětkam tropiskeje zemjo słušeju pibawojte a wo-
njelki. Twórba wonjelkow wiiznaiiijenja so přez jasnozelene, mjezhy 
połne łopjena, mnohobarbite kwětki a dźiwopołny twar. Jich wóń je 
korjenita, nadušowata. Mnohobarbite pihawy wobćahuja ćěło tropiskich 
štomow a najpusći.še škałoby. Mjez uimi brunca, złotokrywkate bruki 
a kolibuški. Krasne mjetle spodźiwneje wulkosće a barbow krasuosće 
je woblětuja. Horje so plećaty kokornak na khłódnych pobrjohaeh 
rěki Madleny nosy kwětku, štyri stopy we wobwodźe; kwětka patmy 
(Rafflesia) na južnoindiskich kupach ma w přeměru skoro tři stopy. 
Khorowate rostlmy našich tepjeřnjow poskićuja jeno słaby wobraz ma-
jestosće tropiskeho zróstwa. 

Štó njedyrbjał tak přećelne dary přirody lubo měć? Stóž kóždy 
dar zaepije, poskićenu kwětku njemóže wotpokazać. Kaž mjez ptačim 
spěwom a člowskej dušu potajnostuy zwjazk wobslpji, tak tež mjez 
kwětku a dušu. Hižom něžne dźěćatko wupřestrjewa posměwkowajo 
swojej ručcy za kwětkami; jena maćeř dawaše swojemu dźěsću kwětki 
jako jemu najlubšu hraju; z tuteho dźěsća bu po ěasu sławny Linnee, 
kiž je najprjedy zeminu kwětnicu do zestawa zarjadował. Dźěći šći-
paju rade kwětki; woue hišće ničo nimaju, z čimž bychu swojich lubo-
wanych staršieh wobdarić mohłe; teho dla wjazaju kćečele a pletu wěncy 
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z kwětkow. Lnbuške dary přirodźine su prěńše a najlubše dary dźě-
ćaeeje lubosće a dźakownosće. Kwětki su najrjeńša pycha njewinosće. 
Kwětka, dźěćo a knježna słušeju hroraadźe. 

Kudźerjaub we njewjesdinych 
Hraje wěnašk luboznje. 

Hospoza domjaca plahuje w swojej zahrodcy pódla wužitueje zeliny 
pieco tež kwětki. Wona te same wothlada, zakita a napowa kaž małe 
dźěćatka. Wona pyši z nimi swoje ćiche domjace wjesela a swjedźeuje. 

Wažniwy mandźelski steji před nimi, je z iiiěroin wobhladowajo, 
a pyta jich polajnosće wuslědźić. 

Domowske kwětki wubudźa w dalokich zemjepasach najsłódše do-
pomnjeća. Jedyn misionař, kiž bě z Južno-Franeowskeje do Cbiuy 
přišoł, piše: fllje je zwjeseliło, w Kuy-tscheu dźivvju hiacintu, kotraž w 
našich jědlowych lěsach rosće, zaso nadeńć. Tuto nadeńdźenje je vv 
mojiin duchu nahle najsłódše dopoinnjeća wubudźiło. Mój přebytk na 
cuzej zeuii, 7000 hodźinow daloko wot domowiny z jeje horanii, spožči 
lutym dopomujećatn wěstu uabóžnisku lutosć, kiž je za křesćausku wu-
trobu z tak hłubokej słódkosću zjenoćena. Ja so dopomnich tamnych 
rjanych dnjow dźěćatstwa, hdźež my w uašich jědlowych lěsach wokolo 
běhachmy a z dźěćacej horliwosću hiacinty a druhe wonjate kwětki 
pytachmy, kiž my na swjedźenju Božeho ćěła samoručnje a pře wšu 
niěru zbožownje ua Knjezowy puć słać smědźachmy. Z mojeju vvoěovv 
wnroni so sylza. 

Zrudui, khori zaěuwaju so při wohladu kwětkow rozwjesełeni, 
troštowani. Woni zabydu, hladajo do wonjatych kheluškow, swojeje 
tyšnosće a swojich ćeřpjenjow. 

Basnjeř pleće kwělki do swojich spěwow. Hdźeje žadyn basnjeř, 
kiž by wo kwětkach njespěwał? Róža a jeje špjeuey, złote słónco, 
kotrež kwětki koši a slěborna rosa, kiž je napovva, pčołki a mjetle, 
wšo so přihodźi k zmyslnemu spěwej. Wone wubudźa khěrlušc w jelio 
vvutrobje; wón spožči bjezdušnym a němyin dušu a ryč. 

Jedyn z iiajrjeńšich spěwow vvo kwětkach je tón: Kwětkovv vvjeć. 
Jena knježna je kvvětki šćipała a je vv svvojej komorje do šklički stajiła; 
vvokua su zaćinjene; wona spi. Duž wustupuja kwětkovv duchi z khe-
luškow a tiiorja drěmacu ze swojim duchanjom. 

Kaž su słóuco a hwězdy zhroinadne kubło wšěcli člowjekow, tak 
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tež zemioe hwěžki, kwetki. Tež najkhudše dźěćo smě je šćipać a so 
z nimi pyšić; pódla słomjaneje třěchi bura kćěje w małej zahrodcy 
kwětkow kralowa, róža. Tež najkhudši poddań smě swojemu kralej z 
namjeńša kwětkowy wěnc darić. 

Žahły Orientala je kwětkoryč wumyslił, a wot najstaršich časow 
sem su kwětki byłe tołmače ćichich začućow, wobrazy znutřkneho 
žiwjenja, wutrohow změšk. Róža ze swojimi ćernjemi je wobraz lubosće 
z jeje wjeselemi a bolosćemi. Njezapomnička, kotraž samotna stejo 
wostanje, hdyž pluskotata rěčka dale běži, je znamjo Jubowacebo do-
pominanja. Tvvjerdźe so přimaty štan je wobraz swěrneho, njerozdźě-
lomneho přećelstwa. Myrta ze swojini ćěmnym lisćom a běłym kćeojom, 
kotrejež wobuožki so mjelčo husće hromadźe ćišća, su znainjo ćicheje 
lubosće. Myrtowy wěnc ma njevvjesta na hłowje. Fijałka, kotraž po-
nižnje pod łopješkami skhowana kćěje a njewidźena słódke wonjenje roz-
presćera, je stare znamjo ponižnosće a změrnivvosće. Budźernak hajowy 
abo dźeń a nóc je wobraz žiwjenja, kaž wone vvosrjedźa steji mjez 
swětłom a ćěmnosću. Z přeco zelenej rosinarju pyšimy kašće knjež-
niscy zemrětych a na rowy našich lubowanych kładźemy wěncy z nje-
smjertuičkow abo kóčinkow. 

Kwětki móžemy lež rozdźěleć po jich zvvonknej povvabje a znutřk-
nej hódnosći. Róža n. př. ma zwonknu powabu a znulřknu hóduosć; 
tulpa zvvonknu powabu bjez znutřkneje hódnosće; wječornička znutřknu 
hódnosć bjez zvvonkneje powaby. Njeruna so knježnajenej abo druhej 
tutych kvvětkow? 

Kwětki su předznamja smjerće a horjestawanja. Wone po krótkim 
kćcnju wjadnu. Krasna nocowka kćějejeno 12 hodźinow a w tej saiiiej 
hodźinje, hdyž je wukćěła, zańdźe kvvětka. Stó njedopomni so při tutym 
wphladu słowow psalmisty : Clovvjek je kaź kvvětka na polu, dźeusa 
je a jutře nic wjacy! Rjane lěški kvvětkowe su tež jicii khore a smjertne 
łoža; tola tež rowy, z kotrychž nalěto morwi vv překrasnjenej podobje 
zaso horjestavvaju. Pozdźe a samolnje nazymu na łukach stejaty ujc-
časnik, tak mjenowany, dokelž hewaki čas swojeho róstvva ujevvobkedź-
buje, njepřinjesy žadyn płód; vvón wukćěje bjez symjenja, ale hłuboko 
w zemi žiwi w zyinje jeho kołoch a přichodne nalěto wubivvaju łopjena 
a symjentna tobołka. Jena wosebje spodźiwna kvvělka je kulawka (Ana-
statica hier.ochutttia, Jcrichorose). Horca Arabiska a Židowska, wo-



76 

sebje wokolnosć Jericha, je jeje domowina. Tam wona w borcym 
pěsku koijenje pušća, ćčri łopjena a wobnožki a běłe nakřižne kwělki. 
Mrějo sćehnje wiě swoje wobnožki a korjenje do bruueho kłubuška 
liromadźe. Njeporědko wutorhnje wichor suchu rostlinu ze zeinje a 
wozmje ju sobu won do pusćiny. Woslanje na lulym puću na włóžnej 
pódźe abo we wodźe ležo , póčnje sucha a na zdaće morwa kwětka 
zaso wožiwjeć a rozwiwa nowe kćenička, čehož dla je ju Linuee 
kwětku horjestawanja mjenował. Putnikojo pfinjesu ju z khwalobneho 
kraja, do wody stajena póčnje spodźiwna róža samo po lětach z doboni 
zaso zakćěwać. So powjeda, zo jena tajka róža, kiž bě bižom 700 lět 
stara, we wodźe so zaso wotewri, Kulawka šepta nam něšto wo tyni, 
ke kotrehož česći hody a jutry zvvony klinča. Wona powjeda nam 
wo pusćinje a kraju, po kotrymž je něhdy naš zbóžuik khodźił; wona 
pokaže nain we wobrazu, kak Boža móc morwe zaso wožiwić nióžc 
a kak wón tež naše ćěło, kaž kwětku horjestawanja, junu z rowa k 
noweinu žiwjenje wubudźi. 

Hwězdnica , kiž dołho do ponazyniy wou hišće při njeluboznynt 
wjedrje a zyinnym nirózu kćěje, je rjana podobizna tajkeho člowjeka. 
kiž tež w njespodobnych dnjach a w njezbožu a hdyž jeho nazyma 
zastupi, swoju nadźiju njezlmbi , ale kaž w dujach swojeje niłodosće 
wjesołeje a dobreje mysle wostanje. Mjeno hwězdnica ina tež rjanu 
mysl. Su kwětki zeihskicb wjeselow so poininyłe, wostanu nam tain 
nad hwězdami wyšše wjesela skhowane, ke kotrymž tež wjesele zaso-
widźenja lubovvanych zemrětych słuša. 

Tež cyrkej, wosebje katholska, je kwětki přijała do swojeho wo-
krjesa. Wone su najsamoródnisa a najpřihodniša pycha swjatuicy. Z 
nimi pyšimy Boži dom při wosebitych składnosćach. Wosebje su róže 
a lilije cyrkwinske kwětki, tainue jako symbol lubosće, tute jako sym-
bol čistosće. Maija, jako maćeř lubosće a smilenja, budźe dnchowna 
róža mjenowana. Po bamžiěcy wukćěwaju róže z krwě martrarjow, 
kolruž su vvoni z lubosće ke Khrystusej přeleli. 

Čistabeła lilija, wot zemje runje horje k njehju so pozběhowajo, 
je šlachotne znamjo njewinosće a čistosće wutroby. Te słowa z khěr-
Iušovv Salomonowych: „Kaž iilija mjez ćernjeini je moja přećelnica 
mjez člowskimi dźowkami," poćahuje cyrkej na njezmazanu knježnu 
Marju. Na starych cyrkwinskich wobrazach steji pódla Marje sudobje 
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z lilijemi. Jundźel, kiž ujebjeske strowje připowjeda, dźerži stolpik 
lilijowy w swojej rucy. Mjez Jozefom a Marju kćěje lilija, jako zna-
mjo jeju pócćiwosće. Naš zbóžnik ryči wo lilijach na polu, kiž nje-
dźěłaju a njepřadu, a sn tola rjenišo wujiyšene, dyžli Salomo w swojej 
krasnosći, a chce nas z tym dopomnić na to, kak Bože předwidźenje 
so luboznje za nas stara. Myslne wutroby widźa w martrownicy 
(Passionsblume) znamjo wěry. Tuta spodźiwnje twarjeoa kwětka ma 
woprawdźe w swojim znutrkownym dźělu, kiž piirunanje z martrow-
iiym gratom našeho zbóžnika dopušća. Wosebje runaju so jeje tři 
błuzny třom hozdźam a znutřkny ěerwjeuo-krjepjeny ćernjojty wěnašk 
dopomiua na krwawnu króuu ćernjowu. Na to a tamne wašnje steja 
kwětki w potajnostnym poćalm k člowječemu žiwjenju; wone je polě-
pšuja, zwjeseluja a wuswjećuja. Wone kćěja při našej kolebcy, roz-
wjeseluja naše swjedźenje, pyša njewinosć a wołtar a wotpočuja na 
našich rowach. 

Haj, wy sće rjane a šlachotne a potajnostne, iubowane kwětki! 
Wy kćějeće troštniwje při škrdpawym, ćernjojtym puću mnoho pruho-
wauebo zeińskebo putnika. Wy mje dojiominaće na teho, kiž je was 
rjeńšo wupyšił, dyžli Salomo bě w swojej krasnosći. Kaž so błyšća-
teho słóuca wobraz wotražuje w rosowych krepkach wašich kheluškow, 
tak so swětli we wašej ijanosöi Boža miłosć a přećelniwosc. Wy 
doponiinuće na ćiche počiuki, zakoń a wašnje. Pobóžnje přiwobroćuja 
so waše rjane wóěka k njebju a k słóncej. Hdyž nalěćowy wodych 
po honach duje, přikhadźeće wy posłušnje, a wjadnjeće a mrějeće tež 
bjez skóržby, uijclčo, ćiše, hdyž je so waša nazyma přibližiła. Wy 
sće rjane wotsćěny wysokich, potajnostnych, rjeńšich prěnjowohrazow. 
Wy kćějeće słódke potajnstwo w přidworje tuteho žiwjenja, kiž nas 
hišće wjetše rjanosće w swjatnicy samej so nadźeć a dočakać dawa. 

Přeł. M. Rostok. 

Hač mam Ge lnbo? 
(Přełožk.) 

Hač mam Ce lubo? Prašej so hwězdy, 
Kotrež mój płač husto słyžałe su. 
Hać mam Ce lubo? Prašej so róžu, 
Kiž Ći dam we sylzach womačanu. 
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Hač mara Će lubo? Mróčele prašej; 
Póselstwa swoje jiro dowěrjowach. 
Hač mam Ce ]ubo? Prašej so žołmy; 
Twoje w nich woblićo wuhladowach. 
Hač mam Će lubo? Sebje so prašej, 
Runjež Ci njewuznach: „Lubuju Ce!" 
Hač mam Ce lubo? Wopražej wóřcy, 
W kotrymajž wobraz Twój zabłyšćuje! 

—ć. 

Kamjeńske nosy. 
Jako w započatku 30-lětneje wójny wójsko kurwjećcha Jana Jurja 

1620 město Kamjeńc, kotrež bě na boku čěskeho krala Bjedricha V. 
z Pfalcy, woblehuy, pósla wono wotpósłancow ke kurwjeřchej, zo 
bycbu wo hnadu prosyli, dokelž tež mannsfeldscy mzdarjo, kofřiž teh-
dom w nim ležachu, wjacy wojować njechachu. 

Kaž tón wotpósłancow wuhlada, praješe so smějo: ,,ha, ba, ći 
su to čuli!" Tnte słowa buchu pozdźišo přistowne, tak zo so nětko 
wo tym, kiž něšto złe do prědka widźi a je wostronić chce, praji 
„Tón ma kanijeiiski nós!" Teho dla mjenuja so Kamjenčeujo tež 
„čušlakojo". P o d a ł J u r i j C y ž . 

Spěw wot Heiny. 
Ty sy kaž kwětka w holi. 
Tak cunja, lubozna! 
Hdyž widźu Ce, dha boli 
Mje moja wutroba. 
Mi je, kaž měł Ci rucy 
Kłasó modlo na hłojčku: 
„Bóh miłu kitaj w łucy 

x Mi kwětku luboznu!" 
— č . 

Z Budyšina a 2 Lužicy. 
!! Na budyskim krajnostawskim seminaru wobstachu před jutrami 

tež štyrjo s e r b s c y kandidatojo wučeřstwa prubowanje wólbokmanosće, 
mjenujcy kk. vikarojo: M i č k a z Běłeje pola Kamjeńca, R u n a r z 
Koblic, R y c h t a ř z Kunnersdorfa a S u s t e r z Nowejc Wsy pola 
Klukša. Kandidaturu wučeřstwa pak z wobstaóom pruhowanja dosta-
staj serbskaj kk. abiturientaj : G r o f a z Budyšina a K a p l e ř z How-
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njowa. Prěńši je jako pomocny wačeř do Klukša, posledniši pak 
jako šulski vikar do Rachlowa přišoł. — Tež na k a t h o l s k i m semi-
uaru w Budyšinje wofcsta jedyn Serb pruhowanje wólbokmanosće, mje-
nujcy k. pomocny wučeř S o ł t a z Radworja (rodź. z Wotrowa). Mjez 
abiturientami, kotřiž z wobstaćom pruhowanja kandidaturu wučeřstwa 
docpichu, bě tež jedyn Serb: k. J a n Š o ł t a ze Zidowa, a je tón 
samy jako šulski vikar do Zderja přižoł. 

* Towarstwo SS. Cyriila a Methoda w Budyšinje je zańdźeny 
měsac dźewjaty zešiwk knihi „Ziwjenja Swjatych", wot k. kapłana 
D u č m a n a w Radworju wustojuje a wobšěrnje spisaneje, za swoje 
sobustawy wudało. 

§ W Kukowje chce tamniše katholske kasino serbski cyrkwinski 
spew w klóstrskej cyrkwi Marijneje Hwězdy hajió, a je so k temu w 
nim črjódka wosebje mlodych ludźi zjenoćiła, zo bychu so pod na-
wjedowanjom k. wučerja B r ä u e r a vv cyrkwinskim spěwje wudokonjeli. 

Słowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smoler ja. 

Nowiši čas je čas stowaršenja, přetož zjenoćene mocy, hdyž tež 
je kóžda po sebi mała, móža wjele wjac dokonjeć, hač jenotliwy člo-
wjek, by runje jara sylny byt. To ludźo přeco bóle zpóznawaja a 
duž skoro wšědnje towarstwa nastanu, kiž so tebo dla załoža, zo 
bycbu jich sobustawy ze swojimi zjenoćenymi kapitalemi wjetsi pje-
njez zasłužili; druhe zjednoóenja, kaž ratarske a teho runja towarstwa, 
su so teho dla state, zo bychu so wužitne wědomnosće bjez ludom 
přisporjaře, a hewak je wjele towarstwow, kotrychž wotpohladanje je 
jenož to, swojim sobustawam wěstu zabawu poskićeó. 

Mjez tymi Słowjanami, kiž maja cuze knjejstwo a kotrymž so 
teho dla žana podpjera ani w duchownych, ani w materialnych nałež-
noscach njedostanje, je so teho dla tež wjele wšelakich towarstwow 
załožiło, zo bychu to, štož by po prawym wyšnosć za lud činió dyr-
bjała a pak tola nječini, někak zarunałe. Tajkich zjenoćeństwow 
wosebje mjez awstriskimi Słowjanami wjele nadeńdźemy, kotrež b j e -
s a d y , č i t a f n j e , m a ć i c y abo hišće hinak rěkaja a swojim sobu-
stawam a tež druhim ludźom wšelaku zabawu a powučenje podawaja. 
W nich so čitanje zabawnych a wužitnych pismow, kaž tež spěwanje 
plahuje a so tež wědomnostne přednoški dźerža. 

Najbóle su tajke towarstwa w Ceehaeh rozšěrjene, haj , tež ei 
Cechojo, kiž z wonka swojeho wótcneho kraja bydla, so tež w cuzbje 
stowaršuja a maja swoje bjesady, hdźež so skhadźuja, wo nalež-
nosdach swojeje domowiny ryca, spěwanja a přednoški wotdźeržuja a 
so mjez sobu zabawić pytaja. Tajke čěske bjesady su we Wrótsławju, 
Barlinje, w Lipsku, haj , w Draždźanach stej dwě, jena w starym a 
druha w nowym měsöe. 
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Wšitke tute z wonka Čech založeue čěske bjesady maja kóžde 
lěto swój zjezd w tym abo druhim němskim měsće, hdźež so wot-
pósłani wžěch tajkich bjesadow swjatki zhromadźa a wo swojich towar-
šnych naležnosóach jednaja. Lětsa budźe tajki zjězd w Draždźanach, 
hdźež budźa naspomnjeni wotpósłani najprjódcy radu składować, druhi 
dźeń swjatkow pak popołdnju wot 5 hodźinow budźe pěkny čěski 
koncert wotdźeržany, přetož pražske, wjele stow sobustawow ličace 
spěwanske towarstwo „Hiahol" tebo dla swjatki do Draždźan přijědźe. 
Ale připosłuchać móže jenož tón, kiž sebi hižom nekotre dny prjedy 
billet wobstara, přetož tych so jenož tejko wuda, hač je připosłuchar-
skich městow. 

Štož nětko nas Serbow nastupa, dha mamy drje tež nekotre 
s e r b s k e towarstwa, ale dosć jich po našim zdaóu tola njeje. Tak 
wudawa towarstwo Maćicy Serbskeje serbske wučene, powucace a za-
bawne knihi, evangelsko-Iutherske knihowne towarstwo pyta swoje 
sobustawy a z cyła łutherskich Serbow — a towarstwo SS. Cyrilla a 
Methoda pak katholske Serbstwo — z nabožniskimi knihemi wob-
starać a budyska Bjesada hlada towaršnu zabawu. To je wšo dobre 
dosć, ale za potrjeby serbskeje narodnosće we wšelakim nastupanju 
na žane wašnje njedosaha. Nam pobrachuja mjenujcy tajke zjeno-
ćeństwa, w kotrychž so serbske powučace přednoški wotdźeržuja, a 
to nimale tajke, kaž so w ratarskich towarstwach podawaja. W kóž-
dej serbskej wosadźe dyrbjała po prawym z najmjeńša jena „Bjesada" 
być, hdźež bychu so jeje sobustawam a tym, kotrycbž woni do zhro-
madźizny sobu přiwjedu, w serbskej ryči wo naležnosdach, za prak-
tiske žiwjenje wužitnych, wukladowanja dawałe a mohło so to tež 
wot mužow stae, kiž sobustawy Bjesady njejsu, kaž dia so to tež 
w ratarskich towarstwacb stawa, hdźež husto dosć cyle cuzy ludźo 
přednoški dźerža. 

W ralbičanskej a khrósćanskej wosadźe je , kaž so zda, drje 
nimale tajka Bjesada, ale čoho dla w Kukowje tež němske přednoški 
dźerža, to někotři prawje wopřijed njemóža, dokelž je za Němcow 
tola hewak w połnej měrje starane. My pak z tym nochcymy žadyn 
poruk wuprajió a to wosebje teho dla nic, dokelž wotpohladanje to-
warstwa dosć njeznajemy: wone je snadź teho dla załožene, zo by so 
mjez serbskimi katholikami Němcowstwo hišće bóle přisporjalo a jeli 
temu tak, dha su němske přednoski w serbskim towarstwje cyle na 
swojim měsóe. 

W Draždźanach běše něhdy tež jena serbska Bjesada, je pak po-
zdźišo zaso zašła. To je dźiwno dosć a to ćim bółe, dokelž je tam 
tola tójšto zdźěłanych a nawjedźitych Serbow, kiž bychu tajku Bje-
sadu derje zdźeržeć mohli; jeli so jim pak to nochce, dha njech tola 
jenej tamnisej čěskej bjesadźe přistupja. 

Nakładnik J. E. Smoleř. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budyšinje. 
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IVa Cornobozy. 
(Spěw z lěta 1840 wot gymn. D o m a š k i . ) 

Kajka zemja to, hdźež smy? 
Swjata! bratřa,'prajće wy, 
Swjata wesće za kóždoh' 
Serbskoh' mjena hódneho. 
Jow su naši wótcojo 
K zemi dele klakajo 
Za swoju ryč prosyli 
A so za nas modlili. 
Jow su woni pytali, 
Wutrobitosć nam'kali, 
Prjed' hač bitwu bijachu, 
Prjed1 hač k smjerći ćehnichu. 
Wsitcy tamni šědźiwi 
Padnychu w tej nadźiji, 
Zo raz, za ryč wojujo, 
Dobudu jich synojo. 
Ale hdyž ći wšitcy nět' 
Po tak wjele stach tych let 
Woci bychu wotankli 
Z rowow swojich stanyli, 

Dha drje bychu płakajo, 
Stysknje k zemi hladajo 
Wutły swój ert wotankli, 
Tute słowa zarjekli: 
„Kajka ćěmnosó, mrokota 
Tu nas wšudźom wobdawa! -
To je naša zasłužba? 
Wjetša njeje naša mzda? 
Su to naši synojo? 
Ně! tych my so hańbujo 
Khwatajmy'tam do rowa, 
Hdźež nas zemja zwodźewa." 
Prajóe, kak to klinčeše, 
Kak tón hłós wam zynčele? 
Zrudnje, zrudnje, zo so tu 
Tamni za nas hańbuju! 
Lubi bratřa, wulka mbła 
Je nas tu nětk wobdała, 
Tola pak tež hišde su, 
Kiž so w serbskim prócuju. 

Mnohich pak tež mamy tu, 
Kiž so Serbstwa hańbuju. 
Derje tamnym prěnišim, 
Běda pak tym posleduim I 
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Smilna wutroba namaka smilenje. 
Powjedańčko ze stareje francowskeje wójny. Podawa Jan Mili. 

' (Pokračowanje.) \ . 
Druhi staw. 

Budźće smilni, jako tež waš Wóćec smilny je. 
Na rańšim njebju pokazowachu so prěnje zerja. Wuhleř po-

stanywši zapřimny ruku swojeho syna, zo by jeho wubudźił. 
„Haj, nano!" rjeknyJan trochu spicy, ,,je hiźom tak daloko?" 
„So wě! Jano, duž ruče stawaj!" 
Z woběmaj nohomaj poskoči Jan, trěješe sebi woči a přimny 

za swoju drastu. Na to běžeše k hrjebičcy, myješe so a potom 
přińdźe k nanej a dźeše: „Nětk sym hotowy!" 

To wšo traješe něhdźe pjeć minutow. Nan zamkny hětu a nětk 
dźěštaj přez holu, strowy, cerstwy powětr srěbajo. Blawk pak bě-
haše wjesele šćowkajo tam a sem. 

Běše to krasne ranje! Rosa křewješe łopješka a stwjelčka, 
powětr běše tak khłódny a liwki, hola wudychowaše słódke wonje-
nja, ptački, kiž běchu wčera w połodnišej horcoće za lisćom so 
khowałe a mjelčałe, zlětowachu nětk spěwajo a wyskajo po hałožkach, 
a ze wšěch stronow klinčachu jich spěšne, lube khěrluški. 

Běše to wjesele, tajke přez holu pućowanje, a Jan začuwaše 
to z cyłej wutrobu. Jeho wótre wucho słyšeše kóźdy zynk, jeho 
jasne wóčko widźeše kóžde lěsne stworjeńčko při puću. Wón wi-
dźeše a słyšeše wšitko, a druhdy wón zasta, zo by nana kedźbneho 
sčinił na rjany hłós drózny abo na fifolenje syłobika při rěčcy, abo 
wón pokazowaše jemu pak wjewjerčku, pak sornu, pak lišku abo 
druheho hólskeho wobydlerja. 

Jako běštaj tak dobru hodźinu pućowałoj, dha słyšeštaj, zo 
Blawk njedaloko sylnje šćowka. 

Jan pozasta a dźeše: „Što tež to tola ma, zo tak haruje?" 
Nan wotmolwi: „Je najskeršo někajkeho jěža namakał. Wšako 
wěš, kak tehdyszakhadźa. Kusnje do njeho, zrani sebi hubu a ćěri 
potom haru, kaž njemdry. Njech šćowka, tón hłupy khadla! Hdyž 
pomału póńdźemoj, dha naju wěsće dosćehnje." 

„Ghcu jeho k najmjeńšemu zahwizdać," dźeše Jan a zahwizda 
tři razy na palc, tak zo daloko po holi klinčeše. Na mčsće přesta 
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sylne šćowkanje. Wonaj pak dźěštaj dale po mjehkej lěsnej šćežcy. 
Po małej khwili přihna Blawk, skiwleše wokoło swojeho knjeza a 
skobaše z hubu jeho drastu. 

„Dźiwny khadla, wostaj mjenapokoj!" dźeše Jan a storkaše 
psa wot so. „Njemysl sebi, zo je to pěknje, tak po lesu wokoło 
lětać! Dźi mi, dźij" 

Psyk pak njeńdźěše, ale hladaše tak nutrnje na Jana, skiwleše 
zaso, skobaše jeho khołowy, pohladowaše do boka, z kotrehož bě 
přišoł a šćowkaše wospjet. 

„Ale što jeno maš, Blawko?" dźeše nětk wuhleř a pozasta. 
„Nječiń dha tak hłupje! Ty tola hewak tak njerozomny njej"sy. 
Sy snadź zaječka w j"eho lěhwje dosahnył a zadajił? Pój, pój a 
njebudź hłupy!" 

Wón dźěše z Janom dale, ale psyk wosta stej'o, powj*esy wopuš,' 
nakhili hłowu a skiwleše tak žałostnje, zo wonaj zaso zastaštaj a 
dźiwajo za nim so wohladowaštaj. 

„Tón psyk drje tola něšto ma!" dźeše nětk wuhleř. „Hladaj" 
jeno, kak tón hłupy khadla na naju pohladuje, kai by naju prosyć 
chcył, a nětko wróćo běži! Blawko — hdźe dha chceš?" 

Blawk so wohladny, šćowkaše, běžeše zaso kruch, wróći so, 
běžeše zaso, so při'tym wohladowajo, skiwleše, wjergotaše z wo-
pušu, přiběza zaso w skoku, skobaše Jana za kholowy, šcowkaše 
a běžeše wospjet na bok do lěsa. 

„Nano," dźeše nětk Jan, „tón chce zawěrnje, zo dyrbimoj' za 
nim, a mam za to, zo je něšto wažne namakał, hewak wěsće so 
takłe njeby zadźeržał. Chcemoj jemuwolu činić, wšako wjele nj'e-
skomdźimoj." 

„Nó, moje dla!" dźeše nan, „dllil pój!" 
Hdyž Blawk widźeše, zo za nim dźetaj, poskoiii kaž njemdry, 

šćowkaše wjesele, ćěrješe dale, ducy so za namaj wohladujo. Skónč-
nje skoči do hustych keřkow a šćowkaše, štož mózeše. 

' „Tam je, nano," dźeše Jan. „Nětko bórzy zhonimoj." 
Wonaj dobywaštaj so přez husćinki a přińdźeštaj na mału 

lěsnu łuku. Kaž přikowanaj wostaštaj tudy stejo. Pod starym 
dubom srjedź łučki ležeše clowjek, jeho blěde woblico bčše z krwju 
wopancane, woci měješe zandźelenej, jeho pyšna wojeřska drasta 
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běše mazana a roztorhana. Wón so njehibaše a po zdaću běše 
morwy. Blawk steješe při nim a zelniwje lizaše jemu rucy. 

„Mój Boźo, što dha to je!" wupraji wuhleř po khwili. 
„Clowjek, wojeřski wyšk!" zawoła Jan. „Tón wbohi muž je 

wěsće ćěkanc. Nanko, temu dyrbimoj pomhać. Wón je snadź 
jenojranjeny!" 

„Njepraješe ty, zo su to Bajerojo byli, kiž chcychu wčera našu 
khěžku wurubić?" dźeše wuhleř. 

„Haj, nano! ale štoma to z tutym člowjekom?" wotmolwiJan. 
„Njewidźiš dha?" wotmolwi wuhleř. „Njeswědči jeho kabat 

jasnje dosć, zo je to Bajer!" 
„O nanko, a je-li tež Bajer, wón je tola tež naš bližsi, a wšitcy 

drje tola tež jenak hrozni a hrubi njejsu. Haj, nanko, snadno je 
to tój samy wyšk, kiž wčera maćeripomhaše!" 

^Hłuposć," wotmolwi wuhleř, „čeho dla dyrbjał to runje tón 
ramy być? Ale wšo jene — jedyn je nam dobrotu wopokazał a 
fo chcemoj na tutym wotrunać. Jowle, wzmi moju blešu a liń 
jemu někotre kapki do huby a namazaj jemu čoło a spanje, dha 
najskeršo zaso k sebi přińdźe. Ja chcu mjez tym někotre štomiki 
podrubać a nosydła wudźěłać, zo móiemoj jeho domoj donjesć, 
přetoi tu wostać njemóze!" 

Jan klakny so k wbohemu ranjenemu a činješe, štoz wjedźeše, 
zo by jeho zbudźił. Skónčnje so to jemu radźi, wyšk wotewri 
woči, zabórbota někotre njezrozymliwe słowa, ale potom zapadny 
do prjedawšeje womary. 

„To ničo nješkodźi," pomysli sebi Jan. „Žiwy je, a hdyz* jeho 
w naju khěźcy a we łoźu změjemoj, dha budźe jemu skoro lěpje." 

Nosydła běchu hotowe, wonaj połožištaj jeho dohladliwje na nje 
a njeseštaj jeho. Janej drje běše to khětro ćeźko, tola pak nje-
pikny ani słowčka. 

Kipołdnjupřińdźeštaj k wuhelcomaj, donjeseštaj ranjeneho do 
Hety a połožištaj jeho tak mjehcy hač wjedźeštaj a móžeštaj. 
Nan zmy jemu rany z wodu a palencom, wobali je a kapaše jemu 
něšto čerstweje wody do huby. 

Hakle nětk wočini ranjeny wpči a dźeše: „Wodu! lubi iudźo, 
pić, pićl" 

d 
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Eychle běžeše Jan po wodu, přinjese a dźerźeše ranjenemu 
kanku k hubje; wón piješe a běše widźeć, kak derje jemu to či-
nješe. Tři króć běše so napił, potom padźe zaso nazad a bórbo-
taše: „Dźak Wam! dobri ludźo, dźak, zo pomhaće mužej 
ranjenemu!" A mjez tym bórčeše zaso słowa, kaž z druheje ryce. 
Teho dla wopraša so jeho wuhleř, hač dha wón Bajer njeje?" 

„Ně," dźeše tón ranjeny, „sym Rusa; sym pak do francow-
skeje słuźby stupił a běch wot khěžora k bajerskim jězdnym pře-
sadźeny; wčera buch ranjeny, mój kóń so spłóša a nětk njewěm, 
kak sym přišoł do hole a z konja. Maće mojeho konja?" 

„Ně, Wašeho konja njejsmy widźeli," dźeše wuhleř, „ałe budźće 
změrom, teho najskeršo namakamy. Nětko chcemy najprjódcy za 
Wašimi ranami hladać. Maće hišće druhe rany, hac te we hłowje? 

„Njewěrim," wotmolwi Rusa. „Nječuju ničo. Jeno pić, pić!" 
A Jan přinjese połny hornc wody a da jemu. Wón piješe a nje-
wostaji ani kapku. 0 dźak, wulki dźak," wón dieše, „nětk je mi 
wjele lěpje! Jeno hłowa mje boli a sym jara sprócny." 

„Dha spiće," dźeše wuhleř, „změjemy na Was kedźbu, duž 
móžeće změrom spać. Chceće snadno prjedy něšto jěsć?" 

„Ně, so dźakuju," wotmolwi wón a połožl hłowu twjerdźe do 
hłowaka. Za dwě minuće bě wusnył. 

„Nětko, Jano, mohł ty za tym konjom pohladać, hač by teho 
snadno namakał," dźeše wuhleř k swojemu hólcej. „Hdyž Blawka 
sobu wozmješ, jeho drje lohko namakaš." 

Jan běše hned zwólniwy a wotsali so z Blawkom. Za dobru 
hodźinu tu zaso běše a wjedźeše konja za wuzdu. Tón mudry 
psyk běše jeho wuslědźił. Wón přiwjaza rjaneho konja do khłódka 
blizko hěty a zastara jeho z wodu a trawu. 

Wosrjedź popołdnja přińdźe mać. Wona njeseše ćezki korb 
,na khribjeće a w nim wšelku cyrobu na cyły tydźeń za nana, do-
kelž běše wjeska, hdźež hewak bydleše, tak daloko, zo by wšědne 
přinošowanje wobćežne było. Hdyž bliže dóńdźe a teho konja wi-
dźeše, dźiwaše so jara, hišće bóle pak, jako młodeho wyška pytny, 
kiž w hěće spaše. 

„Jezom Khryšće!" zawoła, hdyž bliže pohladny — „mužo, to 
je tón samsny wyšk, kiž je mje wčera z rukow tych hrubych wo-
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jakow wumohł! Haj, ja so njemolu, spóznawam jeho na błuznje 
na prawym licu! Ej, mužo, to je sprawny, młody knjez! Jan 
drje je ći powjedał, kak je tych paduchow młóćił?" 

„Haj, haj, ja wěm," dźeše wuhleř so dźiwajo. „Ale to je tola 
dźiwnje, zo so to takle trjechi. Nó, ja budźich tak tež moju při-
słušnosć jako křesćan dopjelnił, ale nětko, hdyž to wěm, jemu 
wěsće na ničim pobrachować njesmje." — 

A nanajlubosćiwišo su so po nim horje brali a jemu posłužili, 
hdźež a kaź su wjedźeli. Wosebje Jan njepřińdźe wot njeho, ale 
dopjelni ruče a wjesele kóžde, tež te najmjeńše jeho požadanje a 
činješe wšo, štoź móźeše jemu na wočomaj spóznać. Za to měješe 
jeho tón młody wyšk wutrobnje lubo a njemóžeše dosć słowow 
namakać, zo by swoju dźakownosć wuprajił. 

Při tak dobrym a kedźbnym wothladanju polěpšowaše so z našim 
ranjenym jara derje, a za dwě njedźeli móžeše swoje khorołožo 
wopušćić a za tři njedźele na konja so sydnyć. 

Nětk nochcyše dłěje prózdny wostać, ale zaso k swojemu re-
gimentej so wróćić; sam sebje aswojeho konjapřinjese do dobreho 
porjadka, a junu rano wupraji, zo je čas w Bože mje prajić. Ze 
sylzami we wočomaj wupraji swój dźak za wšu lubosć, kiž běchu 
jemu wopokazali a prošeše sprawneho wuhlerja, zo by móšeń z 
pjenjezami jako małe wopokazmo jeho dźakownosće wzać chcył. 
Ale wuhleř ju njewza. Nětko tón wysk njewjedźeše, što by činił. 
Khwilu sebi rozpomni, potom wotpiny swoju jaku, a wućeže dukat 
z wuškom, kotryž na złotym rjećazku za šiju nošeše. Tutón po-
skići Janej a dźeše: „Wzmi tole za dopomnjeńku, zo njezabudźeš 
Twojeho dźakowneho přećela. Mojä mać je mi jón dariła, hdyž 
běch mały hólčec, nětk darim jón Tebi. "Zapowjedźić sonjesmješ." 

Jan wza dukat z wuškom na rjećazku a wupraji swój dźak. 
Nětk dyrbjachu so rozžohnować. Jan płakaše jěre sylzy, dokelž 
měješe teho wyška wosebje Iubo, ,tež tutón pytaše podarmo swoje 
wutrobne hnuće potajić. Wostać njemóžeše, duž sydny so na konja, 
přiwoła hišće junkróć w Bože mje a wulki dźak a — wotjěcha. 
Bórzy běše w holi a woni jehodale njewidźachu. 

Lěta so minychu, — nan a mać běštaj teho młodeho wyška 
snadno dawno zabyłoj abo spomništaj jeno porědko na njeho-
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Jan jeho njezapomni, dukat z wuškom wisaše jemu za šiju a do-
pominaše jeho wšědnje najeho přećela. Wón měješe jeho w dobrym 
wopomnjenju, hač runjez njewjedźiše, hdźe je abo hač je hišće žiwy. 

(Přichodnje skónčenje.) 

Spěwarjowe pokleće. 
(Uhland.) 

So w starodawnych časach hród krasny hordźeše, 
Kiž nad krajom hač k morju so jasnje błyšćeše, 
A pódla njeho wija so rjane zahrody, 
W tych samych mlódnje kćěja wšěch kwětkow družiny. 

Tam z kralom bě kral hordy, na krajach bohaty, 
Tón na trónje tam sedźi, tak ćmowy, pokhmurny; 
Štoź mysli wón, je hrózba, štož hlada, złobosd je, 
Stož wurjeknje, su krjudy, krej je, štož napiše. 

Eaz k temu hrodej dźěštaj dwaj sławnaj spěwarjej, 
Tón kudźerjaty, tanmy pak z hłowu šědźiwej ; 
Hlej, stary spšvvař z harfu, tón sedźi na konju, 
A kćějny towarš zióittiy dźe jemu po boku. 

Duž stary k njemu dźeše: „Budź, syno, hotowy, 
Najhłubše naju spěwy njech tw<Sj ert zanjesy, 
Wzmi hromadu wšě mocy, lóšt a tež zrudobu! 
Mój dźensa mamoj twjerdu hnuć krala wutrobu." 

Staj w krasnej sali hižom taj stawnaj spěwarjej, 
Hdźež na trónje kral sedźi ze swojej mandźelskej; 
Kral napohlad ma hrózbny, kaž krwawna milina, 
Ta kralowa pak miły, kaž znamjo měsačka. 

Duž do trunow nětk šědźiwc tak połnje přimaše, 
Zo rjeńšo, přeco rjeńšo zynk k wuchej žołmješe; 
Kaž slěbro na to klinči hlós jasny młodźenca, 
A šědźiwca spěw wutły tež sobu zazynča. 

Tón spěw je sama lubosć, čas złoty, zbóžniši, 
Je swoboda, je swěrnosó, su dobre pocinki; 
Tón spěw je wšitko krasne, štož znaje wutroba, 
Wšo nadobne wón sławi, štož dušu pozběha. 
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ć i posłucbarjo w rynku žort kóždy zabydu, 
Tež krala wojowarjo so sobu ktonjeju; 
A kralowa, tak hnuta wot lóšta, zrudoby, 
Ta spěwarjomaj ćisny tam róžu z wutroby. 

,,Staj zawjedłoj mój Iud mi, netk hišće mandźelsku I" 
Kral ze złobami rjewi, rži wšitkón z njemdrosću, 
Wón ćisny swój mjec wótry, kiž předrě" młodźenca, 
Zo z njeho, město spěwow„ so krej won wuliwa. 

Kaž wot wetra je wzate to posłuchařstwo wso, 
A młodźenc dowudycha nětk w rucy stareho, 
Tón z płašćom jeho wodźe a sylzy přeliwa, 
Wón z hroda jeho njese a wježe na konja. 

Tam před wrotami dwora, tam šědźiwc pozasta, 
Tam harfu wšitkieh harfow wón mócnje zapřija, 
Wón wo stołp marmorowy ju na to rozrazy 
A woła, zo to hrózbnje rži přez hród, zahrody: 

„Ci běda, hordy twarje! Njech ženje njezynči 
Klink słódki w twojich rumach, spěw, truna njebryně ći, 
Ně! skiwlenje će napjelń, płač zrudny, stonanje, 
A skóncnje twoja krasnosć lež w próše, popjele. 

Wam běda tež, wy młódne, wy krasne zahrody! 
Wam pokazuju syna, kiž tu bu zakłóty; 
Duž we was wšo njech wuskhnje, njech žórła zaprahnu, 
Zo junu woko widźi jow skalnu pusćinu. 

Ci pokleće a běda, ty helski mordarjo! 
Njech próca wo česć krwawnu je wšitka podarmo; 
Njech twoje trašne mjeno nóc wěčna potaji, 
Kaž do wětra stork smjertny njech wono rozdymi!" 

Hlej, šědźiwc je to wołał, Bóh Knjez jo wusłyša, 
Su murje spowalane, wša krasnosó zničena, 
Stołp jedyn hišće swědči wo tamnej krasnosći, 
Tež tón so hižom puka, snadź přez nóc njesteji. 

Tam město młódnych honow je sama pusćina, 
So nježórła tam studnje, khłódk stomy njeskiua, 
A wo kralu spěw žadyn a kniha njepise: 
Prječ je a zapomnjene, štož spewar poklał j e ! 

Přeł. K. A. F i e d l e r . 
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Słónčne swětlo. 
Wulke a sylue skutkowanje wopokazuje słónčne swětło na zemi 

při wšelakich składnosćach. Hinaša je dźěławosć teho sameho w taj-
kich krajinach, hdźež jiin čisty powětr połnu móc dawa , hinaša w 
tajkich, w kotrychž je husto nječisty, dymow-połny powětr. VV juž-
nej Jendźelskej su ludźo spytali, barbne khěže natwarić, zo bychu 
tajke wěcy sami barbili, kotrež dyrbjachu w Avingnooje w Francow-
skej barbić dać. Cyły přihot so runje w tej samej měrje a w tym 
samym wašnju sta, kaž bě so to w Moutpellierje a w Lyonje w tu-
tym nastupaDJu stało; přetož Jendźelčeujo běchu wjele pjenjez na to 
wažili, zo bychu wšitko wuslědźili, štož je k tutemu barbjenju nuzne 
a trěbne. Ałe Jendźelčanam so njeradźi, štož so w Francowskej w 
nastupanju rjanosće barby a błyšća tych samych tak rjenje wutwori. 
Při dalšim přepytanju wupraji so, zo je w Jendźelskej pomjeńšene 
słónčne swětło a pomjeńšeua ćopłota na tym wina. 

Kóždy zahroduik wě, zo oleander, kotryž spochi we jstwje steji, 
a je-Ii tež rumna a słónčna dosć, ženje tak rjane čeřwjene kćenje ni-
ma, kaž tajki, kiž je wonkach a w zahrodźe woćehnjeny. Jeho kćenje 
je a wostanje we jstwje blědočeřwjene. 

Kajku chemisku móc słónčne pruhi wopokazuja, widźi so ze 
sćěhowaceho chemiskeho spyta (experimenta). 

Měšeńca selika (Chlor) a wodźika (Wasserstoffgas) so při swětle 
słónca zapali. 

Hdyž dyrbi so tutón spyt radźić, dha dyrbja so přihoty k temu 
po ćmje abo w zaćmitej stwje sčinić. Měšeńca ma so do čisteje jas-
neje škleńcy spjelnić a tuta škleńca dyrbi so do tołsteje papjery (Pappe) 
tak zawrjeć, zo ju žane słónco wobsvvěćić njemóže. Ma so potom 
spyt wuwjesć, vvočiń wokno a ćisń škleńcu z wulkim khwatkom na 
jene dobo z wobwalki z woknom won , dha vvulki wrjeskot a pukot 
nastanje a škleńca so do małych črjopičkow rozpuknje. 

Stóž chce tutón spyt vvuwjesć, dyrbi na to hladać, zo słóncne 
pruhi škleńcu prjedy njetrjechja, prjedy hač je z woknom won, přetož 
hewak mohło so lohko njezbože stać. 

Tutón spyt so jeno tehdom, tež w zymje, radźi, hdyž je njebjo 
cyle jasne a žane mróčele před słóncom njesteja. 
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Spomujeny spyt staj Gay Lussak a Thenard husto pokazałoj a 
dokonjałoj. 

Tež Alexander z Hnmbold zwažuje so na tutón spyt, hdyž w 
svvojich knihach: „De distrihutione geographica plantarum" — wo 
mocy słónčnych pruhovv nad rostlinami ryči a praji, zo dyrbitej ćopłota 
a swětło slónca hjez mróěelovv a mhły jasnje łopješka a płody rostli-
uow trjechić, jeli dyrbja so wuflokonjeć, rosć a so cyle^ćorne vvobarbić. 

Dyrbi so wino radźić a dobre być, dha njedyrbi vv zymje zyma přez 
jedyn grad wučinić, potom w łěću pak dyrbi ćopłota wyšša hač 9y2°R., 
baj 18 ° R. być. 

Při tym chcemy hišće na něšto spomnić. 
Wučeny Francovvza Arago je prajił, zo so srjedźna ćopłola je-

neje krajiny přez wutupjenje a vvurodowanje lěsow powyšić njemóže. 
Temu wćsće tak njeje. Lěsy pomjeńšuja ćopłotu krajinow hižom pfez 
to, zo wjele dymow vv nicli nastavvaju, kotrež so do mróěelow a 
nihły prewobroća a prez to před słónco zawješk powjesnu, tak zo 
wono tak mócnje vvohrjewać njemóže, kaž hewak , hdyž su ujebjesa 
jasne. Čista zemja njepřetrjeba tak wjele ćopłoty, hdyž dymy hotuje, 
kaž ltisy. Teho dla wostanje vvjacy ćopłoty k powyšenju temperatury 
jeneho kraja abo jeneje krajiny, a powyši so wona po tajkim, łidyž 
wjacy lěsow nima. Hor i s ław-Mučiuk . 

Što bych chcyl. 
(Z lěta 1862.) 

Bych-li ja rybak był, 
Na morjo won jěć chcyi 
We ródnym čołmlka 
Po mórskim pućiku; 
Ziote bych rybički 
Dom přinjesł lubeji! 
Bych-li ja łódźnik był, 
Na morjo won jed ehcył, 
Pytać tam daloki 
Kraj kaliforniski; 
Złoto bych hromadźit, 
Z nim lubu wobdaril I 
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Druzy wo nas. 
Před někotrym časom je pólski spisowař a znajeř našeho Ser-

bowstwa, k. professor Bronisław Grabowski we Waršawje w jenym 
pólskim časopisu dlěši nastawk podał pod napismom: L i t e r a t u r a 
s e r b o - ł u ž y c k a . Tam najprjedy wopisuje wosebitosće našeje hor-
njeje a delnjeje serbšćiny. Potom sćěhuje krótki zhromadny pohlad 
ua naše pismowstwo a dlěše rozestajenje wo serbskim nowinařstwje a 
wažnišich knihacb nowišeje serbskeje literatury. Wón připóznawa 
prócowanja serbskich spisowarjow, kotřiž k duchowuemu wužitku luda 
pisaja bjez wuhlada na zapłaćenje a wopokazanja česće! 

Njedawno přińdźe mi wulka wažna ruska kniha do ruki, kotraž 
je pod redakciu N. Gerbela w Petersbuřgu wloni wušła. Wona rěka: 
„Poezija Sławjan. Sbornik łučšich poetičeskich proizvedenij sławjan-
skich uarodow w perewodach russkich pisatelej" (t. j . Pěsnistwo Sło-
wjanow. Zběrka Iěpšich poetiskich wudźěłkow słowjanskich uarodow 
w prcłožkach ruskich spisowarjow). Mjeńša połojca (154 stronow) 

.wopřija přełožki narodnych abo iudowych pěsni, a druha wjefša (ni-
male 400 stronow) přełožki ze słowjanskich poetow (basnjerjow) kóž-
deje słovvjanskeje hałzy a hałžki. Z łužiskoserbskich ludowych pěsni 
namakaja so tara styri we wubjernyni přełožku N. ßerga. W druhim 
dźěle je pod napismom „Łužickaja literatura" krótki preblad našebo 
pismowslwa wot A. Budiłowiča, kotryž tam mjez druhim takle praji: 
„Njezabudźmy , zo je serbska Łužica něhdźe kaž wokrjes jeneje gu-
beinie. Kajka by była bakle naša (t. r. ruska) literatura, jeli by kóždy 
tajkile wokrjes jej dał byrnje po jeuym Frencelu, Lubjenskim, Seilerju, 
Smolerju a Pfulu !" Ze serbskich spisowarjow su tam w přełožkach 
zastupjeni: Handrij Seiieř (Njedźelskeranje~ w ineji, Mój wótcny kraj 
přeł. N. Gerbel), Jan Wehla (Dobry domojwrót, Připołdnica, Cuzy 
jězdnik, Cuznik na rovvje, přeł. N. Berg), Jakub Buk (Serbska lipa, 
přeł. N. Gerbel), Křesćau B. Płul (Wrót do Serbow, pfeł. N. Gerbel), 
a M. Ilórnik (Serbam, preł. N. Gerbel). Za tych , kiž chcedźa tule 
wustojne přełožki z originalom přirunać, přispominam, zo so wone (z 
wuwzaćom přełoženych ludowych pěsni) w mojej „čitancy" abo małym 
wnbjerku (Budyšin, Smoleř a Pjccb, 1863) woćišcane namakaju. 

M. H ó r ii i k. 
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Zalubowany. 
Mje wntroba tak boli, 
Sym khory, hubjeny, 
Mi ničo njej' po woli, — 
A sedźu samotny! 
Jěsć a pić mi njesłodźi, 
Spanje mje tež njekřewi, 
Wo ničo ja njerodźu 
A duž rady wumrjeć chcu! — 
Srědk jenički drje znaju, 
Kiž by mje wustrowii; 
Hač to pak Leńcy praju, 
Přez čo bycb wotkhorił ? — 
Moja luba lubčička, 
Twoja słódka hubčička 
Je to prawe lškaistwo, 
Haj, to by mi pomhało! — 

J a n Z e l i č k o , Lubinski. 

Hólčk-palčk. 
(Bajka z luda.) 

Běštaj něhdy staršej, kiž měještaj hólčka, kotryž njebě wjetši, 
dyžli palc. Teho dla tež „hólčk-palćk" rěkaše. Junu běše nan na 
polu, mać pak dźěłaše butlanku. Duž poča hólčk-palck wołać: „Maći! 
maći! ja cbcu uanej butřaiiku na poło njesć." „Acb", znapřećiwi mać, 
„ty dźě njejsy wjetši, dyžü mój palc; kak dha chceš to blešku njesć?" 
„Zwjazaj mje, jenož z někajkim rubiškom k blešcy," měnješe hólčk-
palčk, „potom chcu so hač k nanej na polo kuleć." Mać jeho k blešcy 
piiwjaza a wón so hač na polo kuleše. Z daloka hižom poča wołać: 
„Nano! nano! ja ći butřanku njesu." Nan wokoło so hladaše, ale 
njemóžeše za tym přiiić, štó tak woła, doniž so jemu bleška z hólč-
kom-palčkom před nohi njekuli. „Tak dołho, hač ty swačiš, chcu za 
tebje worać," dźeše hólčk-palčk k nanej. „fiak dha chceš ty worać?" 
wotmołwi nan; „ty dźě njejsy wjetši dyžli mój palc." „To ničo 
njewadźi," dźeše hólčk-palčk; „sadź raje do wucha jeneho könja." A 
nan sadźi jebo konjej do wucha. Hólčk-palčk pak wołaše, „hi" a 
„hot" a konjej khodźeštaj po roli. 

Tu jědźeše bohata knjeni w rjanyra wozu nimo; ta słyšeše, zö 
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něchtó na konje woła a z uimi jědźe; widźeć pak nikeho njeiiióžeše. 
Duž wopraša so swačaceho bura, štó tam tola tak woła. „To je mój 
hólčk," wotmołwi wón; „tón njeje wjetši, hač mój palčk a sedźi w 
konjacym wuše." Knjeni so hólčk-palčk lubješe a wona chcyše jeho 
nauej wotkupić; tón pak jeho nochcyše předać. Ale knjeni rjekny: 
„Ja ći sto toleř a młodeho konja dam" a nan předa hólčka-palčka. 
Nětk jeho knjeni na wóz wza a dale jědźeše. ßórzy přijědźechu do 
wulkeho lěsa. Hólčk-palčk běše we wozu myšacu dźěrku wuslědźił, 
a přez nju wuskoči won , sydny so spody wuikeho hriba a wusny. 
Ale dołho njetraješe, dha přińdie krawski ze šića, a mučny syduy so 
runje na hólčka-palčka. Tutón pak poča wołać: „Stanješ na mě-
sće abo ja će z křidleškom kłóju." Naš krawski, połny bojosće 
kaž wšitcy krawcy, ćekny khwatajcy, a hólčk-palčk w měrje dale 
spaše. Ale lědma hěše wusnył, dha přińdźechu paduši, a jedyn sydny 
so na hrib, pod kotryinž hólčk-palčk spaše. „Stanješ na měsće abo 
ja će z ki-idleškom kłóju," zawoła tutón, Paduši, běchu jich třo, po-
čachu spody hriba hladać a namakachu hólčka-palčka. „Nó, tebje mó-
žemy runje trjebać," měnješe jedyn z nich; „my dźemy kruwy krad-
nyć, a ty móžeš je nam z hródźe podawać." „To sym ja pódla," 
wotmołwi hólčk-palčk a ćehnješe z nimi. 

W nocy přińdźechu do někajkeho dwora a jedyn paduch rjekny 
k hólčkej-palčkej: „Jow su wšě hródźe zezamkane; teho dla ty z klu-
čowej dźěrku nutř lěz a nam kruwy won podavvaj." Hólčk-palčk zlěze 
z klučowej dźěrku nutř a poča wołać: „Kajke kruwy dha dyrbju wot-
wjazować: pisane abo pasaue?" „Chceš tak njewołać!" swarjachu 
paduši, „ty diě wiěch ludźi wubudźiš!" Ale hólčk-palck přeco bóle 
wołaše, tak zo dyrbjachu paduši ćeknyć; přetož ludźo počachu'stawać. 
A hólčk-palčk zalěze do hromady syna, hdźež wusny. 

Rano přińdźe^ dźowka, da kruwom syno, a hlej — kruwa 
hólčka-palčka sobu póžrje. Hdyž dźowka dojić přińdźe, wołaše 
so w kruwiuym brjuše: „Čeje je mloko: moje abo twoje? Ceje je 
mloko: moje abo twoje?" Nastróžana běžeše dźowka to hospozy po-
wjedać. „Sto tež so tebi pfeco diije," wotmołwi ta a dźěše kruwu 
sama dojić. Ale zaso wołaše so w kruwinym brjuše: „Ceje je mloko. 
moje abo twoje? Čeje je mloko: moje abo twoje?" Na to bu kruwa 
zarězana a jejue kutło pod kóluju ćisujeue. 
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Připołdnju pak přilěze kóčka a zežra je ä z nira tež liólćka-
palčka. Hdyž na to lmlř dźěse, zb by so poliwki napiła , wołaše so 
w jejnym brjuše: „Ceja je poliwka: moja abo twoja? Ceja je po-
liwka: raoja abo twoja?" Na to bu tež kóčka zarězana, a jejne kutło 
zady bróžnje ćisnjeue. W nocy pak piińdźe wjelk a zežra j e , a z 
nira tež hólčka-palčka. Hdyź na lo přez polo běžeše, zo by wowče-
rjej jehnjo kradnył, wołaše hólck-palčk bižoni z duloka: „Wowčerjo, 
wjelk dźe! Wowčerjo, wjelk dźe!" „Chceš nii z brjucha won, wje-
drowy hólěe!" swarješe wjelk a ćekny khwatajo pfed wowěerjom. 
„To ja chcu", wotmołwi hólčk-palěk, ale ty dyrbiš mje na wopuši k 
mojemu nanej donjesć." „K temu khwile nimam," dźeše wjelk a ćě-
rješe na druhe polo, hdźež běše črjóda ćelatow. „Celerka! ćeleřka!" 
wołaše hólčk-palěk hižom z daloka; „wjelk do ćelatow dźe; wjelk do 
ćelatow dźe!" Wjelk dyrbješe zaso cofać a ruješe: „Wjedrowy hól-
če! ehceš mi z brjucha lězć!" „Prjedy nic," wotmołwi hólěk-palčk, 
„doniž mje njechaš na wopuši k mojemu nanej donjesć." Dokelž pak 
běše wjelk jara hłódny, slubi to. Hólčk-palčk sydny so na wjelkowti 
wopus". Hdyž pak k nanej na polo přińdźeštaj, poča hólčk-palčk wo-
łać: „Nano , zaraž teho wjelka; nano, zaraž teho wjelka!" A nau 
zarazy wjelka a z iiim tež hólčka-palěka, a přez to bu basniěki kóne. 

Podał J a u S o ł t a , Lubinski. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Najpilniši přisporjer serbskeje naboineje literatury, k. kapłan 

D u č m a n , je nowu modlitnu knižku, wosebje za młodosć, wudał pod 
mjenom „Hwězda." Wona wopřija na 12 listnaeh (w přihodnym małym 
formaóe) wjełe modlitwow, rozpominanjow a tež někotre khěrluše. 
W óišću namaka so jena wjetša modleřska kniha w nowym prawo-
pisu wot teho sameho spisowarja. 

(:) K rozprawje wo lětušich pruhowanjach budyskeju wučeřskeju 
seminarow, w 5. čisle Łuž. pod rubriku „Z Budyšina a z Łužicy" po-
datej, mamy přispomnió, zo k abiturientam katholskeho seminara hišće 
jedyn Serb słuseše, mjenujcy k. J a n G r o l m u s z Radworja, kiž je 
jako pomocny wučeř do Dreidźan přišoł. Dale přistajamy, zo tam 
pomjenowany k. J a n S o ł t a ze Židowa njeje, ale z B u d y š i n a , a 
zo wón jako šulski vikar do Zderja pósłany n j e b u ; z cyła hisće po-
stajene njeje, na kajke wučeřske mesto wón přińdźe. 

• . •' Dła wulcy wažnych wuradźenjow, kiž nětčiše cyrkwine nä-
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ležnosće žadaju. meješe so srjedu po swjatkacb, dźeń 22. meje t. 1., 
w budyskim hótelu k złotej krónje serbska prědařska konferenca. 

[§] Z Kukowa su sobustawy tamnišeje katholskeje serbskeje Bje-
sady b a m ž e j P i u s e j IX, při składnostü jebo 81.narodnebo dnja slědo-
wacy s e r b s k i ibožopřejacy telegramm pósłali: „Bjesadakhatholskieh 
Serbow w Kukowje poia Pančic w Sakskej Wašej swjatosói k 81 . na-
rddnemu dnju sławu wunjese." Bamž je na tym sarnym puću přez 
kardinala Antonelli-a wotmolwjenje pósłał, vr kotrymž swój dźak 
wupraja a sobustawam a skutkowanju towařstwa swoje žohnowanje 
wudźěla. 

— Po poslednim ludličenju je so w sakskim kralestwje 52,097 
wosobow jako Serbow zapisało, kotrychž běše před 4 lětami 51,895 
zapisanych, po tajkim nětko 202 Serbow w j a c y , dyžli w lěće 1867. 

Slowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smole r j a . 

W lětušim 5. čisle Łužiěana my na to spomnichmy, zo maja 
Cechojo tež w cuzych němskich mestach swoje towarstwa abo bje-
sady, w kotrychž mjez sobu čěski ryča, čěske nowiny a knihi čitaja, 
čěske spěwy spěwaja a so hewak po wašnju swojeje narodnosće za-
bawjeja. A zo by wěsty zwjazk mjez tajkimi bjesadami by ł , dha 
so swjatki kóždeho Mta zjězd českich bjesadow wotdźerži, w kotrymž 
so wotpósłani tajkich jenotliwych zjenoćeństwow zhromadža a to a 
wono wuradźuja. 

Jene z wjetsich čěskich towařstwow w Němcach je draždźanska 
čěska bjesada „Vlastirail", kotraž ma swój přebytk w restauraciji 
„Conversation. Am See čo. 35 w Draždźatiach". Vlastimil ma něhdźe 
70 sobustawow z pěknej čěskej knihownju a wón hewak za 'swojich 
bjesadnikow 10 čěskich nowinow dźerži, tak zo mjez druhim tež 
wsědnje zhonja, što je sô  w Cechach stało a kak čěske naležnosće 
steja. Na tajkevwašnje Cechojo w cuzbje swoju ryc njezapomnja a 
wyše teho ze swojim wótcnym krajom w najtwjerdšim zwjazku zwo-
stawaja. 

Hdy bychu naši łužiscy, z wonka Łužicy bydlacy Syrbja tež tak 
činili, — to by jim a Serbstwu k wulkemu wužitkej było. 

Lětuši zjězd čěskich bjesadow měješe so w Draždźanačh wot-
dźeržeć a to druhi dźeń swjatkow; čehož dla bě draždźanski Vlasti-
mil wšě nuzne přihoty k temu sčinił. 

Při zhromadźiznje samej bu předsyda Vlastimila knjez Wjacsřaw 
Šulc za předsydu zjězda, knjez F. Hoiub z Lipska za namestnika a 
knjez Baraka za ryčerja wnzwoleny. Po ryci, wot tuteho dźeržanej, 
kóždy wotpósłanc wo naležnosdach swojeho towařstwa rozprawu da-
waše. Potom so wo to jednaše, kak by so nawěštnik čěskicb wu-
krajnych bjesadow z nowa wudawać mohł. Tajki nawěštnik , w ko-
trymž spomnjene bjesady wo swojim wobstaću a skutkowanju to 
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wozjewjachu, štož so jim w tajkim nastupanju nuzne a wužitne zdale, 
bě hač do kónca łonšeho leta wukhadźał, ale tehdy wšelakich za-
dźěwkow dla wukhadźeó zastał. K zminjenju tajkich zadźěwkow a 
z dobom tež k zminjenju wulkich wudawkow, kiž wudawanje tajkeho 
nawěštnika čini, wobzankny so, zo so tajki měsačnik dale wudawad 
nima, ale zomaja so wšě wozjewjenja čěskicb wukrajnych bjesadow 
w třoch, w Cechach wukhadźacych nowinach wotćišćeö. Za redak-
tora tajkich wozjewjenjow wuzwoli so k. F. Hołub, předsyda čěskeje 
bjesady „Vaclav" w Lipsku. — Na to so postaji, zo ma tež w lěóe 
1873 tajki zjězd wotdźeržany być a to we Wrótsławju abo w Lip-
sku. Zhromadźizna so skónžnje za Lipsk wupraji. 

Z čěskich bjesadow w Swajcarskej a Francowskej dołheho puća 
dla tón króć žani přijěli njeběchu. — Na zhromadźiznje běše w saii 
jedyn kralowski sakski policajski kommissar přitomny a před salu 
běše so jedyn awstriski kommissař postajił, kotrehož bš pražska po-
licija do Draždźan pósłała. 

Prěni dźeń swjatkow z extraćahom něhdźe 700 Ćechow do Draž-
dźan přijedźe a mjez nimi bě tež něhdźe 120 sobustawow pražskeho 
spěwanskeho towařstwa „Hłahol", kiž chcychu w Draždźanach spćwny 
koncert dać. To so tež popołdnju teho sameho dnja sta w tamnišim 
rjanym rjemjesłnym domje (Gewerbehaus) a spěwanje so posłucharjam 
wubjernje spodobaše. Najwjetie spodobanje dobychu sebi někotre 
čěske narodne pěsnje, Rubinsteinowa „ćišina na morju," ruska narodna 
pěseń „sarafan," (po kotrejež hłosu naši Serbja Sejlerjowy spěw 
„Njesće lećo mróčele" spěwaja) a Bendlowa čěska komposicija „Po djl 
běłohórskej bitwje." Pianistka Sara Heinzowa, kotraž wšelake kusy ^ 
na pianoforće přednjese, so tež jara lubješe. — Posłucharjow budźiše 
mohło wjacy być, hdy budźiše so prjedy wjacy reklamy činiło a so 
koncert w draždźanskich nowinach wuraznišo k nawjedźenju dał. Bjez 
reklamy we wulkich městach njeńdźe, a štóž tam sylnje njewoła, na 
teho ludźo mało kedźbuja. Tež budźile so drje tež přeprosenje k 
draždźanskim wobydlerjam ruskeje a pólskeje narodnosće trochu zažo 
a z wjetšim přinuzowanjom stać mohło, hač runje so ći drje wo čě-
sku bjesadu w Draždźanach mało dosć staraja. Nó, njech to je kaž 
chce, koncert je so krasnje radźił a draždźanscy hudźbni kritikarjo w 
tamnisich němskich nowinach z wosebnej khwalbu na njón spominachu. 

Nazajtra měješe w „salonu Viktoria" koncert, hosdina a bal byd, 
ale dokełž so wjele čěskich spěwarjow tehdy hižom domoj wróćić 
dyrbješe, dha ze spěwanjom ničo njebu a jenož hudžba jeneho draž-
dźanskeho wojerkskeho połka koncertirowase. Tež jeho hudźba bě 
khwalby hódna, ale při hosćinje a balu so tejko hosci njewobdźěli, I 
kaž budźiše so to stało, hdy budźichu sobustawy „Hlahola" tež na 1 
tutym konceróe spěwali. (Z čěskieh nowin.) j 

Nakładnik J. E. Smoleř. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budyšinje. j 
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H. dnjej 3.jnlija. 
Kak ćežki khód, tón posledni — kiž wloni 
Hić mějach z Tobu, njezapomnita! 
Ach, khuda je nětk moja wutroba, 
A wóčko přeco z nowa sylzy roni. 

Trošt jenicki mi jandźel wěry dawa, 
Kiž mi tu wěstosó ćeče do duše, 
Zo junu kiwa zasowidźenje, 
Hdyž symjo, z płačom wusyte — zas stawa. 

Duž na Twój row kaž komorku tu hladam, 
Hdźež ćiše dremaš po tym tužnym dnju — 
A při kotrejž tež ja spac sebi žadam. 

Ach, potom wšitko horjo swój kónc změje: 
Smój zjenoćenaj w rjeaiim přebytku, 
Hdźež z naju sylzow zbóžna radosć kćěje! 

F . 

Smilna wutroba namaka Smilenje. 
Powjedańcko ze stareje francowskeje wójny. Podawa J an Mi l i . 

(Skónčenje.) 
Třeći staw. 

Kóžda dobrota swoje městno namaka. 
Wulke francowske wójsko běše na wróćopuću z ßusowskeje* 

Ale to njebě wjacy to błyšćate wójsko, kiž běše před někotrymi 
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měsacami wućahnyło. To běše hromada luda, bje-wšeho porjada, 
mohł rjec bjeze wšeje brónje a cyroby. Na poł zmjerznjene, z 
hłodom čwilowane, wot Rusow přesćěhane, ćehniše wono mjelco 
přez daloke rusowske runiny. Tysacy podležachu rusowskim bró-
njam, tysacy zmjerznychu w zatrašnej zymje. 

Běše tež mjeńša črjódka, kiź wotdźělena wot wjetšeje syły 
swoju drohu ćehnješe, drohu, kiž běše, kaž daloko wóčko widźeše, 
z morwymi konjemi, rozłamanymi třělbami, zwróćenymi wozami a 
wopušćenymi kanonami kaž wobsyta. Khutnje pokračowachu ći 
mužojo. Žadyn słowcko njepraji, jeno dys a dys pozběhny jedyn 
swoju sprócnu hłowu, zo by za někajkim bydłom so wohladnył. 
Ale tam njebě daloko a šěroko žana khěžka, jeno běłe, zrudne, 
sněhowe wodźeće kryješe zemju. Smjertna ćišina knježeše, strašna 
smjerć wšitkim hrožeše. 

Tola woni stupachu dale, přeco dale, kóidy na swój zrudny 
wosud myslo a njedźiwajo na podeńdźenja towařšow. Tón abo 
tamón, wotpjaty kaž kózdy, sydźe drje so na jedyn z rozłamanych 
wozow, kiž tu a tam při puću ležachu, zo by kusk wotpočnył, jeno 
mału khwilku, zo by tak nowe mocy dobył na daloki, daloki puć, 
kiž jeho wot wótčiny dźěleše. 

Towařšojo dźěchu nimo. Woni wjedźachu, zo tón, kiž tam 
/sedźi, wjacy njestanje, jeli so hnydom njezběhnje a sobu njeńdźe; 

ale žadyn njewočini hubu, zo by jemu přiwołał: Stań a pój! A 
prjedy hač bě posledni muž črjódy nimo, sedźeše wón twjerdy 
a prosty. 

Wobžarowaše jeho něchtó? Ně, to nic. W bližšej khwilcy 
móžeše so druhemu tak stać. A jemu běše derje, přetož nětk nje-
trjebaše dlěje strašny hłód žiwić, njetrjebaše rězaty wětr znjesć, teź 
nic zadwělowanje jebateje nadźije. Jeho wosud móžeše jemu ně-
kotryzkuli zawidźeć, čeho dla dyrbjał jeho wobźarować? 

Tak kročeše ta mała črjódka dale, ćiše a mjelčo po pišćatym 
snězy. Słónco bližeše so k wjećoru, rězaty powětr běše najhórši, 
přeco husćišo pozasta jedyn abo druhi a njepřińdźe wjacy. Stóz 
hišće třělbu měješe, ćisny ju wot sebje, dokelž běše přesłaby, tu 
samu njesć. Srjedźa w črjódźe padźechu někotři mužojo k zemi, 
zahłódnjeni a sprócni wot dalokeho puća. Lědy so ći druzy tak 
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Ł wjele na bok winychu, zo nanichnjestupichu; — zo by jimněchtó 
F k pomocy přišoł, na to sej žadyn njepomysli. — 

Słónco běše so skhowało, jasne hwězdy stejachu na njebju. 
{ Wojacy zastachu. „Njespušćmy wšu nadźiju, towařšojo!" zawoła 

jedyn młody wojak, tón jenički, kiž swoju třělbu Mšće měješe. 
„Napinajće swoje poslednje mocy a pomhajće mi woheń zadźěłać. 
Tudy leža rozłamane pólverowe wozy a druhe drjewo, — rubajće! 
Dha změjemy dosć k wohnjej hač do ranja." 

Nichtó so ani njehibny, kóždy hladaše před so k zemi, zdaše 
so, kaž bychu ničo njesłyšeli. 

„Dha so tola hibajće!" wołaše wón zaso. „Njespušćmy khrobło, 
hewak smy wšitcy zhubjeni. Jena nóc pod hołym njebjom bjez 
wohnja by nas moriła! Njewěsće to? Pomhajće mi, towařšojo!" 

Tón młody muž wućeźe sekerku z pasa a dźěše k pólvero-
. wemu wozej, kiž pjeć kročel wot puća na snězy ležeše, a poča 
i rubać, hač tak kruchi lětachu. Duž počachu tež ći druzy přimać. 

„Ach, woheń! woheń!" wołachu někotři. „Spěšnje, bratřa, pom-
hajće, hewak wšitcy zmjerznjemy!" 

Hišće někotři so zhrabachu a pomhachu. Stóž měješe sekerku, 
pomhaše rubać, ći druzy wusypowachu sněh k wohnišću a twarjachu 
sněhowe murje koło wokoło. — Najnuzniše běše so stało a po 
khwili paleše so jasny, hrějacy woheń. Tutón napohlad wubudźi 
teź tych najposlednišich z jich prosteho wočakowanja. Z dźiwim 
juskanjom skočichu k horjacemu płomjenju a postajachu swoje 
proste a módre stawy do njeho. Tajka dobrota so jim dawno 

S wjacy dostała njebě, a z jich ćělnymi mocami roztachu tež jich 
duchowne; wšitcy pomhachu drjewo nosyć, wšitcy so wjeselachu, 

J zo bě k najmjeńšemu na jenu nócku žiwjenje zaso wukhowane. 
Tola dołho tajke wjesele njetraješe. Hłód, tón najhórši nje-

j přećel, čwilowaše jich žałostnje. „Ach, jeno kusčičk khłěba!" zdy-
I chowaše jedyn z nich — „štó by měł jenički dórtk khlěba!" 

Lědy běše to wuprajił, dha přibližowaše so tón młody wojak 
j a njeseše něšto ćežke na khribjeće, štož k wohnjej ćisny. 

„Haj, towařšojo!" dźeše wón — „dosć njeje, zo mamy ćopłotu; 
i k žiwjenju słuša teź jědź! Tudy maće mjaso; je drje jeno konjace 



a zmjerzłe kaž kula hp.clu, ale, pyi ŵ qhpju, wflaq rqztaje, a. doke^ 
ničeho lepšeho nimamy, bufjźemy z nhu spokojpm. Přimajće!" 

A kak woni přimachu, ći wbozy na poł zahłódnjeni mužojo! 
Z dźiwim juskanjom bjerichu te wotrubane kruchi, překłochu je z 
tesakom a dźeržachu je tak do płomjenja a spóźerachu potom te 
na ppł pjecene mjaso, lehnychu so na zemju, jedyn blizko při druhim, 
kaž wowcy, a tak blizko k wohnjej, kaž bě npkak móžno, zo 
bychu spali. 

„Derje, dha spiće!" zawoła tón młody wojak. Ja chcu prě-
nju hodźihu straž na sowzać a wohnjej přikładować, zo njehasnje. 
Potom pak wubudźu druheho, přetož" to sebi źada£ niemó|eće, zo 
cyłu nóć sam stražu." 

„Ně, ně!" dźachu někotři, „ja wpzmu druhu straž! — a ja 
třeću! — a ja štwórtu, — pjatu — šestu!" 

„Dosć! dźeše tón młody wojak. ,,Za hodźinu wubudźu tebje, 
towařšo, a ty wubudźiš tamneho. Měrkuj sebi kózdy swojehp na-
slědnika. W bližšej nocy, jeli ju dočakamy, wotpočujemy my a 
druzy njech straža, přetož porjad ma być." 

„Wěsće, wěsće!" přihłosowachu wšitcy — „dobru strai, a 
dobru nóc!" 

Pjeć minutow pozdźišo wšitcy spächu. Jeno tón młody wojak 
stražeše, ćisny hromadu šćěpow na wohnišćo, sydźe so potom tak, 
zo běše z khribjetom k sněhowej sćěnje wobroćeny, z wobličom pak 
k wohnjej, swoju třělbu w rucy dźeržo. Wulka ćišina běše wokoło 
njeho. Jeno woheń praskotaše a ćežke dychanje sparnych a 
smjerć-sprócnych přećelow běše druhdy słyšeć. Zrudnje hladaše 
tón młody wojak do płomjenjow a ćežke ćmowe wobrazy překho-
dźowachu jeho dušu. Ći njezbožowni, kotřiž tudy spja a w krótkim 
spanju ćežu swojeho horja njezačuja, njenastupja woni bórzy wěcne 
spanje? Za tu nóc drje su smjerći wutorhnjeni; ale jutře rano 
započnje sp zasp dołhi dižeń, dźeńjěreje zymy, hłodu a wobćežneho 
pućowanja. Wjele tych, kiź tu dźensa spja, jutře wjacy njebudźa? 
Snadno jich jenp połojca wostanje. Hdyž z Moskwy wućehnichu, 
běše połk (regiment) dospołny — wšo kruči wojacy, khrobli muiojo, 
kiź so kmani zdachu, wše wójnske přećiwnosće znjesć a přewinyć. 
Ale nětko, po někptrych krótk|ch tydźenjach, kak běse njepřećel, 
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běšě źyiria ń hłód mjez nimizrumował! Wot stoiv běcKujeno pjeć 
ä třicyćo zbytkni! 

Tón młody wojak zdychny z hłuboka a wobroći swoje mysle 
wot tak zrudnych wobrazow k jasnišim, słódšim myslam, kiž kaž 
sony z jeho dźěćacych lětow k njenfa připłowachu. Jich mäła, 
luba khěžka domach, — źiwjenje w holi, — šedźiwa mać, — stary 
nan, — hač-tež-to hišće štomy pušća, — wuhlo pali? Je teź hišće 
žiwy? Hač-teź-to sebi mać nětklena swojeho jeńičkeho syna mysli, 
kii dyrbješe bróń wzać ä ze sürowym wójnskim wjeřchomNapoleonom 
do dalokeje Rusowskeje ćahnyć? Mohła-li mje tudy wohladać, při 
wohnju, sameho na straži w dalokej, šěrokej sněhowej pusćinje, kiź 
ani drjebjeńčki smiinosće nima a pomoc njeznaje, — sprócneho hač 
do smjerće a dyrkotaceho při wohnju, — maćerina wutroba by 
krwawiła dla tak zrudnych wobstejnosćow! 

„Derje, zo mje widźeć njemóže!" bórbotaše sam při sebi a 
hladaše do płomjenjow a přesadźi so ze swojimi myslemi do mólčkeje 
lubeje stwički, hdźež so lampka na blidźe swěćeše a w starych 
khachlikowych khachlach šmrjokowe drjewo praskotaše, za blidom 
w kožanym stole nan sedźeše, jemu z napřeća mać, a wobaj snadnö 
na swojeho Jana spominaštaj a so prašeštaj: häc tez zaso přińdźe? 
wohladamoj jeho tu na tym swěće hišće raž? při čimž rucy sty-
knyštaj a sö za synä modleštaj, kiž bě jeju jenički, kotrehoi měješ-
taj jara lübo, kiz běše cyła jeju nadźija. 

„Ach, jenb jeničku hodžinku, jeno jenicku krótku hodźinku při 
nimaj, kajke zbože!" bórbotaše zaso tón młody wojak. „Ale" — 
wón z ćicha přistaji, „to zbože drje so mi ženje hjedöstańje!" 

Zrudnje třaseše swoju hłowu, zawali so bólö do swojehö dźěra-
weho płašća a sedźeše tak, häc bě sb hódźina jeho straže minyła. 
Nětko wón postany, ćisny něšto drjewa do wohnjä a pótom třäseše 
ćiše teho, na kotrymž běše po nim rjad Straźenja. Tón wojak 
pak njewocući, — Jan třaseše bóle, — zběhaše jełid'— z wulkej' 
prócu, přetož tón bě cyle prosty, — skónčnje sö döhlada — a 
njestróži so mało: — jeho towafš, kiž měješe po nim straž, běše 
morwy! We snje běše do lěpšeho žiwjenja zaštupił. 

„Bóh budź tebi hnadny, wbohi člowječe!" módleše so viön a 
wubudźi bližšeho. Tutón postany hnydom: „Deřje," wóü dźešb; 
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„rjad je na mni." A duž wza třělbu a dopjelni swoju přisłušnosć, 
Jan pak lehny so na tón blečk, hdźeź bě tamón spał, a wusny 
na měsće. 

Hdyi ranje switaše, wołachu alarm. Stói bě hišće při źiwje-
nju, so pozběže. Šesćo abo sedmjo pak wostachu ležo, woni běchu 
wšemu horju ćeknyli. „Derje jim!" dźachu někotři sami při sebi, 
a potom dźěchu dale, pomału a zrudnje k wječornej wobzorostro-
nje. Kaž wčera, tak běchu tež dźensa proste ćěła, wopušćeny a 
rozłamany wójnski grat jeničke, ale njemólne pućniki. 

Do prědka — domoj — so pomału ćumpachu, do prědka 
wšitcy hładachu. Nazad so žane wóčko njewohladny. Tu — za-
klinča z daloka hura-wołanje. Kaž wot njewjedra trjechena, po-
zasta mała črjódka. 

„Dale, dale!" wołaše Jan. „To su kozakojo, snadno nas 
njewidźa, hdyž spěšnje dale khwatamy!" 

Dale khwataše mała črjódka, tak wjele hač słabe mocy to 
dowolichu. Ale to bě podarmo; što bějich khwatanje porno spěš-
nosći konjow kozakow. Hura-wołanje klinčeše přeco bliie, bórzy 
běchu jich kozakojo wobstupili, a strašnje klinčeše jim do wušow: 
„Stejće, so poddajće, jeći sće!" 

Haj, jeći běchu. Jich poslednja bróń bu jim wotewzata, rucy 
jim ze štrykami zwjazanej. Kónc štryka wza kozak do rukow a 
nětk dźěše w skoku nazad. Štóž w skoku sobu njemóžeše, bu sobu 
wlečeny. Jan přimny so sedła swojeho čwilerja a dźerieše so twjer-
dźe, hdyž wjacy dostupać njemóžeše. 

Za poł hodźiny přińdźechu do małeho městaška. Před jenej 
wjetšej khěžu wosrjedź města zastachu. Jich nawjedowař skoči z 
konja a dźěše nutř; po někotrych minutach pak zaso wustupi. 

„Zatřělić!" wón z krótka wołaše. 
Jeći so do rynka zestupachu. Mjez tym zo wojacy swoje 

buškwje natykowachu, wotpinachu druzy jatym jaki a wotkrywachu 
jim wutrobna. Hdyž na Jana rjad přińdźe, pokaza so dukat z 
wuškom na złotym rjećazku, — a hižom wupřestrjechu so ruki, zo 
bychu jemu jeho pychu wzali; duž přijěcha nahle wojeřski knjez, 
kiž měješe wotznamjenja generala. Wón pozasta a so prašeše: 
„Što tudy činiće?" 
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Nawjedowaf kozakow powjedaše jemu, što běše so stało. 
Zelniwje pohladny general na jatych a wosebje na Jana, při kotrymž 
steješe. Duž předrje so kaž błysk přez jeho mysl a jeho huba 
wotewri so k wurazej spodźiwanja. Tola njepraješe ničo hač: 
„Hetmano, zawrěj tych jatych, tehole pak chcu sobu wzać, trjebam 
zahrodniskeho wotročka, tón khadla so mi lubi. Iwano, dowjedź 
jeho na mój hród." 

Jedyn wulcy brodaty stary Rusa stupi na to k Janej a dźeše 
k njemu w tym, zo jeho za khornař přimny: ,,Ty'sy wumóženy, 
zapiń swoju jaku a pój za mnu." 

„Wumóženy? o mój Božo!" zawoła Jan, a jeho blěde wo-
bličo so z wjeselom trošku začeřwjeni. „Je mje tón general.. ." 

„Haj, štó dha hewak," wotmolwi Iwan, „a nětk přimń so mo-
jeho sedła." Bórzy běštaj z blizkosće kozakow a tež z města. 
Nětk dźeše Rusa k Janej: „Widźu, zo sy sprócny, sydń so zady 
na konja, mamoj hišće khětry kruch puća." 

Jan zlěze na konja a duž lećeštaj w spěšnym kołsu dale. Za 
štwórć hodźiny přińdźeštaj k wulkemu rjanemu hrodej. Na knježim 
dworje skoči Iwan z konja, zběhny tež jateho dele a dowjedźe 
jeho do knježeho hrodu. Tu běše jemu derje, přetož jěsć a pić 
měješe tam dosć, w ćopłej stwičcy móžeše sedźeć; ničo jemu nje-
pobrachowaše. Jemu běše kaź we snje, a wón njewjedźeše sebi při-
činu tajkeho přeměnjenja wujasnić. Ach, tak derje jemu dawno 
było njebě! 

Bórzy pak dyrbješe wujasnjenje dostać. Słužobnik zastupi do 
jstwy, zo by jeho k generalej dowjedł. Ze začućom wutrobneje 
dźakownosće zastupi Jan do knjezoweje stwy. Lubosćiwje ryčeše 
tón k njemu takle: „Ale je dha móžno, zo mje wjacy njeznaješ?" 

Jan posłuchaše nutrnje, dźiwaše so sam při sebi, pohladny zaso 
wótrišo na generala a duz wuprasny: „Mój Boźo! Wy to sće, 
knjeie? 0 mój Boio! tón ranjeny wyšk, kotrehoź tehdy w lěsu 
namakachmy?" 

„Haj, Jano, tón sym, kotrehoi namaka a hladaše, kotremuž 
samu lubosć a dobrotu wopokazowaše, — haj, mój syno, tón sym," 
wotmolwi general. „Bohu budź dźak, zo w prawym času do města 
přińdźech a tebje spóznach na wuškowym dukaće, kiž ći tehdy 
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darich, hdyž sebi w Bože mje prajachmy. Bjez njeho," — přistaji 
smějicy — „njebudźich tebje spóznał, přetož tehdy běše ty hólčec, 
nětko sy muž!" 

„A Wy běšće tehdy francowski wyšk a nětko sće rusowski 
general?" dźeše Jan. 

„To je bórzy wujasnjene," wotmolwi wyšk. „Bórzy po wójnje 
wopušćich francowske wójsko, wróćich so do swojeho wótcneho 
kraja a sym nětko general, zo bych mohł tebje wot smjerće wu-
móc. Kak mje to zwjeseli, zo móžu ći zapłaćić, štož sy junu temu 
wbohemu, ranjenemu wyškej dobreho wopokazał!" 

Jan wosta někotre tydźenje w hrodźe swojeho dobroćela, kiž 
jeho prjedy wot so njepušći, hač njebě so po strachosćach a prócy 
wróćopuća z Moskwy dosć posylnił. Potom pušci jeho domoj a 
wobdari jeho nanajbohatšo ze wšěm, štož trjebaše: — z pjenjezami, 
z drastu, wopismami, z jenym słowom, ze wšěm. Iwan wjezeše 
jeho na sanjach hač k pólskim mjezam. Spěšnje lećichu konje 
po dalokich ruskich runinach. 

Do koźuchow a krywow zawaleny, sedźeše Jan na sanjach a 
njetrjebaše Iwana k spěchej napominać. Tón zapraskowaše z 
křudom, zo konje a sanje lećichu kaž myslička. Po někotrych 
dnjach běštaj mjezy najěłoj, hdźež měješe Iwan w Bože mje prajić. 

„Tysac króć wjele dobreho twojemu dobremu knjezej," dźeše 
Jan ze sylzojtym wóčkom. „Praj jemu, zo nihdy njezapomnju wšo 
dobre, kiž je mi wopokazał; zo budźa domach stajnje tři wutroby 
w lubosći za njeho bić a wo jeho zbože Boha prosyć!" 

„Žane słowčko nochcu zabyć, lubšinco mojeje duše," wotmolwi 
Iwan a tłóčeše wospjet jeho ruku. „Tei my budźemy na tebje 
spominać a za tebje so modlić." 

Iwan so wróći do Rusowskeje k swojemu dobremu knjezej, 
Jan pak khwataše domoj k swojim lubym. Wobeju, nana a maćeř, 
nadeńdźe stroweju. Z najwyššej radosću jeho witaštaj, hdyź jimaj 
swoje podeńdźenja powjedaše. 

Jan njebě přewjele slubił: Wšědnje wuńdźe wutrobna próstwa 
třoch wutrobow z khěžki khudeho wuhlerja před Boži trón, horca 
modlitwa za dobreho generala, kiž dźakownosće njezabywši, jenič-
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keho syna tuteho doma wěstej smjerći wutorže. A tak dopjelni 
so, štož Sirach praji: ,, Kóžda dobrota swoje městno namakal" 

Tři pohrjebne spěwy. 
(Spewane dźeń 3. julija 1871 při rowje mojeje njezapomniteje mandźelskeje.) 

A. 
To Boža rada postaji, A žada Bóh zas' wot tebje, 
Zo lubych zwjazki na zemi Stoi jeho miłosó dała j e : 
Smjerć dźěli; Tych twojich; 
A tola ničo hóřie njej', Cas krótki jeno zdaleny 
Hač bdyž smy smjeree božmje sej Tu na swě<5e ty w sylzach sy 
Rjec měli. Wot swojich. 

Dla nich drje tyšne zdyehnjeńčka 
Jow iórlić želna wutroba 
Nětk změje; 
So spokoj pak, tež twój čas dźe, 
Hdźez sylzy ći, k i i ronješe, 
Bóh treje! 

ß . 
Spi ćisinko! 
Bóh spomni na Tebje, 
Wšo derje činješe. 
Kak cunjo spiš! 
My w khłódnej komorcy 
Ci łóiko pósłachmy. 
Netk přespi bolos<5 přeóeřpjenu, 
Ce mamy w dušach potajenu. 
Spi ćišinko! 

c. 
Junu, procho, postanješ, hdyž ty Dźaka dnjo, o wjes'łych syliow dnjo, 
Tu powotpocnył sy; Dnjo Boha mojeho! 
Srojeró budźe wzata Sym drěmał w rowje 
A njesmjertnosó ći data. Dose po Knjezowym słowje, 
Halleluja! Mje wubudźiš. 

Do najswjećišeho pofbtn mje 
Mój srědnik powjedźe, 
Hdźež bydło rjane 
Je za mnje zhotowaue. 
Halleluja! F . 
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Wo porskanju. 
Stó hižom njeje w swojim žiwjenju porskać dyrbjał? Drubdy 

přińdźe porskujenje cyle njenadźicy, a ty jo zadźěwać njemóžeš. Sy 
runje z přećelom w ryčach, kiž tebi něšto wažne powjeda, a ty porsknješ, 
dha so praji: „Ta wěc je wěrna abo wažna; ty sy dyrbjał porsknyć!" 
W čiui pak porskanje po prawym wobsteji, to dźesatemu wědomne njeje. 

Hdyž porskaš, so dych hłuboko zběhnje, wšitke myški (Muskeln) 
prińdu do wěsteho rženja, kiž so zastajić njehodźi, płuca sćahnu so 
hromadu a powělr w nich prez nós a z dźěla tež přez hubu wudyri, 
a přez to, zo so dychanske myški wot hrjucha hač k wutrobje hromadu 
sćahnu, wustorči so powětr z wosehitym zukom. Přičina teho je naj-
bóle wěsty łoskot w nosu a druhdy tež we wutrobinym dólčku. Tuto 
łoskotanje uastawa přez to, zo čuwy a nósna slěnička (Nasenschleiin-
haut) piez přistup cuzych dźělow někak swjerbjeć počinaju, abo při 
kašlowanju piez přistup wózhora a sylzow. Porskanje móže tež na-
stać, hdyž do słónčka hladaš abo na něšto mysliš, štož čuwy pieměr-
nje napina. 

Jara sylne abo dołho trajace porskanje móže druhdy tež škódne 
być. Ookelž mjenujcy při tajkim porskanju krej přez płuca do hłowy 
njeporjadnje běži, a wšitke pjeć zmysła słužbu zaprěja, tak zo so wo-
bličo naduje, woči sylzujetej, uos póčnje běžeć a mozhy so pve-
měrnje napinaju, přez čož móže so druhdy mała žiłka roztorhnyć abo 
hewak uěšto zeškodźić. 

W zymje abo nalěću, tež w nazymje, je porskanje wsědua wěc, 
a je wono tež najbóle jara wužitne. Teho dla so druhdy tež wěste 
srědki nałožeju, zo by porskanje nastałe. K tym słuša wosebje lěkař-
ski tobak, tak mjenowany Schneeberger abo druhi. Najbóle stawa so 
to pola hłowybolenja, šnupy a teho runja. 

Dokelž móže porskanje škódne być, abo tež jara spomóžne za 
strowosć, dha je přez to wašuje nastało, zo so porskacemu přiwoła: 
„Bóh daj strow!" na čož tón wotmolwi: „Wjerš pomazy!" 

Zajimawe je, štož so wo porskanju a spomnjenym strowjenju po-
wjeda. Wučeny jendźelski bohosłowc Polydorus Virgilius z Urbino, 
kiž bě w 16. lětstotku žiwy, powjeda, zo je w času bamža Hrjehorja 
Wulkeho w 1. 591 wulki mór knježił. Ludźo, kiž buchu wot njeho 
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nadpadnjeui, dyrbjachu mócnje a dołho porskać, a wurarjechu bórzy na 
to. Zo by khorosći mjezu stajił, poruči hamž křesćanstwu wěste 
modlitwy a lubjenja, a mjez Iudom nasta přez to wašnje postrowjeuja: 
„Bóh daj strow!" A tuto wašnje je so hač do dźensnišeho dnja 
zdźeržało. 

My trjechimy podobne wašnje hižom w najstaršich časach, a to 
we wšitkich dźělach zemje. Tak nadeńdźe tež Kolumbus pii wuna-
makanju Ameriki pola tamnych dźiwich ludźi podobne wašnje. — Wo 
Kafferach (lud w južnej Africy) so powjeda, zo woni ženje njeporskaju, 
štož pak so k wěrje podobne być njezda. — Spodźiwna je bajka, 
kotruž židowscy rabinojo wo porskanju powjedaju. Je to tale: Jako 
bě wótc Hadam přez njeposłušnosć přećiwo Bobu njesmjertnosć zhubił, 
wobzankny Bóh: Kóždy čłowjek dyrbi w žiwjenju jedyn króć porsknyć, 
a to krótko před smjerću! Jeno patriarch Jakub, kiž pobóžne žiwje-
nje wjedźiše, je porskać mohł, bjez teho zo by wumrjeł; a dokelž wón 
žiwy wosta, hac runje porskaše, su jemu wšitcy: „Prosit!" přiwo-
łali. Tuta próstwa pak bu wot ßoha wusłyšana, tak zo wóu jara 
wysoku starobu dosta. 

Grichiska mytbologia nam powjeda: Jako Prometheus w zawrje-
nej fioli woheń z njebjes přinjese, dźeržeše wón člowjekej, z hliny stwo-
rjenemu, äther před nós, a čłowjek je hnydom počinał porskać. Pro-
metheus, nad tym zwjeseleny, je na to pječa zawołał: „Dajće, ßoho-
wje, derjehićo!" 

Zo porskanje jako znamjo přichodneho zboža płaći, widźimy w 
pismach starych. Tak so n. př. tole powjeda: Jako Penelope, 
Odysseusowa rjana a pócćiwa mandielska, za ěas jeho zapućowanja 
kruće a mudrje wšitkich wosebnych njekmanikow, kiž ju zawjesć py-
tachu, wotpokaza, modleše so wona k Boham, zo by jejny mandźelski 
bórzy dom přišoł. Mjez tym hač so wona tak modleše, porskny jeje 
syn Telemach tak sylnje, zo kryw hroda zarža. Z teho mać spózna, 
zo je paćeř pola Bohow wusłyšana. 

Sławny grichiski wjedźićei Xenophon, swěrny wučomnik Sokrata, 
dźeržeše ryč na tycb 10,000 wójnskich muži, kotrychž bě wón k wul-
kemu spodźiwanju z bitwy pola Kunaxa do Grichiskeje wjedł. W 
tutej ryči staješe jim wobćežnosće přećehnjenja před woči, přistajo pak, 
zo žadyn druhi puć k wumóženju njeje. JNěkotři wjednikowje so 
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prećiwo njeran wupvajichu, ale injez tym jedyn wojak sylnje pórskny. 
Tuto porsknjenje bu wot cyłeho wójska tak zrozymjene, źo chcedźa 
jemu Bohowje přez to znamjo dać, zo dyrbja ćahnyć. A bjez zadźěwka 
ćehnješe wono nětk do Grichiskeje, do wótćneho kraja. 

VV naiich časach jeno druhemu přeješ: „Bóh daj strow!" W 
starych časach su tule dwórliwosć přećiwo sěbi samemu wuprajeli a 
so tak sami postrowjeli. Romski basnjeř Mark Aemilins Martialis 
(-J- w 1. 100 p. Khr.) powjeda nam wo wěstym Proklusu, zo stej 
jeho wuši wot nosa tak zdalenej byłoj, zo so tón wbohi ani porsknyć 
słyšeć a tak sebi sam to přeće k strowosći prajić njemóžeše. 

Wo starych Peruanskich so piše, zo, hdyž jich wjeřch porska, 
so to wšitkim jemu poddalym Indiauam přez wosebite znamjenja wo-
zjewja, tak zo móža potom wšitcy jemu strowosć přeć. 

Franeowski spisař Klaude Adrian Helvetius (-{-w 1.1771) powjeda: 
Hdyž kral w Monomotapa (krajina w rańšej Africy) porska, dyrbja wšitcy 
při dworje dwórliwosće dla tež porskać, a tak so to porskanje wot dwora 
přez cyłe město a wot města do wokołnosće wupfesćera; dokelž kóždy, 
kiž porskać słyši, dyrbi hnydom tež porskać. Cuznik, kiž je njeznaty 
w kraju, dyrbi sebi myslić, zo ma cyły kraj šnupu. 

Skónčuje chcu hišće přispomnić, zo su Quäkarjo a Anabaptistojo, 
kiž su wosebje w Jendźelskej a Americy rozšěrjeni, prez wosebity 
wěrywukaz to wašnje, sebi při porskanju strowosć pieć, mjez sobu 
wotstronili. J- Kral . 

Rjana a hrozna dźowka. 
(Bajka z luda.) 

Nehdy bydleštaj pódla sebje bohaty wudowc a khuda wudowa. 
Wudowc měješe rjanu dźowku a wudowa hroznu. K rjanej dźowcy 
wudowca pak rjekny wudowa: „Hdy bych twoja mać była, bych ći 
kóždy dźeń hłovvčku z piwkom myła a nóžki z mlóčkom." A wu-
dowc wza sebi wudowu za žouu. Ale nětk měješe so wboha holčka 
zlě. Älacocha swoje slubjenje njedźeržeše, ale skónónje k swojemu 
mužej rjekny: „Hladaj tola, zo swoju holcu přistajil!" A nan słužbu 
wobstara. Dokelž pak běše jara daloko, přewodźeše dźowku. 

Hdyž běštaj nimale hodźinku šłoj, widźeštaj na drozy rancu ležeć. 
Ta pak rjekny k holčcy. „Podrapaj wšak mje, inoje bolčo, podrapaj! 
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Hdyž zaso domoj poćehnješ, dam ći rjane prosatko." A ta holčka 
rancu podrapa. 

A zaso hodźinku dale steješe kobła, kiž rjekny: „Podrapaj wšak 
mje, moje holčo, podrapaj! Hdyž zaso domoj pojědźeš, dam ći mło-
deho zrěbca." A ta holčka kobłu podrapa. 

A zaso hodźinku dale steješe w zahrodźe stara jabłoń. Ta rjekny 
k holčcy: „Podyř wšak mje tola, podyř. Hdyž zaso domoj poćeh-
uješ, dain ći połny šóreušk rjanych jabłukow." A ta hołčka štoui 
podyri. 

A zaso hodźinku dale běše črjóda młodych hoicow, kiž płat tuu-
kachu. Te rjeknychu k holčcy: „Pomhaj wšak nam kusk płat tunkać; 
niy niamy tola tak jara nuzue. Hdyž domoj pojědźeš, dostanješ wot 
nas pohiu křinju płatu." A ta holčka pomhaše jim tunkać. 

Nětk dołho wjacy njetraješe, dha běše na měsće. Bur so jeje 

I
hnydom wopraša: „Z kim dha chceš jěsć: ze psami a z kóčkami abo 
z ludźimi?" — „Ja budti přeco ze psami a kóčkami jěsć," wotmołwi 
holčka. A psy a kóčki mějachu w mlocy całtu, ludźo pak jeno hady 
a krokawy. „A hdźe dha chceš spać," prašeše so jejny knjez dale, 
„pola psow a kóčkow abo pola ludźi?" — „Nó," wotmołwi prašana, 
„ja pola psow a kóčkow wostanu." A psy a kóčki Iežachu w mjeh-
kim łóžku, ludźo pak na wochlach. Po lěće woprasa so knjez: 

I „Kajkti křinju dha chceš sobu měć: nowu abo staru?" — „Ja sebi 
' runje staru wozmu," wotmołwi holčka. A stara běše połna slěbra a 

złota, mjez tym zo běchu w nowej same hady a krokawy. Nětk 
holčka domoj ćehnješe. 

Najprjedy natrjechi tu črjódu holcow, kotrymž běše tehdy płat 
tunkać pomhała. A wot tych dosta połnu křinju rjaneho płatu. 

| Na to přińdźe k štomej, kotryž běše tehdy podyriła. A tón jej 
pnłny šórcušk čeřwjeno-ličkatych jabłukow natřase. 

Potom přińdźe nimo kobły, kotruž běše tehdy podrapała. A ta 
jej uiłodebo zrěbca da. 

Na posledku trjechi rancu, kotruž běše tehdy podrapała. A ta 
t jej rjane prosatka da. 

Macocha pak ju hižom z daloka přińć widźeše. Telio dla rjekny 
ke khapouej: „Zleć na třěchu a spěwaj: ta naša mazana ranca domoj 
dźe ze samymi hadami a krokawami!" A khapon zleći na tiěchu a 
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•pewrfe: Kiker-WI ta naša młoda knjeźna domoj dźe z e S a m y m . « 
brom a złotom." Za to pak jeho macocha zarazy. * 

Hdyž běse holčka do jstwy zastupiła, dźiwaše so macocha iara a 
rjekny k mazej: , Dowjedź wšak moju dzowku tež na słužbu " A 
won jej službu wobstara. A 

Hdyž běše holca iědma hodźinu šła, widźeše na drozy rancu ležo 
Ta pak k „ je j rjekny: Podrapaj wšak mje, holčka, podlpaj- H ^ 

o domo, pocehnjes, dam ći rjane prosatko." „Hłup/swin o » "Z 
holca, „drapaj so samo," a dźěše dale. Y 

A hodźinku dale steješe kobła, kiž k holcy rjekny: Podrapai 
wšak mje tola, podrapai! Hdvi ? a tn J „ • -• • y »™arapaj 
r, .u u u , y domoJ pocehnjeä, dam ći młodeho 

„ -i • i • \ , ., y 0 | P°Jedzesv, dam ći połny šór-
cusk rjanych jabłuckow." „Ja mam druhe ěinić, hač stare štomy pr << 
wotmołwi holca a dźěše dale. * V ' 

A zaso hodźinku pozdźišo piińdźe k hatej, hdźez holcy płat tun-
kachu. Luba holck.,« dźachu te, „p0 l n [ m i w s a k n a u l J ^ / J ^ 
mamy tola tak jara nuzne." „Hłupa dosć bvch hvł, « - - • 
holca a kročeše dale. a o s c "?<* M - ' , ' znaprecrw, 

Bórzy přindźc k swojemu burej. Tön s o j„ hnydom woprasV 
„Z hm dha chces jesc: ze psami . z kóčkami abo z ludźimi- 1 
,,Ja tola ze skotom jěsć njebudu," wotmołwi holca. A ludźo mějachu 
hady a krokawy, psy . kóčki pak w miocy całty. „ A h j 
chccs spac," praseše so bur da.e, „p o , a p s l . Lek' w ^ p o 

h ~ " ; , " ' ^ P ° ' a 'UdZi S p a 6 ' " W O t ' " ° ł - *«»«•• A h d l pachu „ . wochlach, psy a kóčki pak w mjehkim łóžku. Hdyž b * 
leto słuzbyn.mo wopraša so bur: „Kajku ki-inju dha chceš sobu „ , 7 
tarn abo „owu?« N o , s l a r u t o | a „ . .„ ^ ^ . -

bese poln. .dow . bokawow, mjez tym zo běše stara połna slěbl 
a złota. INětk holca domoj ćehnješe. 

Najprjedy přińdźe nimo hata, hdźež holcy płat tunkachu. Te pak 
ju zatrasnje prekiepachu. A štom fu tola tak z hałzami bjez j £ 
: e s w ; k a ; : kobła JU dyri . ranca ju kusny, tak zo bě holca cyła Z 
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Hižom z daloka ju mać wuhlada a rjekny ke khaponej: „Zleć na 
třěchu a spěwaj: ta naša rjana młoda knježna domoj dźe ze samym 
slěbrom a złotom." Khapon pak zleči na třěchu a spěwaše: „Kike-
rahi! ta naša stara ranca domoj dźe ze samymi hadami a krokawanii." 
A hospoza jeho na měsće zarazy, ale prawje běše wón tola raěł. 

Podał J a n S o ł t a , 
Lubinski. 

Z Hudyšina a z Łužicy. 
* W Budyiinje je njedawno pěkna knižka wušła pod napismom: 

„ C i e h e k h w i l k i p ř i B o ž e j s t u d n i č c y . Khěrluse a spewy wot 
J u r j a B r ó s k a , duchowneho w Křišowje." Knjez spisaćel je te 
same ze swojim nakładom wudał a je ,,swojimaj staršimaj: lubemu, 
swěmemu nanej H a n d r i j e j B r ó s k e j , duchownemu w Budestecach, 
a drohej, lubowanej maóeri A m a l i j i rodź. S o ł ć i c z Budyšina" po-
swjećił a to „na narodnym dnju swojeho nana, 12.junija 1872, hdźež 
wón přez Božu miłosö 70. lěto žiwjenja dokonja". Tale knižka je 
6Vi listna sylna a wopřija 72 jara rjanych duchownych spěwow wše-
lakeho wopřijeća — originale a přełožki. Zwonkowne wuhotowanje 
je dobre a ćišó korrektny. Jenički zmylk, kiž ma so porjedźió, je 
na stronje 54 wot delka w 7. rynčku a na str. 59 wot horka w 6. 
rynčku, hdźež dyrbi město ,,ći" słowčko „ j o m ' " stać. My spom-
njenu knižku lubym Serbam naležnje poručamy. 

0 Kandidat duchownstwa, k. O s w a l d M r ó z a k z Wulkich 
Zdźar, je wóndano pruhowanje pro ministerio khwalobnje wobstał. 
Wón bn potom hnydom jako generalny vikar za wósporski wokrjes 
ordinirowany a je wyše teho za fararja do Khołma designirowaDy. 

f Třeöu njedźelu po swj. Trojicy, dźeń 16. junija t. 1., měješe 
so w dreždźanskej syrotnej cyrkwi evangelska serbska Boža słužba, 
při čimž k. farař Dr. K a l i c h z Horneho Wujězda prědowaJe, k. 
farař I m i š z Hodźija pak spowjedź wotdźerža. 

§ Na Jana, dźeń 24. junija t. ]., swjećeše so w Kotecach rjany 
serbski missionski swjedźeń. Liturgiju wotdźerža tamniši k. farař 
R y c h t a f , horliwe prědowanje měješe k. duchowny J a k u b z Ka-
mjeńca a wobzamknjenje Božeje słužby sta so přez k. fararja J e n č a 
z Palowa. Tež w Bórkowaeh (w Delnjej Łužicy) wotdźerža so tón 
samy dźeń serbski missionski swjedźeń, při čimž k. farar ß o c h a z 
Wětošowa predowaše. Skónčnje swjećeše so tajki swjedźeń 2. julija 
tež hilće w Dešnje, při kotrejž składnosći k. farar T e š n a r z Niedy 
krasne prědowanje dźeržeše. 
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Slowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smole r j a . 

W Pruskej bvdli něhdźe 2 % milliona. Polakow, mjez nimi je 
snadź 500,000 evangelskeho wěruwuznaća, druzy pak su wšitcy katho-
likojo. Mjez tymi, kiž we wulkowjeřehomnstwje poznanskim bydla, 
je politiske a po tajkim tež narodne začuóe najbóle rozwite, dokelž 
hač do leta 1815 k polskemu kralestwu stušachu a su z wjetla 
swoje narodnopolske zemjanstwo a duchownstwo wobkhowali. Pola-
cy, kiž w Šlezynskej bydJa, su swojeje słowjanskeje narodnosće mje-
nje swědomi, dokelź su hižom dawno wot polskeho statneho žiwjenja 
wotrěznjeni a žaneho polskeho zemjaustwa wjac nimaja. Woni su 
pak swoju narodnosć přeco hišce tak nekak wobkhowali, dokelž bě 
w jich duchownstwje a wučeřstwje stajnje tójšto ludźi, kiž polsku 
maćeřnu ryč w cyrkwi a šuli tak někak zdźeržeó wjedźichu. Naj-
hubjeńšo je z narodnosiiu mjez evangelskimi Polakami; přetož ći 
maja z wjetša Němcow za duchownych , kotřiž su jenož khleba dla 
polski hubjenje dosć nawukli a kotrymž teho dla polska ryč jenož 
smjerdźi. Z wučerstwom tam tež wjele lěpje njeje. Duž su evangel-
scy Polacy w cyrkwi a šuli w narodnostnym nastupanju najhubjeńšo 
zastarani; woni su pak tež teho dla najhłupiši a najkhudši. 

Poznanscy Polacy su stajnje na to dźerželi, zo by při wšěm tym, 
zo so jim wot knježefstwa němska ryč ze wšej mocu do cyrkwje a 
šule, do sudnistwow a wyššich wuěeřnjow ćišói, tola polska ryč 
wšudźe z najmjeńša rune prawo z němskej wobkhowała. Woni su 
teho dla dosć zdźěłani a nawjedźiöi a jich materialne byee je po taj-
kim dobre dosć. Woni su hisöe knjeźa w kraju. 

Šlezynscy Polacy njejsu wjacy knježa w swojej stronje, ale teho 
dla, dokelž su w swojich šulach tola k nuzy z pomocu swojeje maćeř-
neje ryče rozwučowani, dha tež su mjenje a bóle nawjedźidi apo tajkim 
w materialnym nastupanju z nimi najhubjeńšo njesteji. 

Kak so evangelscy Polacy maja, to smy hižom prajili a při tym 
tež na přičinu jich njewědomnos<5e a khudoby spomnili. 

Poznanscy Polacy maja tójšto nowinow, kiž wšědnje abo po 
dlěšich časach wukhadźeja a je w nich politika, techniska a kruta 
wědomosć, zabawu a powučenje w dosahacej merje zastupjena. 

Slezynscy Polacy tak derje zastarani njejsu, přetož woni maja 
jenož dwoje politiske nowiny; tola tež tute jim hódny wužitk při-
njesu, dokelž so w narodnym duchu a z dźiwanjom na potrjebnosće 
polskeho luda wudawaja. 

Evangelscy Polacy maja jene nowiny, kotrež w němskim duchu 
a w žałosnje hubjenej ryči wukhadźeja. Duž tamniši Polacy ianeho 
wužitka ani we wědomnosóacb, ani w powučenju z nich ćahnyd nje-
moža a tež teho dla mało wo nje rodźa, tak zo so tele nowiny nje-
bychu dźeržeć mohli, hdy by je knježeřstwo njepodpjerało. 

Nakładnik J. E. Smoleř. Ćiěć L. A. Donnerhaka w Budysinje. 
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Na wšěch pućach lud so mjerwi, 
Pěši, jěši do města. 
Khwat a storki. — Retomasy 
Do wrotow so waleja. 
Kral ze wójnow přidahnuwši 
Do města je přijěł tu, 
Hlada, kak je z prawdu było, 
Jako wójny trajachu. 
Město hawtujo so hiba; 
Z ludom pnje na torhošóu. 
Na torholćo woči steja, 
Z woknow, třěchow hladaju. 
Na torhosću sydło steji, 
Kralej sydio wysoke, 
Wyše njeho khorboj maha, 
Wokrub blěšća hlebije. 
A tón bohot delka čaka, 
Kiž tu bě za sudnika, 
Khmurnej woči wuwaluje, 
Do wočow so přemlnja. 
Z wysokeho stoła kiwnje 
Kral tym pyšnym piskarjam; 
Jasne hłosy zejhrawaja 
Horje k słóněnym njebjesam. 
Hary sćichnu; ryče zmjelknu — 
Piskarjo su zastaJi. 
Z hrimnym hłosom kral duž mołwi, 
Na mječ ruku zeprjewši. 

„Khwalće, ma-li štó joh' khwalió ! 
J a tu sudźu sudnika, 
A štóžkuliž prawdy trada, 
Ert njech khroble njejima! " 
Zuki, šuki mjez tym ludom, 
Skradźne směchi tu a tam. 
— ,,Ke mnje z tymi struchlincami!" 
Přikaza kral wojakam. 
Blěde žónske přistupuja, 
Struchłe dźěći za ruki, 
Potuleni roboóenjo, 
Bosy starcy rubjani. 
Zebjeru so wótre skóržby, 
Swědkojo jim rukuja — 
Kralej w woěach mrok so mróči, 
Sudnik płowy třepota. 
Kral nětk z mróčnym čołom stanje — 
— We wšěm ludu ćišina. — 
Zwoła wjeřch ze rěznym ertom: 
,,Ke mnje sem toh' sudnika!" 
„Křiwił prawdu sy a ranił, 
Za briwnami switanco! 
Knježich-lubco, darybranco, 
Hidny khudźin-trapjerjo !" 
„Zdrjena tebi koža budźe, 
Na stoł sudny přibita, 
Na tym trasidmje b'dźa sydad 
Sudnicy, hdyž prawuja!" 

R a d y s e r b . 
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Zloto a zloty. 
Powjedańčko wot Hor i s tawa-Mučinka . 

I. 
Luby čitarjo! My smy w najnowšim času tak daloko do 

prědka dokrocili, zo so našemu pućowanju a dalekročenju žane 
zadźěwki tak sylnje napřećiwo stajeć njemóźa, zo je njebychmy 
přewinyć mohli. Sydń so teho dla zo mnu na źeleznicu a jědźmoj 
přez doliny a horiny, přez łuki a zahony, přez lěsy a bahnišća. 
Jězory a morja njemóźa naju wotdźeržować, zo njebychmoj hač 
na kónc swěta přińć mohłaj. Haj, hdźeź železnicy a parne łódźe 
naju přewjesć njemóža, stupimoj do powětrowneje łódźe abo po-
wětronja (Luftballon) a dale lećimoj přez najwyšše hory a přez 
najhłubše morja. Naju puć je daloki, přetož na 5400 mil daloko 
dyrbimoj pućować, prjedy hač do tamneje krajiny dóńdźemoj, w 
kotrejž je so to podało, štoź" chcu nětko powjedać. 

W rjanej płódnej dolinje leži město, z dźěla na wysokich ska-
łach natwarjene, w kotrymž ma něhdźe 14,000 łudźi swoje bydle-
nje. Nimo tuteho města wije so rěka, kotraź swoje slěborne žołmy 
do niźiny dale sćele a wšelkim ludźom při rěcy so słužobna wopo-
kazuje přez to, zo jim pomha dźěłać a jim koła we wšelakich twa-
rjenjach wjerći, kotrez" jim a druhim nuznu cyrobu a druhu potrjebu 
tworja. 

Nad tutej rěku je wysoki a dołhi móst natwarjeny, a šćowkate 
a woheńsapate wozyjězdźa kóidy dźeń wjacykróć, pakk wječoru, 
pak k ranju po nim a wleku wulku wopuš za sobu. Je pak to 
wrjeskot a rženje, jako by djaboł abo repuchaty zmij sam ni-
mo ćahnył. 

Dwě wězi stejitej při rěcy, w kotrymajž so wulke koła wjerća, 
kiź stajnje wodu čerpaju a horje do mesta ćěrja, zo bychu tam 
tón srědk měli, kotryž čistosć a rjanosć domow a člowjekow sa-
mych podpjera. 

Dale delekach při rěcy wuhladaš wysoke minarety, z kotrychž 
stajnje wulki stop kadu k njebju stupa. Su to najskeřšo domy 
přibohow, w kotrychž so „mamonej a jeho jandźelam" wopory 
podawaju. Tak so zda, ale hdyž tam dale nutřpohladamy, dha 
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šo bórzy přeswědčimy, zo w tutych wulkich twarjenjach mócny 
kuzłař z mjenom „industria" bydli, kotryž wowcy skoba a milliony 
nitkow z nich napředźe a ludźom woblečenja a pychu twori. Při-
pódla dieria tam druheho přiboha jateho, stareho hobra, kotryž 
ma tak wulki iołdk, zo za tydźeń na 800kórcow pšeńcy spóiera. 
Wón pak ma wjetšej woci, hač iołdk a dyrbi wšitko zaso wot so 
dawać. Štoi pak je wón we rće a iołdku poměł, to płaći tam a 
pola we wokolnosći bydlaceho luda za překrasnjene, a wšitko sebi 
ludźo zwotnošuja abo jo tež do dalokich městow a krajinow sćełu. 

W jenej druhej khěži bydli zmij, kotryz zelezo žerje a ielezne 
nitki wot so dawa; w zaso druhej pak nješwarne zwerjo, kotrei 
mazane lapy kusa a póžera a naposledku čiste bYłe łopjena wot 
so dawa. 

Ludźo, tam bydlacy, pak njemóia čistosć a jasnosć tutych 
łopjenow znjesć, teho dla sebi woni čornidło wozmu a womazaju 
cyłe łopjena tak, zo jeno mało běłeho wostanje. Při tym su tei 
dźěći diěławe a prócuja so kóždy dźeń, zo bychu to zaničili, stož 
je zmij wot so dał. 

Niže města delkach, w rjanej dolinje, na prawym brjozy rěki, 
steja wšelake khěiki, hdźei je zły duch swoju haptyku załoził, 
w kotreji iadławe lěkařstwo tołče a sebi proch dźěła, kii je w 
swěće hiiom wjele płakanja a wurudźenja zhotował. Wón pak 
njedawa khorym a bědnym swój proch jako lěkařstwo, ale runje 
najrjeńšim a najstrowšim ludiom, a pyta jich morić abo tola zranić. 

Dale horjekach, na wysokej runinje, steji khěia, stara a šěra, 
ale w njej je žiwjenje a šćerkot. Wjele ludźi w tutej khěii sedźi, 
kii staremu přibohej woprowaju a kotrehoi „Gambrinus" mjenuja. 
Před tutej khěiu steji po rynkach wjele rjanych lipow a dele k 
rěcy su rjenje wobrosćene zelene strony a skały. Často přikha-
dźeju na tuto krasne městno, kotrei je z wulkej naturskej pychu 
wobdate a kotrei rjany wuhlad na najwyššo leiacy dźěl města po-
skića, muiojo a młodźency, kotřii maju dołhe kije, z kotrychi 
woheń a wrjeskot pluwaju. 

Druhdy naćěri so na tuto městno wjele młodźencow z tajkimi 
kijemi a z natyknjenym kóncom. Woni maju jenajku drastu, iołte 
knefle a čeřwjene khornarje. Po boku wisy dołhi nói w koianych 
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nóžnjach. Jedyn pak ma dołhi zekřiwjeny nóź w błyšćatych nóž-
njach, kotryž wón z tajkim wotmachom wućehnje, zo do wšitkich 
tam stejacych ludźi nowy duch zaćehnje. Wón jeno słowčko za-
hrima a wšitko so zawjertnje abo běźi, hdźež chce wón jich měć. 

Prašeš so, štó ći ludźo su a što činja, dha rěka: „Naši wo-
jacy exerciruja!" 

My dźemy dale wokoło cyłeho města na wysokich nasypach 
pod khłódkojtymi lipami a wuhladamy njedaloko k lěwicy z murju 
wobdatu zahrodu, w kotrejž je přezmeru wjele rjadkow, a na nich 
steja kwětki, štomiki, drjewjane a kamjeńtne stołpy ze wšelakimi 
znamjenjemi, kotrež su jeno za maličke dźěći hieroglyfy. Cyłe 
městno je wulcy jara rjane a lubozne a tola widźimy na nim husto 
ludźi, kotřiž zrudźby dla płakaju a so rudźa. Tuta rjana zahroda 
wopřija wusyw k wěčnosći. 

Prjedy hač smy cyłe město wobešli, wuhladamy nowe wulke 
twarjenje, do kotrehož wjele ludźi, młódšich a staršich, khodźi. 
Je pak to twarjenje, w kotrymž so syje za źiwjenje. To samo 
stawa so tež w jenym wjetšim, načeřwjeń twarjenju. 

Hišće do jeneje wulkeje khěže stujimy; što tam widźimy? — 
Wari so tam juška, žołteje a načorneje barby, kotraž so wot tam-
nišich wobydlerjow jara lubuje a derje słodźi, ale pak tež do hłowy 
stupa a „koče mjerzanje" zhotuje. 

Wostajmy wšitko to na boku a podajmy so runu čaru nutř 
do města. Nimo wulkich twarjenjow a wěžow wjedźe nas puć na 
wulke rumne městnišćo, na kotrymz wulke twarjenje z wězu a kusk 
zady njeho hišće wjetše tajke steji. K prawicy je mała khěžka, 
před kotrejž někotři muzojo w drasće z dwojakeho płatu a ze źoł-
tymi kneflemi sedźa, jedyn z třělbu na ramjenju pak wokoło khodźi 
kaž njemdry, tola njepřińdźe ienje jara daloko, dokelž ma z rje-
ćazami wobmjezowany wokrjes, z kotrehož wustupić njesmje. Wón 
a jeho towařšojo maju dźiwny kłobuk na hłowje, kotryi ma jasny 
a swětły kónc. 

Pódla tuteje kłiěžki wjedu durje do wjetšeho twarjenja, do 
kotrehož nakhwilnje wjele ludźi zastupuje, štoź so najbóle sobotu 
a srjedu stawa. 

Tei w tutej kłieii bydli wulki přibóh, kotryž „mamon" rěka 
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a wjele woporow žada. Tola njeje wón tak njesmilny, zo by tym, 
kiž jeho wo to proša, tež zaso wot tych woporow něšto njedał. 
Teho dla zastupuja tež tajcy ludźo do tuteje khěže, kiž sebi něšto 
wot woporow zadaju. Rad wusłyši wyšši měšnik kóideho, kiž 
jeho přiboha wo něšto prosy, jeli jeho próstwa přeměrnje wulke 
iadanje njewupraja. Tola jeno tajlrim so jich próstwy wusłyšeju, 
kotřiž su prjedy swěrni přiwisowarjo byli a „mamonej" wopory 
podawali. Wyšši měšnik, hač runje je lubozny a dobroćiwy wob-
starny knjez, wotpokazuje pak kóždeho njesmilnje, kiž jeho při-
boham prjedy woprował njeje. 

Před něhdźe pjatnaće lětami steješe w tutym mamonowym 
domje wulka syła woprowarjow, kotřii swoje slěbro a złoto abo 
wobrazy wot wobeju na wołtař přiboha kładźichu. Někotři wo-
prowachu wjele, někotři mało, buchu pak wšitcy do wulkich kni-
how zapisani, a bu k temu přistajene, što a kak wjele su woprowali. 

Steješe mjez nimi teź młoda holčka, lubozna na pohladanje a 
něhdźe 16 lět stara. Jeje čoło so błyšćeše a ličcy běštej kaž 
knjeiskej jabłučcy. Wóčcy so zyboleštej a w nimaj wotznamje-
nješe so wutroba, rjana, čista a lubozna, kai ranje kćějaceho na-
lěća. Corne hładke włosy přikrywaše sněhběła khapička. Jeje 
cyłe drasćenje běše hinaše, hač to wšitkich druhich žónskich, kotrež 
běchu tam z wopornymi darami přistupiłe. Suknja wot pisaneje 
ćeńkeje bawmjaneje tkaniny běše krótka, ale čista a hładka. 
Krótki spensař ju derje debješe a wokoło sněhbełeje šije měješe 
čorny somoćany pask, na kotrymž złoty wisaše. Črije abo stupnje 
běchu zapróšene, wopokazmo, zo bě holčo hiiom puć někotrych 
hodźinow dokonjało. 

Jako běše swój wopor wotedała, dosta módru knižku, w ko-
trejž bě zapisk wšitkich woporow — po našej płaćiznje něhdźe poł 
sta tolerjow wunošacych. Wona stupi na bok, pohlada do knižki, 
zawali ju do sněhběłeho rubješka a tykny tu samu do korbika, kiž 
na prawicy wisaše. 

Hana Bordanec słužeše na knjeiim dworje we W. za horjeńcu 
a měješe dobru zasłuibu přez to, zo měješe knjeii najeńk, kii bě 
bohaty muž, wjele přećelstwa a wjele dobrych znatych a teho dla 
tei wjele wopyta, kotryž často přez nóc wosta. Jako słužobnica 
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we jstwje měješe wona tež tajkim słuzić, kotřiž tam přenocowachu. 
Dokelž běše Hana přećelna a spěšna holčka, při tym přistojna a 
ponižna, dha měješe ju kóždy w domje lubo a tež ći, kiž jeno 
krótki čas w nim přebywachu. Při woteńdźenju dosta teho dla 
často wjetši pjenjez, hač budźiše jón snadź druha dostała. 

Wona měješe teho dla stajnje wjacy hač druhe holcy jeje lětow, 
wosebje tež teho dla, dokelž stajnje na to mysleše, kak by něšto 
nalutowała a wuzbytkowała. Stoź bě k cyrobje nuzne, dosta pola 
swojeho knjeza, a wot knjenje teź husto to, štož k wudrasćenju 
słušeše. Bě pak jeje knjeni žónska, kotraž, hač runje bohata, 
wšitkón njewušny čapor a klinkot hidźeše a tebo dla tež Hancy 
jeno tajke wěcy darješe, kiž" so za nju hodźachu. Njewušnu pychu, 
kotruž někotre słuźobne młode holcy lubuja a cyłu zasłužbu za 
njerjad a njewušnosć zwudawaja a na přichod a tajke časy nje-
mysla, kotrež přińć mohłe a w kotrychź so ničo zasłuźić njehodźi 
— Hanka runje tak hidźeše, kaž jeje knjeni. Teho dla běše sebi, 
hač runje bě hišće młoda, hižom tójšto nalutowała. 

Kóždy króć, hdyž bu do města pósłana, štož so k najmjeńšemu 
za štyri njedźele junkróć sta, zastupi do tamneje khěže, w kotrejž 
nam prěni króć před woči stupi. 

Jakoz nalutowařnje na torhošćo přińdźe, nadeńdźe tam staru 
ćetu, kotruž dołho widźiła njeběše. Ta ji wjele wo přećelstwje 
powjedaše a wza ju naposledku sobu dom, hdźez dobreho khofeja 
nawari a ju tak zadźerźa, zo bě hižom khětro pozdźe popołdnju, 
prjedy hač prječ přińdźe. Měješe tež hišće to a tamne wobstarać, 
a jako do hosćeńca přińdźe, w kotrymž jeje knjez přebywaše, bě 
tón hižom wotjěł. Husto ju wón sobu domoj wza — tón króć 
pak njebě w postajenym času přišła, teho dla dyrbješe pěši domoj 
hić. Běše pak to w času, hdźež so słónčko hižom khětro zahe 
zady horow khowa. 

Pšeńca bě hižom dom skhowana a wětr duješe přez šćernišćo; 
tola bě krasny nazymny dźeń a jeno cuni wětřik hraješe ze štomo-
wymi hałozami a lisćom. Njebjo be jasne a čiste, iana mróčałka 
so na nim njepokazowaše. Dołhi rynk horow k połdnju steješe 
w krasnej módrinje před wočomaj Hanki a wona z lohkimaj noho-
maj a z wjesełej wutrobu dale stupaše. 
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Jako bě něhdźe hodźinu daloko šła, wjedźiše ju puć přez 
mału wjesku, kotraž při něhdźe poł hodźiny šěrokich keřkach abo 
lěsu ležeše. Poslednja khěia běše korčma. 

Hiźom poča so ćmić, jako Hanka do lěsa zastupi. Bojosć 
njeznaješe a kročeše spěšnje dale. Čim dale do keřkow kročeše, 
ćim bóle so wječorne směrki na čornu šmrěčinu wupřěstrowachu. 

Jako běše něhdźe hač do poł keřkow přišła, wusłyša stupanje 
čłowjeka, kiž so po puću, z druheje wsy prěki přez jejnu drohu 
wjedźacym, z khwatom bližeše. Runje na tym městnje, hdźež so 
pućej křižowaštaj, stupi muž srěneje wulkosće na puć, w kotrymž 
Hana dale kročeše. Wón ji „dobry wječor" z wutłym hłosom 
praješe a wona wotmolwi: „Wjeřš pomhazy" — tola nic z tak 
jasnym hłosom, kaz hewak, přetož wěsty strach bě ju zapřijał, 
jako stup nazdala wusłyša. 

Muž so z njej do ryčow da a rjekny ji, zo ma wuja we W., 
kotrehož chce wopytać. Mjenowaše jeho tež. To změrowa Hanku 
trochu, přetož wona znaješe pomjenowaneho muia jara derje; wón 
dźě njedaloko knježeho dwora bydleše. 

Hancyny přewodźeř bě we W. derje znaty a ryčeše wo tym a 
tamnym. Tak so čas miny a za diesać minutow běstaj wulku 
keřčinu prěki překrociłaj. Běše pak to najhusćiši dźěl lěsa a ćma 
přibjeraše. 

Na jene dobo zasta muź, kiž prjedy Hany kročeše, a dźeše k 
njej: „Na měsće daj mi twoju knižku, kiž w korbiku maš — a to, 
štoi hewak při sebi nosyš" — při tym hrabny za jejnej šiju a 
wotorźe ji złoty. 

Hana zakřiča a dźeše: „„Dajće mi tutón złoty zaso; je to 
jenička spomnjeńka stareje ćety; chcu wam rada wšitko druhe dać, 
štož při sebi mam—"" a wona hrabny do korbika a chcyše za-
walenu knižku wućahnyć. 

Helski směch z njeho wudyri: „Hłupiko, mysliš sebi, zo ći 
złoty zaso dam za něšto, štož mam tak zecher w rucy kaž tudy? 
Hojbiko, ja sebi hišće wjacy wot tebje žadam: Daj mihubku!" — 
a wón chcyše ju wopřijeć. 

Ze sylnym storkom na wutrobu jeho wotstorči, zo so skoro do 
přěrowa wali. 
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Z khwatom běžeše nětk Hanka, wo pomoc wołajo, do prědka. 
Tola jeje nadběhař ćěrješe za njej a ju bórzy dosahny, hac runje 
wona na bok do keřkow skoči. 

„>iětko će runje mam, hdźez će měć chcu, ajeli hišće junkróć 
wo pomoc wolaš, dba će zadaju." 

„„Spomńće na wšudźomneho a wšehowědomneho Boha! — 
wón wašu źadławosć widźi a budźe mi pomhać."" 

„Ha, ha, ha — ty sy w mojej mocy. Pój z dobrym abo ja 
trjebam gwałt." 

„„Nihdy na nihdy — tak dołho hač je kusk mocy w mojich 
žiłach, chcu so wobarać"" — a zaso chcyše so jemu wuwinyć, 
storči jeho tež někotry króć z łohćom tak pod nós, zo so khabłaše 
kaž z heju trjecheny boran. 

Při tym wjerganju padnyštaj wobaj do přerowa, a Hana tak 
njezbožownje, zo spody přińdźe. Wón klečeše na njej — wona 
pjeriše pak z nohomaj tak wokoło so a napinaše mocy tak sylnje, zo 
by so njekrasnikej wuwinyła, hač skónčnje počachu mocy wosłabnjeć, 
a wokoło wočow bě ji, jako by so najćěmniša nóc na nju lehnyła. 

„Božo, mój Božo, pomhaj mi twojeho jeničkeho syna dla!" — 
„Cert a hela, što so tudy stawa — čakaj, njeplecho, ja ći šiju 

zlemju" — zasłyšeštej jejnej wuši z druheho erta. A tute zynki 
klinčachu jej tak luboznje; tez začu z molom, zo bě ćeža z njeje 
prječ, kotraž ju na zemi dźeržeše. Z molom poskoči a wali so na 
njekničomnika, kiź so kaź law wobaraše přećiwo šwiznemu mło-
dźencej, kotryž jeho za hłowu dźeržeše a tam a sem wjergaše. 
Přeco dale na drohu so wojowacaj storkaštaj. Na jene dobo wu-
ćeže njekrasnik nóž ze zaka a chcyše młodźenca do žiwota kłóć. 
Hana přiskoči z křikom, dyri jeho z kamjenjom, kotryž bě na puću 
zběhnyła, tak sylnje na ruku, zo jemu nóž wupadźe. 

Njekrasnikej so wuwinjenje radźi; wón skoči na druhim boku 
do keřkow a Hanka bě wumóžena. Wona padźe na swojej koleni 
a dźeše: 

„Mój Božo a zbóžniko, ja so ći dźakuju za wumóženje" — 
potom postany, poskići ruku swojemu wumóžnikej a rjekny: 

„Bóh zapłać wam; wón sam je was mi pósłał jako pomoc-
neho jandźela w najwjetšej nuzy." 
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„„Haj, haj, hdyžjenuza najwjetša, j'eBoža pomoc najbližša!"" 
Wona swój wottorhnjeny šórcuch zběhny a korbik, z kotrehož 

bě kniźku zhubiła. Dołho njetraješe, dha bě wšitko jeje wobse-
dźeństwo w jejnymaj rukomaj, jeno złoty so njenamaka. Město 
njeho zběhny młodźenc nóž a kruch wot laca njekrasnika, při ko-
trymź be knefl z jelenjom abo z druhim zwěrjećom, štož so pó ćmje 
prawje wuslědźić njehodźeše. 

Jeje wumóžeř so wróći a přewodźi Hanku přez keřki a dźěše 
z njej hač do W., hdyž tež wona to přidać nochcyše. Tež bě 
wona přećiwo temu, zo by so tón cyły podawk wyšnosći wozjewił. 

Wón wobkhowa nóž a lapku a měnješe, zo chce sebi přemyslić, 
što ma so dale činić. 

Hurbanec Jan bě we W., hdźež běchu ćetu khowali, na po-
hrjebje pobył a so zakomdźił. Wěstejenuzy dla stupi do keřkow 
a chcyše runje zaso wustupić, jako Hancyny hłós wo pomoc za-
klinča. Wón so tak ćiše kaž móžno při keřkach delepušćia při-
njese pomoc w prawym času. 

Z wutrobnym dźakom zawda jemu Hanka ruku a přeješe jemu 
dobru nóc a dobry domkhód. (Přichodnje dale.) 

S m j e r t n i ć k a . 
Njezabudź we lětach młodych Jejny kcěw tež njej' kaž druhi, 
Sebi kwětkow našćipaó; Kiž je potny žiwjenja. 
Cas nam nochce jeno wodych, Ach, zo jejne złote pruhi 
Wón chce wjesele nam dać. Našu smjertnosć dychaja! 
Wjele kwětkow wlelko kćěje, Hdyž su hižom kćěwy zašłe, 
Wšelko keěja radosće; Wšitke módre, čeřwjene, 
Ale zbožowny, kiž změje A so prěnje sněhi našłe — 
Wěnašk swój bjez jeneje. Jena kwětka bišće kće. 
Ja ju znaju, jejne kćenje Jena hišće, kiž nam wosta, 
Je kaž lisće nazymu, Kiž tež temu zakćěje, 
Kotrehož ja znamjo ženje Kotryž radosćow dosć dosta, 
W zrudźbje zaprěó njemóžu. Junu tola na rowje. 

Teho dla sej z lětow młodych 
Jenu kwětku skhować chcu: 
Njech, je minył so mój wodycb, 
Na rowje mam smjertničku! 

J a D Aug. K a p l e ř . 
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SněliTvějenea. 
(Přełožk z ruskeho wot J. B. N.) 

W kónc lěta 1811 bydleše na swojim knježim dworje Njenara-
dowje dobry Gabrił Gabriłowič R. Wón měješe w cyłej wokolnosći 
sławu hospodliwosće a wntrobniwosće, a susodźa jězdźachu stajnje k 
iijeinu, zo bychu so najědli, napili a w boston najhrali z jeho źonu 
Praskowu Petrownu. Někotři mjez nimi přińdźechu tež, zo bychu 
sebi wobbladali jeju dźowku Marju, kiž bě šwižna, blěda, sydomnaće-
lětna kuježna. Wona płaćeše za bohatu njewjeslu a mnozy wuzwolo-
wachu ju za sebje abo za synow. Jejne wotkuhłaiije bě so stało po 
francowskich romanach. Předmjet jeje žedźenja bě khudy khorhow-
nik při wójsku, kiž swój wotpusk (Urlaub) na swojim kublešku wu-
žeše. Samo so rozymi, zo tón młody čłowjek z runej žadosću so 
horješe, a zo staršej jebo Inbeje, jeju přikbilenje mjez sobu pytnywši, 
džowcy zakazaštaj, ani na njeho spoinnić, a jeho prijimowachu hórje, 
děžli někajkeho wotsadźeneho přisydu. 

Našej lubownikaj pisaštaj sebi a widźestaj so kóždy dźeń w 
šmrjokowym haju abo při starej kapałcy. Tara přisahaštaj sebi wěčnu 
lubosć, huntorještaj so na wosud a dźěłaštaj wšelake rozmjety. Takle 
listowajo a so rozryčowajo přińdźeštaj k slědo«;aceiiiu rozsudźenju: 
„Jeli mój jedyn bjez drnheho žiwaj być njemóžemoj, a wola zasakłeju 
staršeju naju zbožo zadźěvva — njedyrbjało-!i so hodźić, bjez njeje 
naju předewzaće wuwjesć?" 

To so wě, zo tale zbožowna mysl najprjedy w hłowje mlodeho 
člowjeka nasta a zo wona so roinanskej namysliwosći Älarje Gabri-
łowny jara spodobaše. 

Zyma zastupi a přikrótši jeju zeńdźenja; ale listowanje bu ćim 
žiwiše. Władimir Nikołajewiě (tak rěkaše khorhownik) wopřisahaše 
Marju w kóždym pismje, so jemu přepodać, so skradźu wěrować dać, 
potajić so někotry čas a padnyć potom k noham staršeju, kotrajž budźetaj 
skónčnje, hnutaj přez tajku rjekowsku wobstajuosć a njezbožownosć 
lubowńikovv, jimaj piiwołać: „Dźěsći, mój prizwolamoj!" 

Marja dołho khabłaše; množestwo planovv k ćeknjenju bu zaćis-
njene. Kónčuje wona podwoli. Na postajenym dnju njedyrbješe wona 
wječerjeć, ale mějele so pod zamłowku hłowubolenja do swojeje stwy 
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podać. Z jeje słužobnej holcu bě tež ws"o wofryčane. Wobej dyr-
bještej wuńc do zahrody po zadnyin skhodźe, za zahrodu nadeńć ho-
tovve sauje, sydnyć so do nich a jěć na pjeć wjorstow wot Njenara-
dowa do wsy Žadrina a tam hić runy puć do cyrkwje, hdźež hižom 
Wladimir jeju doěakać chcyše. 

Wječor před wotryčanym dnjom njeńdźěše Marja do łoža, wona 
kładźeše, wjazaše šaly a drastu a napisa dołhi list na jenu čućiwu 
kujeui, jeje piećelnicu, a jedyn druhi na swojeju staršeju. Wona roz-
žohnovva so z nimaj w najněžnišich wurazach, zamolwješe swoje pře-
slupjenje z njepi'evvinjomnej mocu zahorjenja a kóněeše z tym, zo chce 
tu niinulu za najzhožownišu živvjenja dźeržeć, hdźež jej dovvolene bu-
dźe, klaknyć před nohami jeje najdróžšeju staršeju. Zapječatowawši 
wobej pismje z tulskim pječatom, na kotrymž běštej wobraženej dwě 
žehlivvej wutrobje z přiliódnyin napismom, ćisnu so wona na postołu 
pied samym switanjom a zadrěma. Ale strašne sony ju stajnje bu-
dźachu. Pak zdaše so jej, zo w tej minuće, jako woua so do sani 
sydźe, zo by k wěrowanju jěła, nan ju zastaja, ju ze žałostnej spěš-
nosću wleče po snězy a wjergnje ju do ćěmneje bjezedniteje hłubiny 
. . . . a wona leći nahle z njewujasnjomnym woteměranjoin wutroby; 
pak widźeše wona Wladimira, ležo na trawje, blědeho, krwaweho. 
Wón, wumrěwajo, prošeše ju z hłosom, kiž přez wutrobu drěješe, 
khvvatać a so z nim zwěrować . . . . a druhe bjezwobrazne, bjezmyslne 
widźenja njesechu so před njej jene za druhim. Kóněnje wona stanu, 
blědniša haö druhdy a z bolu w hłowje, kiž njeběše jeno na zdaće. 
Nau a mać pytnyštaj jeje bjezpokojstvvo; jeju něžna starosćiwosć" a 
njepřestajne prašenja: „Sto ći je, Mařka? Sy ty khora, Mařka?" roz-
drěwachu jeje wutrobu. Wona prócowaše so, jeju spokojić, pytaše, 
pokazać so wjeseła, ale njemóžeše. Nastupi wječor. Mysl, zo vvona 
nětkle posledni raz dźeń dokonja srjedź swojeho piećelstwa, ćěsnješe 
jeje wutrobu. Wona bě lědy žiwa; wona so tajnje rozžohnowa ze 
wšěmi wosobami, ze wšěmi ju wobdawacymi předmjetami. Wječeř 
bě hotowa; jeje vvulroba poča sylnje pukotać. Z třepjetacym hłosom 
zjevvi, zo so jej wječeijeć njecha, a praješe nanej a maćeri dobru nóc. 
Wonaj ju košeštaj a žohnovvaštaj po swojim vvašnju; wona pak so 
lědy sylzow zdźerža. Přišedši do swojeje stwy, ćisny so do stoła 
a rozpłuny ze syłzami. Holčka napominaše ju, so spokojić a skhroblić. 
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Wšo bě hotowe. Za poł hodźiny dyrbješe Marja wostajić swój star-
šiski dom, swoju stwu, swoje ćiche knježniske žiwjenje. 

Wonka dźěše suěh; wělr wujese, wokeńcy wotlětowachu a pra-
skachu; wšo zdoše so Marji kaž hroženje a pokhimirne předznamjo. 
Skoro w domje wšo woćichny a wusny. Marja zawali so do šawla, 
wodźe so ćopry płašć, wza do ruki swoju šatulku a wnńdźe na zadny 
skhód. Služobnica njeseše dwě brěmješcy za njej. Wonej stupištej 
do zahrody. Wěće njepřesla, wětr storkaše napřećiwo, kaž by so 
prócowaJ, młodu přesttipnieu wotdźeržować. 

Naposledku dostaštej wonej kónc zahrody. Na drózy stejachu 
sanje, jeju wočakowajo. Přemrjetaj konjej njesteještaj z měrom; po-
houč Władimira khodźeše pf-ed wojom a wndźeržowaše teju wuskoč-
neju. Wóu pomhaše iknježnje a jeje holcy so wusydnyć a połožić 
brěmješcy a šatulkn, wza wotežki, a konjej lećeštaj. 

Władimir běše mjez tyra cyły dźeń wokoło jězdźił. fiano bě 
wón pola žadrinskeho měšnika; kóncnje z nim wšo wotryča; potom 
jědźeše pytać swědkow mjez snsodnymi knježkami. Prěni, kotremuž 
so zjewi, ze słužby pušćeny štyrcećilětny kornet Drawin, slubi so z 
wjeselom. „Tónle dyrdomdej," wobwěsći wón, „dopomina nije na 
zańdźene časy a bnzarske pryzle." Wón naryča Władimira, wostać 
pola njeho a wobjedować z nim, a praješe jemu, zo dla druheju dweju 
swědkow žaneje prócy njezměje. A hlej, hnydom po wobjedźe zastu-
pištaj zemjeměrc Smidt z wusami a wotrohami, a syn předsydy kraj-
neho suda, šěsnaćelětny pachoł, njedawno stupiwši do hulanow. Wonaj, 
lědy přijawai Władimirowu naležnosć, ^amo jemu prisabaštaj, zwólni-
wje žiwjenje za njeho wažić. Władimir wobja jeju ze zatorbnjenjom 
a jědźeše domoj, so přihotować. 

Hižom dawno bě so smerknyło. Wón wotprawi swojeho wěsteho 
pohonča Terješku do JVjeuaradowa ze swojej trojku a za sebje při-
kaza zapfahuyć małke, jenopřežne sanje, a sam bjez pohonča poda so 
do Žadrina. Tara dyrbješe za dwě hodźiuje Marja Gabriłowna tež 
přińć. Droha bě jemu znata, a wón měješe z cyła dwaceći minutow jěć. 

Ale lědy bě Władimir přede wsu wujěł, jako so wětr zběhny a 
tajke sněhwěće nasla, zo wón nićo njewidźeše. We wokomiku bě 
puć zanjeseny; wokolnosć so zhubi w mutnej a žołtojtej mhle; njebjo 
zliwaše so ze zemju. 
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Władimir zajědźe do pola, a podarmo prócowaše so, z nowa 
drohu docpić; kóń stupaše na njewěste, a kóždu minutu pak zajědźe 
ua seji, pak prewali so do jamy; sanje so spochi zwróćachu. Wła-
dimir staraše so jeno, zo njeby prawe uastajenje cyle zhubił. Ale 
jemu zdaše so, zo je hižom prešło wjacy hač poł hodźiny, a wóu 
přeco hišće njepfijědźe do žadrinskeje hólki. Přeńdźechu zaso něhdźe 
dźesać minutow, hólka pak hišće njebě widźeć. Władimir jědźeše 
nětko přez polo, přerězane wot hłubokich prěrowow. Wěće njewo-
ćichnu, njebjo so njewujasni. Kóń poča wustawać, a z Władimira 
ronješe so pót kaž krupy, runjež bě minuliije do pasa w snězy. Kóuč-
nje wón so dohlada, zo njejědźe ua prawy bok. Wón zasta, poca 
myslić, so dopominać, sebi předstajeć, a dosta tu wěstosć, zo bě so 
bóle na prawicu dźeržeć měł. Wón jědźeše w tu stronu. Jeho kóń 
lědy stupaše. Hižom dlěhe hodźiny bě wón na puću. Zadrino nje-
móžeše daloko być. Ale wón jědźe a jědźe, a pola njeje kónca. 
Same suěhowcy a dźěry; w jenym sanje so zwróća, w jenym wón 
je zběha. Cas so ininu; Władimir poča so sylnje starać. 

Kónčnje so na boku něšto čornješe. Władimir so tam winy. 
So bližo wuhlada wón hólku. Dźakowano Bohu, pomysli wón, nětk 
je blizko. Wónjědźeše wokoło hólki, nadźijo so, za krótki čas dostać 
znatu drohu abo wobjěć hólku: Žadrino wšak je hnydom za njej. 
Skoro namaka wón puć a zajědźe do ćěmuoty štomow. Wětr njemóžele 
tudy howrić, puć bě hładki; kóń so zaso zhraba, a Władimir so spokoji. 

Ale wón jědźe a jědźe, a Zadriua njeje widźeć; hola nima kónca. 
Wón z nastróženjom pytnje, zo je so zabłudźił w njeznatym lěsu. 
Zadwělowanje zapopadźe jeho. Wóu rubnu do konja; to wbohe zwě-
rjo pokhwatnu, ale skoro popušćowaše a za štwórć hodźiny dźěše ze 
sahoni, njedźiwajo na wšě pohonjenja njezbožowneho Władimira. 

Pomahi počachu štomy bóle rědke być, a Władimir wujědźe z lěsa. 
Zadrina njebě widźeć. Běše drje wokoJo połnocy. Sylzy cyrčachu 
z jeho wočow; wóu jědźeše na slepu nadźiju dale. Njewjedro zasta, 
mróčele rozehnachu so; před nim ležeše runina, posłana z běłym žołnioj-
tym krywom. Nóc bě kliětro jasna. Wón wuhiada njedaloko wjesku 
ze štyrimi abo pjećimi dworami. Wón jědźeše k njej. Při prěnjej 
khěžcy wuskoči ze sanjow, piistupi k woknu a kłapaše. Za někotre 
nnnuty so drjewjane zastajenje pozběhny a dźědźik wusuuu swoju sě-
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dźiwu brodu. „Što chceš?" — „Je Žadriuo daloko?" — „Žadrino 
daloko?" — „Haj, haj, je daloko?" — „INjeje tak daloko; wjorst abo 
dźesać budźe." — Pri tejle wotmołwje hrabny so Władimir do włosow 
a steješe prosty, kaž člowjek, wotsudźeny k smjerći. — „A z wolkal 
ty s y ? " rjekny dźědźik. — Władiinir njeměješe khrobłosće wolmol-
wić na prašenje. „Móžeš ty , dźedko," pokraća wón, „mi wobstarać 
koni do Žadrina?" — „Měli my koni!" wolmolwi bur. — „A nje-
móžu dostać přewodnika? ja zapłaću, štož wón sebi žada." — „Čakaj," 
rjeknu šědźiwc, zastajenje pušćo, „ja ći syua pósćelu; wón će přewo-
dźi." Władimir čakaše. Njepřeńdźe minuta, a wón wospjet kłapa. 
Zasuwadto so zaso zbělmje, broda so pokaže. — „Sto chceš?" — 
„Stoha twój syn dźěła?" — „Hnydom pfińdźe, wobuwa so. Ale ty 
sy piemrjeł, pój nutř, so wuhrěć." — „Dźakuju so , pósćel bórzy 
syna!" — 

Wrota krčachu; hólc wusttipize so chorojtym kijom a dźeše prje-
dy, pak wukazowajo, pak pytajo puć, zanjeseny ze sněhowymi se-
pjenii. „ W kotryeh časach j e ? " wopraša so Władimir. „Haj, hižom 
skoro swila," rjeknu hólc. Władimir njepikny słowčka. 

Khapony spěwachu a bě hižom swětło, jako wonaj Zadrino do-
sahnyštaj. Cyrkej bě zamkujena. Władimir zapłaći wodźerja ajědźeše 
na dwór měšnika. Jeho trójka tam njebě. Kajka powjesć dočakaše 
jeho! — (Přichodnje skónčenje.) 

Z Budyšina a z Łužicy. 
— Towařstwo SS. Cyrilla a Methoda měješe 11. julija t. ]. w 

Budysinje swoju hłowno zhromadiiznu, a to pod wjedźenjom k. šul-
skeho direktora S o l t y . Tón samy wotpołoži jako poktadnik zličbo-
wanje wot zańdźeneho lěta, po kotrymž raa nětko towafstwo 193 toleř 
zamoženja. Z tutej rozprawu złoži k. direktor Šolta tfž pokładnistwo, 
kotrež redaktor Kath. Pósla, k. kaplan Ł u s ć a n s k i , dohroćiwje 
přiwza. Redaktorej Pósla, dotalnemu pokladnikej a k. kapłanej D u č -
m a n e j z Radworja jako spisowarjej „protyki" a „legendy" bu dźak 
prajeny. Skónčnje buštaj k. direktor Šołta a přitomny k. kapłan 
Š o ł t a z Khrósćić za wubjerkownikow towařstwa wuzwolenaj. 

f~] We swojim wubjernym prědowanju, kotrež k. farař T e š n a ř 
z Niedy dźeń 2. julija t. 1. na missionskim swjedźenju w Desnje dźer-
źese, spomni wón mjez druhira tež na to , zo při Eskimowaoh na 
Zelenskej tež dwaj delnjoluźiskaj Serbaj jako missionaraj skutkujetaj, 
mjenujcy S t a r i k a W a ř m o z VYerbna. 
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© Časopis towafstwa Maćicy Serbskeje, čisło 44, je njedawno 
wušoł. Jeho wopřijeće je tole: 1) Michał Frencel a jeho zasłužby 
wo serbske pismowstwo. Spisał K. A. J e n č . 2) Tři legendy. Wot 
Jana Radyserba Weh le. 3) Wósom bajkow. Wot teho sameho. 4) 
Pokazka z přirodopisa. Wot M. E o s t o k a . 5) Nekrolog XIV. Wot 
K. A. J e n č a . 

-f- W New-Yorku wumrje dźeń 3. julija t. 1. łódźny lěkar knjez 
Dr. med.H e n d r i c h L a r a s z Hodźija. Wón bě Serb a je w Budy-
iinje na gymnasiju a w Lipsku na universiće był. 

Slowjanski rozhlad. 
Wot J. E. Smole r ja . 

Hruba móc móže za dźeń rozrisnyó, na čehož dokonjenje su 
mudri ludźo wjele lět myslili, a jena dobyta bitwa móže krajne nalež-
nosće tak přeměnić, zo su za měsac cyle hinaše, hač su lětstotki byłe. 
Ale tak ruče, kaž smy přez hrubu móc qěšto docpili, tak spěšnje 
móže nam to druha hruba móc zaso wzać, a hdyž je jena bitwa wob-
stejenja kraja na raz cyle přetworiła, dha móźe druha bitwa, z na-
přećiwneje strony dobyta, krajne zrjadowanje tež zaso na jene dobo 
powróćió. Wyše hrubeje, cělneje mocy steji pak duchowna móc; štož 
je wona stworita, dokonjała a nadobyła, to njehodźi so na jedyn i-az 
skazyć, zaničie a wotdobyć. Duž hodźi so prajió: čim bóle su so 
duchowne mocy žaneho luda rozwiłe, čim bóle su so wědomnosće w 
žanym ludu rozšěriłe, — ćim wjacy waźnosće tajki lud w swěće wu-
žiwa, ćim wjetši wužitk so jemu dostawa a ćim twjerdšo jeho narod-
nosč steji. 

To wodźerjo tajkich ludow, kiž su sebi wěste knjejstwo nad jenvm 
druhim ludom dobyli, tež jara derje wjedźa a woni su wěsói, zo změje 
tón, kiž ma wědomosć, tež móc nad tym, kotrehož duch je mjenje 
wuwučeny, a njehodźi so prěii, zo dyrbi so posleńši wot prěńšeho 
wuklukać dać. To su Němcy wote wšeho započatka wjedźeli, jako 
bechu naše staroserbske kraje do swojeje ruki dostali. Duž njesmje-
dźise žadyn Serb studowaó, haj, wón njemóžeše so anijako rjemjesł-
nik zasydlić, kbiba zo bě so prjedy swojeje serbskeje narodnosće cyle 
wotrjekł a zjawnje k němskej narodnosói přistupił. 

W nowisim času je so to z jenym druhim stowjanskim ludom 
we wěstym nastupanju wospjetowało. Jako bě wulka dźělba pólskeho 
luda pod pruskoněmske knjejstwo přiiło, njcjsu Polacy zastali wo to 
prosyć, zo by so pólski universitet załoźił, a Polacy su slubili, zo 
chcedźa jón sami ze swojimi pjenjezami zdźerźeć. Ale pruske knjej-
stwo k temu njepřizwoli, dokelž je to za pruskich Němcow lěpje, 
hdyž Polacy mjenje nawuknu, hač Němcy. 

W tychle dnjach ta sama wćc w A wstriji hraje. Cechojo, kotrychž 
je w kraju tola wjele wjac, dyžli Nemcow, su bižom dawno wo to 
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prosyli, zo bychu so wědomnosće na pražskim^ universitetu, kiž je 
wot kběžora Korle IV. tola jenož wosebje za C e c h i založeny, po 
runej měrje w němskej a čěskej ryči wučile. Ale awstriske němske 
ministerstwo je jim stajnje wotmolwiło, zo so to njehodźi a zo by 
so jich próstwa jenož na tajke wasnje dopjelnió mobla, hdy by dotalny 
pražski universitet němski wostał a so tam cyle nowy česki univer-
sitet załožił. Winske ministerstwo mjenujcy derje wě, zo je to jara 
droha wěc, nowy universitet załožid, a duž mysleše sebi, zo je z 
tajkim wotmolwjenjom Cechow derje wotbyło. Ale Cechojo tež wje-
dźa, sto ma čěski universitet na sebi a teho dla woni nětko z nowa 
wo njón proša, prajicy, zo chcedźa sami wše nuzne pjenježne wopory 
za njón přinjesó. Ale my so bojimy, zo so jim runje tak póńdźe, 
kaž pruskim Polakara. 

Hisće třeći tajki přikład! Khrowatojo chcedźa sebi za swoje 
pjenjezy słowjanski universitet w Zahrjebje (Agram) załožić, ale ani 
madźarske ministerstwo w Pešće, ani němske we Winje za to žanej 
wusi nima; přetož wonej nochcetej, zo bycbu awstriscy Słowjenjo 
wjacy wědomnosće, po tajkim wjacy wažnosće dobyli, přez to za 
sebje a za swoju słowjansku narodnosd wulki wužitk ćahnyli a ju 
dale bóle wobtwjerdźili. 

A hdźež so njesamostatnym Stowjauam universitety njekaža, tam 
kaža jim gymnasije, a hdźeź hižom te wjacy njejsu, tam pytaja jim 
elementarne narodne šule zahubić. Wbozy Słowjenjo! woni chcedźa 
wuknyd, ale njesmjedźa wuknyó, jeli nječinja, kaž su stari łužiscy 
Serbja činić dyrbjeli. 

•{• Alexander H i l f e r d i n g , sławny ruski historik a slawista je 
2. julija w Kargopolu w olonjeckej gubernii, hdźež swoju zběiku na-
rodnych pěsni wudospołnješe, po krótkej khorosói zemrjeł. Wón běse 
nam Serbam wosebje blizki, dokelž je nasu Łužicu wjacykróó wopy-
tat a do ćasopisa „Russkaja Besěda" dlěši nastawk wo Serbach na-
pisał , kotryž je tež jako brošurka wušoł w lěee 1856 pod mjenom: 
„Narodnoje wozroždenije Serbow-Łužičan w Saksonii" (tola ryči tež 
wo Pruskej). Nastawk złožuja so na antopsiu a ua sobudźělenja na-
šeho Smolerja. Wón be rodźeny w lěće 1831, dokonja swoje studije 
w Moskwje, wopyta wšě słowjanske kraje a pisaše wjele wo tych 
samych. K ćišću přihotowaše wobšěrnu historiu Słowjanow a wjetše 
ethnografiske dźěło. Mjez Słowjanami wostanje jeho mjeno sławnel 

M. H. 

L i s t o w a n j e . 
K. w. N. w E. Najrjeńši dźak. Druhosłowjanske knilii M. S. w tu khwilu 

tak zrjadowane njejsu, zo mohłe so wupožřować. Wutrobny postrow. — K. 
spisaćelej V. G. w Z. Najlubozniši dźak za dobroćiwje připósłanu knihu. Wzmiće 
mój bratrowski postrowl 

Nakładnik J. E. Smoleř. ćišć L. A. Donnerhaka w Budysiuje. 
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Mandźelski křiž. 
Hdyž před wołtař dwaj slubjenaj 
Rjec?dźetaj sebi zbóžne „haj" —; 
So jandźel z wyššich sfärow b]ili 
Tón ze llewjerjom přikryty 
Dar njebjeski ma we rucy, 
Kiž Bóh sam z njebja dele liiži. • 

Hlej šlewjeř, tón dar krywacy, 
Kak luboznje wón zdebjeny 
Je Ł róžemi a lilijemi! 
A hdyž jón jandźel wotzběhnje, 
Dha naše wóćko wuhladnje, 
Zo róiach k ř i ž wón njese k zemi. 

Wój lubaj pola wołtarja, 
Što měnitaj, zo znarojenja 
Tón křiž, tak pyšnje zwencowany? — 
Ach słystaj, drohaj slubjenaj, 
Kiž w lubosći so horitaj: 
Tón křiž je wamaj zhotowany. 

O wjedźtaj, zo křiž mandźelstwa 
Wše waju hrěchi morić ma; 
Wón dušu wamaj swjeěić změje. 
Duž wzmitaj tón dar njebjeski; 
Wšak w radosói a tysnosći 
Měr Boži wamaj z njeho kóěje! 

K. A. F i e d l e ř . 
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Złoto a złoty. 
Powjedańčko wot Hor i s tawa-Mučinka . 

(Pokračowanje.) 
II. 

Serbska wjes lezi w płódnym dole krasneje Łužicy; my mje-
nujemy ju Horinecy. Přez nju běži čista jasna rečka, a rjane łuki 
a pola ju ze wšitkich bokow wobdawaju. Znutřkach pak je wo-
koło kóźdeho domu abo dwora wjetša abo mjeńša sadowa zahroda, 
w kotrejž je runje krasne nalěćo swoju běło-čeřwjenu płachtu 
wupřestrjeło a najrjeńšu zelenosć hišće bóle porjeńšiło. Pčołki 
bunča a šwórča, wot jeneho kćenička k druhemu lětajo, a pytaju 
sebi to, štož je zežiwi a wokřewi. Wone pak tež wot swojich wul-
kich źnjow za přichodne dny hromadźić wjedźa, a mysla na čas 
nuzy a na tajke dny, wo kotrychž tež wone wuznawać dyrbja, zo 
so jim njelubja. A hač runje njewjedźa, kak wjele abo hač budźa 
z cyła što wot teho nahromadźeneho trjebać móc, dha su tola dźě-
ławe a zlutniwe, tak dołho jako dźěłać móža. Wone su teho dla 
mudriše dyžli ći ludźo, kotřiž to husto za jedyn dźeń přečinja, 
štož su za tydźeń dobyli. Hišće hórši pak su ći, kotřiž sobu pře-
činja, štoź druhim słuša abo štož su druzy za nich sobu nadobyć 
dyrbjeli; kotrymž je brjuch jich bóh a kotřiž z khłóšćenjom kubło 
a zasłuzbu přečinjeju. 

W Horinecach bydleše zahrodnik, kiž měješe dobru a rjanu 
žiwnosč. Tola z nim njeńdźiše do prědka, dokelź jeho mandźelska 
Marja dobra hospoza njebě, kajkaź budźiše być mohła a dyrbjała. 
Wona rano pozdźe stawaše a njeměješe žaneho lóšta k dźěłu. 
Teho dla w Zodanec domje a dworje stajnje njeporjad knjezeše 
— hdyź so Zodanec nan na polach, łukach a w keřkach bědowaše. 
Wón měješe po prawym hinaše mjeno, ale w starym času bě wěsty 
Zodan tutu iiwnosć swoju mjenował a teho dla ludźo tež pozdźišo 
prajachu: „Pola Zodanec," hač runje běchu dawno druzy žiwnosć 
poměli, kiž hinak rěkachu. 

Zodanec Handrij bě so z Marju woženił a z njej někotre sta 
pjenjez sobu dostał. Marja měješe rjane bjezwočo a drasćeše so 
jako młoda towařška tak, zo so młodźencara spodobaše. Tež 
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Handrij so do njeje zalubowa, a dokelž bě młodźenc dobreje 
khwalby, rjany a přistojny, měješe tež Marja nad nim spodobanje. 

Prěnje lěto jeju mandźelstwa so derje miny, hač runje so Han-
drijej njespodobaše, zo Marja pozdźe stawa, swoje wěcy hubjenje 
rjaduje a lubosć k dźěłu nima. Tei to so jemu njelubješe, zo 
chcyše spochi něšto dobre jesć a pić. Khorowata běše tež husto 
dosć, a Handrij měnješe, zo so khorosć po wěstym času zhubi a 
zo potom čas přińdźe, kotryź ju sam k dźěławosći powjedźe. 

Za lěto wobradźi jimaj Bóh luby knjez małeho synka. Wulke 
wjesele knježeše w jeju doinje a pola jeju přećelstwa. Wjesełe 
křćizna wuhotowa Handrij, a Marja bě po krótkim času strowa a 
čerstwa a móźeše z małym synkom swój strowy a wjeseły kemši-
khód dźerźeć. 

Mać lubowaše swojeho synka pře wšu měru a sedźiše cyły dźeń 
pola kolebki. Wo rjedźenje, płokanje a hospodarstwo so jara 
mało staraše, jeno warjenje jědźe bu wobstarane kaž so słušeše, haj 
lěpje hač so słušese za zahrodnika na wsy. To mjerzaše husto 
Handrija jara a we wutrobje jeho paleše, hdyž k wobjedu dom 
přińdźe a w domje žałostny njeporjad namaka. Wón sam zapřija 
to a tamne žónske dźěło a wotstroni njeporjad a chcyše tak man-
dźelsku z dobrym na jejnu přisłušnosć dopomnić přez dobry při-
kład. Tola podarmo. Pozdźišo bórbotaše, potom swarješe, a to 
naposledku přeco sylnišo. Marja wosta při swojim wašnju, a nj"e-
porjad bu hišće hórši, jako za lěto mała holčka, kotraž při křćenicy 
mjeno Hanka dosta, do domu zaćeie. 

Mały Jurk bě dobre dźěćo a spaše w nocy derje. Hanka pak 
bě jara njeměrna a njemóžeše w nocy wjele spać. To maćeř wot 
spanja wotdźeržowaše a wona teho dla wodnjo ćim bóle spaše a 
wostaji w domje wšo stejo a ležo. Při tym pak so stajnje ze 
słuźobnej dźowku kusaše. To wšitko so Handrijej njespodobaše. 
Wónzaryčowašejunu słužobnicu, dokelž słyšeše, zo soji njeprawda 
stanje. To pak bě, kaž by wolij do wohenja linił. Marja zeleše a le-
strowaše Handrija a dźowku přeměrnje jara, dawaše jemu přimjena 
tajke a hinajke a poca na to skoržić, zo je so ze swojimi wjele 
pjenjezami tola do tajkeho njekrasneho hnězda tyknyła. 

Wot tuteho časa knježeše w Zodanec domje wulki njepokoj 
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a njeměr. Handrij, kiž bě hevvak wječor a njedźelu popołdnju 
po wopyće Božeho domu stajnje domach był, khodźeše, tak husto 
hač bě móžno, k susodej Matijej. Bě pak to, hač runje dobry 
hospodař, ratař a zahrodnik, muź po swojim wašnju, kiž wšitkón 
postup w duchownym hidźeše. Spochi na wyšnosć nowiukow dla 
swarješe, šulu a šulskich wučerjow hanješe a stajnje napřećiwo ry-
češe, hdyž chcychu druzy při cyrkwi a šuli něšto polěpšić abo 
něšto nuzne wuporjedźeć. Sam njebě w šuli ličić a pisać nawuk-
nył a měnješeteho dla, zo to druzy tež njetrjebaja. Najbóle pak 
hawtowaše přećiwo temu, zo sebi wyšnosć žada, zo dyrbja teź holcy 
wšitko to nawuknyć, štož so wot hólcow žada. 

Mějachu pak w tej samej wsy wucerja, kiž" so za wšitko in-
teressowaše, štož lud k wědomnosći wodźi a k dalekročenju nućeše. 
Hižom teho dla běše Matij jeho njepřećel a wšudźom ryčeše wón 
temu napřećiwo, štoź chcychu druzy za šulu a wućerja činić. Han-
drij njebě z tym přez jene a dźěše teho dla husto dosć z Matijec 
domu z tym prjódkwzaćom, zo nochce tam wjacy hić. Hdyž pak 
domach zaso Marju hawtować a zelić słyšeše a widźeše, kak wona 
druhdy Hanku wokoło wjergaše a ju „přemjeńk" mjenowaše, dha 
jeho to zaso k susodej ćěrješe. 

Tak zańdźe jene lěto po druhim. Zła khorosć hrabny synka 
prječ, a zdaše so, zo je Marja do so šła. Ale po krótkim bě 
zaso cyle ta stara; mjerzaše sebje a druhich. 

Hanka nawukny zahe běhać a ryčeć. Husto swarješe mać 
nana, zo přeco prječ khodźi, Hanka k lěpšemu ryčeše. „Haj, haj, 
ty bjezbóžne dźěćo, ty přeco nanej pomhaš, a tola mje wón rudźi 
hač do smjerće. Cakaj, hdyž ja wumrjeju, dostanješ macochu; 
potom budźeš widźić, kak so ći póńdźe." Při kóždej składnosći 
hrozeše ji z macochu a trašeše ju tak, zo bu Hanka skónčnje 
cyle bojazna. -

Handrij wosta junu někotre wječory doma, dokelž hłuposć 
susoda wjacy znjesć njemóžeše a nochcyše. Jako so mjenujcy wo 
tym ryčeše, zo dyrbja so nowe zwony kupić, dokelž je so srěni 
puknył, beše wón woprawdźe měnił, zo žanych nowych njetrjebaja 
a zo móže so srěni wuporjedźeć dać, hdy by kowař železnu wobruč 
wokoło njeho połoiił. Hac runje jemu Handrij wšo derje wukła-
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dźe, zo by potom zwón wšitkón jasny zynk zhubił, wosta wón tok 
při swojej hłuposći. Dui Handrij wjacy k njemu njeńdźiše. 

Tola doma so jemu dołho njespodobaše, dokelž Marja stajnje 
bórčeše, lestrowaše a jeho kałaše. K temu přińdźe nowa překora 
přez to, zo běše wona tu a tam dołha napraskała, štoi Handrijej 
k wušomaj přińdźe. Won ju teho dla naswari, roznjemdri ju pak 
z tym tak mócnje, zo bě kai cyle přeměnjena a hawtowaše žałostnje. 

To Handrija tei rozmjerza a wón so zebra a dźěše do korčmy. 
W prjedawšich časach bě wón jara porědko do korčmy khodźił. 
Wot tuteje poslenjeje překory sem khodźeše pak tam husćišo, a 
naposledku w zymje, hdyź běše zahe swjatok, bu wšědny wječorny 
hósć w korčmje. Tam njemóieše při prózdnym sedźić a přetrjeba 
teho dla za tydźeń khětro wjele pjenjez. Čim dlěje to traješe, 
ćim bóle poča so tei mjez dokhodami a wudawkami njepřejenosć 
pokazować, a deficit bu kóide lěto wjetši. Žona w domje bjeriše 
sobu wot kapitala, dokelž ji dań k přidawku njedosahaše, a Han-
drij wostaji procenty swojeje iiwnosće w korčmje. 

Při tutym njeporjedźe běše wulki dźiw, zo mała Hanka rosćiše 
kaž na lětach, tak tež na ćěle, na mudrosći a po duchu. Husto 
pozběie swojej ručcy k njebjeskemu wótcej, zo by měr a pokoj do 
domu dał. 

Jako běHankawósom lět stara a zrudne Boze dźěćo w domje 
měła, zastupi Bóh sam ze swojim prutom do khěie. Marja wu-
stupi před khěine durje, wobsuie so a padźe tak njezboźownje, zo 
sebi prawu nohu zlemi a hłowu tak wobškodźi, zo na ćeike kho-
rołoio přińdźe. Jejna njeměrna duša powjetši khorosć, a runje, 
jako bě nowa diowka, Wićazec Hańia, na słuibu přićahnyła, wustupi 
jeje duša z ćěła. Duchowny bě ji krótko prjedy Bože wotkazanje 
wudźělił. Wón zetka Hańiu, jako na słuibu ćehnješe, a dźešek 
njej: „Hańia, ty zastupiš do domu, hdźei je, kai mi lěkař praješe, 
smjerć wěsta. Ja će wot młodosće znaju; ty sy rozomna a swěrna 
duša — budi małej Hancy wobarnowacy jandiel. Přetoi nan 
budźe so wěsće tei mało wo nju starać; wón dźě je so jara do 
korčmy nawučił. Hanka njeje wjele dobreho w domje słyšała a 
je wěsće někajku njekmanosć na so wzała, hač runje ma w šuü 
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dobru kbwalbu." — „„Knjez duchowny, ja chcu činić, štož w mojej 
słabej mocy steji." " 

Nuznota za Hańžu bu přewulka. K pohrjebej běše w domje 
a wonkach wjele, jara wjele wobstarać, a Handrij so prěnjej dnjej 1 
mohł rjec wo ničo njestaraše; wón khodźeše kaž błudny wokoło. 
Tež při pohrjebje poručowaše a přikazowaše často wšitko cyle wo-
pačnje, a dyrbješe Hanka hakle jeho na prawu ćěř přiwjesć. 

Płačo stejese Hanka při rowje maćerje, kotruž běše lubowała 
z cyłeje wutroby, hač runje jeje duchowne brachi hidźeše a za wo- J 
hidne spózna. 

Handrija tutón zrudny podawk bóle hnu, hač běchu sebi to 
ludźo myslili. Wón spomni na zachodnosć wšitkeho ćeła a na 
njewěstosć člowskeho žiwjenja. 

W prěnim času po pohrjebje měješe Handrij wjele wobstarać, 
přetož wjele ludźi přińdźe, kotřiž sebi pjenjezy wot njeho žadachu, 
dokelž běchu jeho mandźelskej požčowali. Wón měješe teho dla 
wječor po swjatoku husto pisać a ličić. Teź měješe w domje to 
a tamne wobstarać, štož njechaše dźowcy dowěrić abo štož ji sa-
mej na ramjenikłasć nochcyše, dokelž widźiše, zo so sama ćěri a 
to přez měru. Teho dla wotewza jej rady wšelke wobstaranja, wšak 
dźě běše z njeju lěpši porjad do domu přišoł. Hanka bu derje 
wothladana, wjele lěpje hač hdy prjedy. 

Hańža so do cyłeho hospodarstwa derje namaka, wobstara 
warjenje a wučeše Hanku na wječor rjane modlitwy a powjedaše 
ji wšelake swětne a duchowne powjedańčka. Po swjatoku sydźe 
so Hańža za blido a šiješe za Hanku šaty a wuporjedźowaše jeje 
druhe zmachi. „Hańža, powjedaj mi něšto, powjedaj" — prošeše 
Hanka. A Hańža powjedaše tak pěknje, zo so Handrij nad tym 
dźiwaše a sam rady připosłuchaše. Při tym zapomni na korčmu. 

Hdyž .jeho prjedawši towařšojo z korčmy prašachu, čeho dla 
wjacy do korčmy njepřińdźe, dźeše wón: „Ja mam tak wjele w 
domje wobstarać, zo čas lědom k temu dosaha, a potom je nuzne, 
zo wšitke kroški w hromadźe dźerźu; wšak sym jich dosć njetrje-
bawši rozmjetał." 

,,„Ty sy dźiwny pachoł; kóždy člowjek dźě wě, kak je twoja 
njeboćička skutkowała, a nětk ty jejnu winunasebje walićpytaš,'"' 
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„Ja sym sam wjele na tym wina był; sym jej w žapočatku 
wšitku wolu wostajił a njejsym ličenje, kotrež sym w šuli derje 
dosć nawuknył, praktiscy nałožił. Nětko pak chcu so za to sta-
rać, zo so mojej zemrjetej pokoj w rowje wostaji. W Bože mje!" 

Z tym wón khwatajcy woteńdie. Někotři so jemu smějachu, 
druzy jeho hanjachu; jedyn ryčeše to, druhi hinaše. Někotři zmo-
lom winu teho, zo je korčmu wopušćił, na Hańžu walichu a mě-
njachu, zo je ta „Herrnhuterka" modlerskeho bratra z njeho sčiniła. 
Zaso druzy po času hišće hórše wo nim a Hańzi ryčachu. 

Lěto zańdźe a kózdy člowjek sebi mysleše, zo Hańža w Zoda-
nec domje wostanje; ale hlej, druheho januara stejachu sanjepřed 
khěźnymi' durjemi, jeje křinja bu na nje sunjena a po krótkim 
přińdźe wona sama a sydny so sobu na sanje. W tym wšěm wu-
skoči płačo Hanka z durjow a poskići hišće junkróć Hańźl ruku-
Ta sebi tež sylzu z wočow wutrje, potom wotjědźe. Za dwě ho. 
dźinje přićeie druha dźowka do dwora a domu. 

Ludio woči a hubu rozdajachu a so sylnje nad tym dźiwachu, 
zo bě Hańža prječ. Někotři ryčachu to, druzy hinaše, někotři złe, 
druzy hórše, haj najhórše. 

Ceho dla pak wopušći Hańźa dom, w kotrymž so ji tak derje 
spodobaše a w kotrymž bě wot Hanki woprawdźe lubowana a wot 
Handrija wysoko waźena? — Wobaj běštaj nad tym wina. — 

Na rjanym nazymnym dnju, njedźelu popołdnju, sedźiše Hańža 
za blidom; běše wspěwařskich knihach čitała awopraša so Hanki 
někotrych wurazow dla, kotrež ji wukładowaše. Handrij běše k 
wujej do Hajic wušoł. Radosćiwje posłuchaše Hanka na jeje po-
wucenja a jejnej wóčcy hladaštej překrasnjenej na jeje ert. Na 
jene dobo zapřija ju za ruku a dźeše k njej: „Njeje wěrno, luba 
Hańža, ty mje ženje „přemjeńka" mjenować a nana zakliwać nje-
budźeš; ty mi njebudźeš „macocha" — ?" • * 

„„Dźěćo, kak přińdźeš ty na tajku ryč?"" 
„Patyrnec Lejna bě wčera na mnje zła, dokelź ji njedachwot-

pisować, a duž měnješe: Tebi so prawje stanje, zo macochu do-
stanješ — wšak sej waš nan Hańžu bjerje." 

Haóža so začeřwjeni a bě kaž z krwju woblata a to ćim bółe, 
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dokeli bě Handrij runje durje wotewrił, a wona njemóieše teho 
dla słowčka wotmolwić. 

Handrijpřistupi k blidu a dźeše: „Lube dźěćo, njeryč tajkeblady, 
hlej, Hańia sebi njeby tajki přah na šiju nakładła, hdyž tei bych 
ju ja rady stajnje a přeco w domje wobkhował a tebi druhu maćeřku 
a nic macochu dał. Přetož ja sym přeswědčeny, zo by wona tebi 
wěrna maćeř była, kai je to hač dotał pokazała, — wona bě ći, 
hač runje dźowka, tola we wšitkich padach woprawdźita a wěrna 
mać a to móie ći wostać, jeli zechce." Při tym zapřija ju Han-
drij za prawu a Hanka za druhu ruku. 

„Budź a wostań mi luba maćerka", dźeše holčo. 
„Budź moja, Hańia; dźěćo trjeba mać, ja mandźelsku a dom 

hospozu, swěrnu a sprawnu kai ty sy. Jeno ty móieš mje na 
tym dobrym puću zdźerieć, kotryi sym zaso namakał, tak dołho 
hač ty w mojim domje sy. Praj „haj" — přetoz dawno budźich 
ći swoju lubosć wuznał, njebudźich so bojał, zo budźeš „ně" prajić. 
Přemysl sebi tu wěc a praj mi dźens za tydźeń, što sy wobzanknyła. 
Ty pak, lube dźěćo, mjelč přećiwo kóidemu wo tym, štoz sy runje 
słyšało." 

„Handrijo, ja njetrjebam tuteho časa, ja chcu jo wam — ja 
chcu jo tebi zmolom dać — moja wutroba je hiiom wjele měsacow 
jeno tebi a Hancy słušała; njech je dale waju, w dobrym a złym 

' času; ja chcu twoja tebje lubowaca mandźelska być a tutemu dźěsću 
starosćiwa mać; jeli ji křiwdu činju, chcu so macocha hanić dać 
čas žiwjenja." 

Wón zapřija twjerdšo jejnu ruku, połoü druhu na hłojčku 
Hanki a wokoša potom wobeju. Tak bě po slubje. Tola swět 
wo tym ničo njezhoni. 

Styri měsacy po wotćehnjenju Hańie wotehna Handrij na jene 
dobo swoju dźowku, dokeli běše jemu skradźu wšelke wěcy z ho-
sp»darstwa zwotnosyła a předała. To sta so póndźelu rano. Nje-
dźelu na to připowjedaše knjez farař z klětki, zo staj čestny wu-
dowc Handrij Bordan, mjenowany Zodan, a cestna młoda holca 
Hańia Wićazec po slubje. 

To bě něšto za ludźi, a powjedanja a wukładowanja njebě 
iadyn kónc. Nichtó pak njemóieše sebi wumyslić, čeho dla je 
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Handrij wšitkón łud tak zaslepił — a hdźe a hdy je so z njewjestu 
skhadźował. 

Po ćichim a měrnym kwasu přićeie młoda mandźelska do 
domu, a Handrij dosta lubowacu mandźelsku, pilnu hospozu, rjanu 
a bohabojaznu žonu, a Hanka najlěpšu maćeřku, kiž so ji ienje jako 
macocha njewopokaza. Hanka pak tež wšu jejnu lubosć přez dobre 
poeinki zapłaći, najbóle přez zasolubosć a posłušnosć. 

Handrij wosta swěrny lubowař Boieho słowa, bě prawy man-
dźelski a dobry nan. Bychmy prajić chcyli, zo wjacy do korčmy 
njepřińdźe, bychmy łhali — přetož wón korčmu njehidźeše, ale 
so jeno towafšow zdalowaše, kotřiž korčmu nic jeno, ale tež kóždy 
druhi dom wonječesća. 

Tak knjeieše w Bordanec domje měr a pokoj a radosće dosć 
tei w tajkim času, hdyi słónco iiwjenja jasnje njeswěćeše. 

Za někotre lěta wobradźi Bóh do domu holčku a hólčka. — 
Po posłednich křćiznach Hańia jara skhori a leieše wjele njedźe-
low na jenym měsće. Handrij a Hanka ju wothladaštaj kaž diěćo, 
ajako bě z Boiej pomocu zaso wotkhoriła, poda so na słuibu — 
hdźei so ji z wjetša derje dźěše. (Přichodnje skónčenje.) 

Sněhw^jenca. 
Prełožk z ruskeho wot J. B. N. 

(Skónčenje.) 
Wróćmy so k dobryin njeuaradowskim kuježim a pohladajmy, što 

so pola nicii dźěla. — A ničo! Staršej wocućištaj a dźěštaj do liosćin-
skeje stwy. Piinjeseštaj samowar, a Gabrił Gabriłowič pósła holčku, 
zhonić wot Marje Gabriłow/iy, kajke jeje strowje je a kak je spała. 
Holčka so wcóći a zdźěli, zo drje je knježna Marja hubjenje wot-
počowala, ałe zo je jej nětko lóžšo a zo wona hnydom do bosćiuskeje 
stwy přińdźe. A zawěrnje, durje so wotewrichu a Marja zastupi, so 
strowić z nankoin a z maćeřku. 

„Sto twoja hlowa čini, Mařka?" prašeše so Gabrił Gabrilowić. 
„Je mi lěpje, nanko," wotmolwi Marja. 
„Ty sy so wěsće wčera spariła," praji Praskowa Pětrowna. 
„Móže być, maćeřka," znapřećiwi Marja. 
Dźeń přeńdźe zbožownje, ale w uocy Marja skhori. Pósłachu do 
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města po lěkarja. Wón přijědźe k wječoru a namaka khoru w hor-
coće a bhidźenju. Wudyri pii njej sylna palnica, a wona bě dwě 
njedźeli dołho na kromje rowa. 

Nichtó w domje njewjedźeše wo předewzatym ćeknjenju. Listaj, 
wot njeje wječor prjedy napisanaj, běštaj spalenaj; jeje dźowka z bojo-
sće nikomu ničo njepraješe. Měšnik, bjezsłužbny kornet, wusaly 
zemjeměrc a miłuški hulau mjelčachu, » nic podarmo. A pohonč Te-
vješka žcuje ničo njepf eradźi, tež nic w pjanosći. Na tajke wašuje 
wosta ta tajnosć zakhowana wot wjacy hač poł dwanalka sobuwjedźerjovv. 

Ale Marja sama, wot njeprestawaceje palnicy zapřijata, wupowjeda 
swoje potajnstwo. Tola pak njehěchu jcje ryče hromaduwisace, tak 
zo mać, jeje ložo njewopušćo, z nich jeno tak wjele zapřija, zo je 
Marja do Władimira smjeić zaluhowana, a zo je wěsće lubosd piičina 
jeje khorosće. Wona zradźowale so ze swojim nnižoin a z někotrymi 
susodami, a kónčnje wšitcy jenohłósnje wuznachu, zo je widomnje 
Marji takle wotsudźene, zo swojemu dóńtej nichtó wućeknyć njenióže, 
zo khndoha ujeje porok, zo so z bohatstwom nježiwimy, ale z čłowje-
kom, a temu podobne. 

Mjez tym knježna wotkhorješe. Władimira njebě dawno widźeć 
było w domje Gabriła Gahriłowiča. Woni wobzamknyehu, po njeho 
pósłać a jemu zjewić njenadźitc. zbože: plizwolenje mandźelstwa. — 
Ale kajke hě postróženje njenaradowskich knježich, jako wot njeho 
poł njerozomny list dostachu! Wón jiin zjewi, zo jeho noha wjacy 
njestupi do jich domu, a prošeše, zabyć njezbože, dla kotrehož smjerć 
jeho jenička nadźija wostanje. Za někotre dny zlionichu, zo je Władi-
mir k wójsku wušoł. To bě w 1812. lěće. 

Dołho njesmědźichu wustrowjowacej Marji wo tym něšto zjewić. 
Wona ženje vvo Władimiru ničo njespomni. Někotre měsacy pozdźišo, 
namakajcy jeho mjeno w cisle so wuznamjenitych a ćežko ranjenych 
pod Borodinom, padźe wona do woinary a boješe so, zo so jeje kho-
rosć wróći. Tola, sława Bohu, njemóc njeměješe sćěhovv. 

Druhe horjo potrjeehi ju! Gabrił Gabriłowič so miny, wostaji-
wši ju z naslědnicu cyłeho zamóženja. Ale naslědstwo ju njesćiši; 
wona dźěleše wěrnje tnžu wbobeje maćerje a přisahaše, zo so nihdy 
z njej dźělić nochce. Wonej wopušćištej Njenaradow, město zrudnych 
dopomnjećow, a přesydlištej so na ***ske kubło. 



139 • 

Nawožeujo wjerćuchu so tež tudy wokoio miłeje a bohuleje nje-
wjesty; ale wona žanemu tež najmjeńšeje nadźije njespožči. Mać jej 
husto priryčowaše, wubrać sebi přećela; Marja třaseše z hłowu a 
padźe do zamyslenja. Władimir hižom wjacy njebě: wón bě wumrjeł 
w Jloskwje, wječor před zaslupjenjom Francowzow. Jeho pomnjeće 
zdaše so Marji swjate być; k uajmjeńšemu wona wšo hromadźeše, 
šlož móžeše na njeho dopominać: knihi, wot njeho něhdy pvečitane, 
jeho rysowanki, noty a hrónčka, wot njeho za uju spisane. Susodźa, 
wšo zhoniwši, dźivvachu so nad jeje wobstajnosću a dočakowachu z 
wćipnosću rjeka, kiž budźe kónčnje bolostnu swěruosć teje knježni-
skeje Arlemisy prewinyć měć. 

Mjez tym bu vvójna ze sławu skóučena. Połki so z wukraja 
wróćuchu. Lud běžeše jim uapi-ećivvo. Hudźba hraješe dobywařske 
spěwy. Wyšcy, wućaliuyvvši do bitvvy nimale jako dźěći, wróćichu 
so zmuženi ua wójiiskiiii powětře a wudebjciii ze kiižemi. Wojacy 
so wjeseli rozryčowachu, husto do swojeje ryče měše|o něniske a 
fraucowske słovva. To bě njezaponmily čas! čas sławy a zatorhnje-
nja! Kak słódke běchu sylzy zasovvidźenja! 

W tymle času bydleše Marja Gabriłowna z maćerju w *** 
guberuiji a njewidźeše, kak wobě hłownej niěsće domojwrót wójska 
swjećeštej. Ale we wokrjesnyfh iněstach a na wsach bě zhromadna 
radosć inohł rjec hišće sylniša. 

Bly hižom naspomnichmy, zo bě Marja Gabriłowna cyle po prje-
dawšim wašnju z Itibčerjemi wobdata. Ale vvšitcy mějachu wotstupić, 
jako so w jeje hrodźe pokaza ranjeny huzarski połkownik Burmin, 
z Jurijowym rjadora a „ze zajimawej blědnosću", kaž tamne knjenje 
prajachu. Wóu bě wokoło iěsćadwacyći lět a přińdźe na wotpusk 
ua svvoje kubła, ležo w susodstwje wsy Marje Gabriłovvuy. Marja 
jeho jara wuznamjeni. Při nim so jeje stajue zamyslenje woživvi. 

Burmin pak bě woprawdźe jara pěkny čłowjek. Wón mějeäe 
wosebje tón zmysł, kiž so žónskiin lubi: zmysł přistojnosće a kedź-
bnosće, bjeze wšeho wustiipovvanja, a zradownje žorlniwy. Jehowobkhad 
z Marju bě swobodny a bje-wšeho woneho; ale štožkuli wona praješe 
abo činješe, jeho duša a woko jeno tak za iije-j slědowaštej. 

Ale pfe wšo wabješe mjelčenje młödeho huzara Marijnu wćipnosć 
a namysliwosć. WToua njenióžeše hinak sudźić, hač zo so vvona jemu 
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jara spodoba. Loliko dosć drje móžeše tež wón ze swojim rozomom 
a nazhonjenjom hižom pytnyć, zo wona jeho wuznamjenja. Ceho dla 
dha njewidźeše wona jeho hač dotal k swojimaj nohomaj a njesłyšeše 
jeho wuznaće? Sto wotdźeržowaše jeho? Trašiwosć, njerozdźělomna 
z wěrnej lubosću, hordosć abo koketstwo? To bě za nju hudančko. 
Wšo sweru wobmysliwši, sudźeše wona, zo je jeuičcy njedowažnosć 
piičina teho, a wobzamkny, jeho wokhroblić z wjetšej pfikhilnosću, a, 
dźiwajo na wobstejnosće, samo z něžuosću. Wona přihotowa naj-
dźiwniše rozwiće a wočakowaše z njesćeřpnosću minulu romanskeho 
wujasnjenja. Jejne wójnske přihoty mějachu žadane sćěhi: Burmin 
zapadny do tajkeje zamyslnosće, a jeho čornej woči wotpočowaštej z 
tajkim wohnjom na Marji, zo bě ]io zdacu rozsudźacy wokoniik hižom 
blizko. Susodźa powjedachu wo kwasu kaž wo skulku, kiž je so 
hižom stał, a dobra Praskowa Pětrowna zradowaše so, zo je jeje 
dźowka kónčnje dostojnelio nawoženju našřa. 

Staruška sedźeše raz sama we jstwje, rozkładowajo karly, jako 
Burinin zastupi a so hnydom za Marju Gabriłownu prašeše. „Wona 
je w zahrodźe," wotmolwi slaruška, „dźiće k njej, a ja chcu waju 
tudy dočakać." Burmin dźěše, a staruška křižowaše so a mysleše sebi: 
„Dźensa drje so ta wěc dokonja!" 

Burmin nadeńdźe Marju pri haće pod wjeřbu, z knihu w rukomaj 
a w běłej drasće, kaž woprawdźitu rjekowku romana. Po prěnich 
prašenjach Marja ze zamyslom rozryčowanje přetorhny, powjetšo na 
tajke wašnje zhromadne myslenje, z kotrehož móžeše so drje jeno přez 
nahłe a khrobłe wobjasnjenje wuńć. Tak so tež sta: Burniin, čujo 
wažnosć swojeho połoženja, zjewi, zo je hižom dawno składnosć pytał, 
wotewrić jej swoju wutrobu, a žadaše minuty kedźbnosće. Marja 
začini knihu a skkili woěi za zuamjo přihłosowanja. „Ja was lubuju," 
rjeknu Burmin, „ja was horco Iubuju . . . . " (Marja so začeřwjeni a 
skłoni hłowu hišće niže.) „Ja činjach njerozhladniwje, přepodajo so 
lubeinu priwučkej, widźeć a słyleć was wšědnje. Nětko je hižom 
pozdźe, so přećiwjeć mojej sudźbje; spominanje na was, waš niiły, 
njepHrunajomny wobraz budźe wot nětk čwila a spokojenje mojebo 
žiwjenja; ale mi hišće wostanje dopjelnić tu pHsłušnosć, wam wot-
kryć žałostnu tajnosć a połožić mjez naju njepřewinjomne wobhro-
dźenje . . . " 
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„Wono bě přeco," wurazy ze žiwosću Marja, „ja njebych ženje 
waša žona być mohła." 

„Wěm," wotmolwi wón ćicho, „wěm, zo sće něhdy iubowała; 
ale smjerć a tři iela žarowanja . . . Dobra, miła Marja Gabriłowna! 
njestarajće so, mi rubić poslednje změrowanje: mysl, zo byšće wy 
zwoliła, zhotowić moje zbože, jeli by . . . " 

„Mjelčće ßože dla, mjelčće; wy mje čwilujeće." 
„Haj, ja wěnj, ja čuju, zo wy byšće moja była, ale — ja sym 

najnjezbožowniše stworjenje . . . ja sym ženjeny." 
Marja hladaše ze spodźiwanjom na njeho. 
„Ja sym ženjeny," sćěhowaše ßurmin, „sym ženjeny hižom štwórte 

lěto a njewěm, štó moja žona, a hdźe wona je, a hać budu so z njej 
hdy wohladać. 

„Sło wy! prajiće?" zawoła Marja, „kak dźiwnje je to! Po-
dlěšće; ja wupowjedam k ó n c . . . ale podlěšće, budźće tak lubozny." 

„W zapoćatku lěta 1812," praji Burmin, „khwatach do Wiluy, 
hdźež bě naš połk. Piišedši raz ua staciu wječor pozdźe, žadach, zo 
bychu ruče koni zapřahnyli, jako z dobom so žałostne wěće zběhuy, 
a zastojnik pósta a pohonćojo mi radźachu, počakać. Ja jich posłu-
chach, ale njewuprajomne bjezpokojstwo zapřija mje; mi bě, kaž by 
mje něchtó storkał. Mjez tym wějenca njewoćichuy; ja ujemóžach 
wutrać a přikazach wospjet, zapřahnyć, a wudach so do teho wichora. 
Pohončej přińdźe do mysle, jěć přez rěku, zo by puć wo tii wjorsty 
pi-ikrótšił. Brjohi běchu zanjesene; pohonS zmyli město, hdźež so na 
drohu wujězdźowaše, a tak běchmoj w njeznatej stronje. Wetr so 
njestaji; ja wuhladach woheńčk a pfikazach tum jěć. Mój přijědźech-
moj do wsy; w drjewjanej cyrkwi bě woheń. Cyrkej bě wotewrjena; 
za wobhrodu stejachu někotre sanje; před durjemi khodžachu ludźo. 
„Hew! hew!" zakřikiiy něšto hłosow. Ja přikazaeh pohonćej, tam 
zajěć. „Prošu će, hdźe sjr so zakomdźil?" praješe něchtó ke mnje, 
„njewjesta je we womarje! pop njewě, što čiuić; my běchmy hotowi, 
jěć nazad; wustup dźě bórzy!" Ja mjelčo wuskočich ze sani a dźěch 
do cyrkwje, słabje wobswětieneje wot dweju abo třoch swěčkow. 
Holčka sedźiše na ławcy w ćěmnym nuhle cyrkwje; druha trěješe jej 
spanje. „Dźakowano Bohu," prajese ta, „kónčnje sće přišoł, nimale 
budźišće knježnu morił." — Stary měšnik přistupi ke mnje z praše-
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njoiii: „Prikažeće zapoěeć?" — „Započće, započće, knježe," wotniolwich 
bjezmyslnje. Woni pozběhnychu holčku. Wona zdaše so mi rjana. 
Njewopřijomna, njewodajomna lobkomyslriosć! . . . ja stupich pódla njeje 
pied wołtař; niěšnik pospěchowaše; třo mužojo a słužobnica poddźer-
žowachu njewjestu a kedźbowachu jeno na nju. Zwěrowachu naju. 
„Wokoštaj so," prajachu nauiaj. Moja žona wobroći ke mnje swoje 
blěde wobličo. Ja chcych ju wokošeć . . . Wona zakřikny: „Ach, to 
njeje wón! njeje wón!" a jiadny z nowa do njcmocy. Swědcy wu-
walichu na mnje na.stróžanej woči. Ja so wobroćich, wuiidźech bjeze 
wšelio zadźěwka z cyrkwje, walich so do kibilki a zawołach: Jědź!" 

„Mój Hožo!" zakiikny Marja, „a wy njewěsće, što so z wašej 
wboliej žouu stało j e?" 

„Njewěm," wotuiolwi Burmin, „njewěm tež, kak ta wjes.rěka, 
hdźež sym so wěrował; teho runja njewěiu, wot kotreje stacie wot-
jědźech. Tóu čas tak mało wažnosć inojeje přestupneje wólnosöe 
čujach, zo, wotjěwši z cyrkwje, wusnych a hakle nazajtra wocućich, 
hižoin ua třećej stacii. Služobnik, bywši tehdy ze muu, wumrje we 
wójnje, a tak nimain ani nadźije, naiiiakać tu, nad kotrejž tak zlě 
žorlowach, a kotraž je nělko tak surowje wjećena." 

„Mój ßožo, mój Božo!" dźeše Marja, zapřijawši jeho ruku, „tak 
sće wy to był! A wy mje njepóznajeće?" — 

Burniiu woblědny . . . a padźe k jejnymaj nohomaj. 

Ernst Rychtař. 
Naše Serbstwo je česćenebo a nahladneho rouža zhubiło! Při-

połdnju 9. septembra je k. E r n s t R y c h t a ř , rycnik w Budyšinje a 
předsyda Maćicy Serbskeje, w 63. lěde swojeho žiwjenja po krótkej 
khorosći zemrjeł, 

Hač runje běše njeboćički před wotcuóenjom našeho Serhowstwa 
wotrostt, přizamkny so tola hnydom prócowanjam młódsieh Serbow 
wo pozběhnjenje ryče a zdźětanosć ludu, a štož je wosebiteho spo-
minanja hódne, wón wosta tym samym swerny hač do swojeje smjerće! 

Wón narodźi so we Wulkim Wjelkowje, hdźež měještaj jeho stariej 
žiwnosć, kotruž pozdźiso předaštaj a z wobsedźenstwom w Hynjecach 
wuměništaj. Swoje študije poča wón na gymnasiu w Budyšinje a štu-
dowaše potom prawa w Lipsku. Wot Ieta 1833 běše wón w Bu-
dyšinje najprjedy pomocnik při wželakich tehdomnych patrimonialnych 
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Budniätwach a potom sam sudniski direktor. Při tym dźěiaše wón 
wosebje po zběhnjenju tamnych sudr.istwow pilnje jako wustojny ryč-
nik hać" do swojeho skónčenja a běše wosebje tež wot Serbow jara 
pytany, dokelž derje serbscy ryčeše. 

Jako so wot wotcuiienych Serbow Maěica Serbska w lěće 1847 
dozałoži, přistupi wón k njej a běše hižo 1850 swěrny sobustaw 
jejoeho wubjerka. W lěće 1848 staraše so wón z druhimi pilnje wo 
zaioženje ryčeńskich abo ludowych towařstwow a w lěće 1850 bu 
sobuzaložeř Serbskeje Bjesady w Budyšinje, w kotrejž běse wjele 
lět předsyda. Hdyž bě w lěce 1855 Dr. Klin, prěni předsyda Maöicy 
Serbskeje zemrjeł, žadachu sebi wubjerkownicy E. Rychtarja za swo-
jeho wjedźićerja, a na jutrownej hlownej zhromadźiznje 1856 bu wón 
jenohłósnje jako předsyda wuzwoleny a tak tež při w£ěch slědowacych 
nowych wólbach. Tele město je njeboh k. Rychtař derje wupjdnił 
a wšelako Maćicy wužitny so wopokazał. Při tym je tež hewak wšě 
serbske naležnosće, kaž n. př. při wubjerku za Budarjowy wopomnik, 
po swojej móžnosói spěchował. Tehodla wostanje jeho mjeno mjez 
Serbami w Sesći! 

Jeho swjatočny pohrjeb běše 12. septembra. Zastupjerjo krajnych 
a měšćanskich zastojnstwow, duchownstwo z wobeju wuznaóow, wu-
bjerk Maćicy Serbskeje, mnohosć jeho kollegow, přećelow a znatych, 
přewodźachu jeho na tuchořske pohrjebnišóo, hdžež k. pastor prim. 
Kuhn ryč a požohnowanje dźeržeše. Na wudebjenym kašću wi-
dźachmy tež wulku palmowu hałozu, wot wubjerka Maćicy Serbskeje 
poswjećenu, ze šěrokim běłožidźanym zwjazkom, na kotrymž běše 
žarowanski spěw wot naleho Fiedlerja takle woćišćany: 

K wopomnjenju na 
swěrneho Serba, 

w y s o k o č e s ć e n e h o k n j e z a 
E r n s t a R y c h t a r j a , 

ryčnika a sudniskeho direktora w Budyšinje, 
předsydu 

• towařstwa Maćicy Serbskeje ^ 
poswjeui na dnju J e h o khowanja 

12. septembra 1872 
maćićny wub je rk : 

Beigan. Dr. Dučman. Fiedleř. Hórnik. Imiš. Jakub. Jenč. 
Kućank. Łusćanski. Dr. Pful. Seileř. Smoleř. Wjela. 

Što zwony zynki žarowace zwonja, 
A kajka zrudaa powjesć přez kraj dźe? — 
Ach, nadobny naš Rych . t a ř wumrjeł je 1 
Wón swój běh öasny njenadźujcy skonja. 
Hdźežkuli tole z postróženjom zhonja, 
Zo zasłužbny so wótčinc minył je, 
Tam zapřimnjuje duäe želenje 
A bohace so z wóčkow sylzy ronja. 
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Tež Serbow Maćica tu ranu ćuje — 
Wšak zhubi zakitarja, wodźprja, 
Kiž nětko wjacy za nju njeskutkuje. 

Duž wona zarujo so přibližuje 
A na kašć wótčinskeho R y c h t a r j a 
Nětk dźakownosće palmy wupřestruje! 

M. Hórnik . 

Z Bndyšina a z Łažicy. 
* Horliwy Serb, pilny spisowar serbskicb šulskich knihi a swěrny 

sobudźetaćeř Łužičana, k. wučer J ó r d a a w Hermanecach, přesydli 
so w bliźsim času jako kantor a wučeř do Popojc pola Khoćebuza. 
Njech wón tež w Delnjej Łužicy tak swěrnje za Serbowstwo skutkuje, 
kaž je to pola nas činił! Bóh jeho přewodź a žohnuj! 

* Knjez J a n Š o ł t a z Budyšina je njedawno w privatnym insti-
tuće k. direktora Müllera w Dreždźanach wučerske mesto na so wzał. 

*** ^ tychle dnjach wopyta nas k. A l e x a n d e r C h o d z k o , pro-
fessor stowjanskich ryčow na universiteće w Parizu, zo by łužiskich 
Serbow bliźe zeznał. 

.•. Njedželu, dźeń 15. sept. t. 1., měješe so w Dreźdźanach serbska 
evang. Boža słužba, pri čimž k. farař I m i l z Hodźija prědowaše, k. 
farař S y k o r a ze Smilneje pak spowjednu ryž dźeržeše. 

)( Třinatu njedźelu po swjatej Trojioy, dźeń 25. aug. t. 1., swje« 
eele naš horliwy wótčinc a sławny serbski pěsnjeř, k. faraf Sei lef we 
Łazu, w ćišinje swojeho domu swój 40-lětny duchownski jubilej. 
Boža miłosć překrasnjuj so dale nad nim a žohnuj bohaće jeho wn-
trobu, dom a zastojństwo! 

() Towařstwo ss. Cyrilla a Methoda je dźesaty zeliwk H. Duc-
rnanowych „Ziwjenja Swjatych" wudało. Posledni staw tehole zešiwka 
ma napismo: Wot załoženja romskeho khěžorstwa hač do přikhada 
słowjanskeju japoštołow. M. H. 

(!) Runje je z nakładom M. Hórnika tudy rjana kniźka we ła-
ěansko-serbskim pismje wulła, kotraž wosebite připóznaee zastuži, 
z napismom: Psalmy, z hebrejskeje ryče přełožił J a n L a r a s . Jako 
łořiše lěto towarstwo abo zjenoćenstwo serbskicb študentow w Prazy 
swój 25-lětny jubilej tudy swjećeše, běše jich něhduši towarš, k. La-
ras, kandidat filosofie, k temu manuscript noweho serbskeho přełožka 
psalmow připósłat, kotryž je po móźnosći dosłowny, mjez tym zo 
so evangelski serbski přełožk wosebje po Lutherowym němskim zło-
žuje. Wudaće tuteho přełožka pak njebě tak ruče móžne, kaž sebi 
žadacbmy a bu hakle njedawno dokonjane. Nětko wozjewja so kniźka 
jako dostojny wopomnik a jako znamjo, zo so w spomnjenym towař-
stwje pilnje za Serbow dźěła! M. H. 

Nakładnik J. E, Smoleř. Ćišć L. A. Donnerhaka w Budyiinje. 
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Ć7m. "Oktober. Ü Ü & 
Moja Leńka. 

Kaž jandźel ua roódrych njebjesach 
Holčka moja njeje, 
Kaž róža we krasnycb zahrodach 
Lubka moja njeje, 
Kaž slónca złote błyšćenje 
Leńka moja njeje; — 

Přetož: 
Jandźelow wutroba je bjez lubosrfe; 
Moja holčka lubuje! 
Róža ma ćeni a kałnje óe; 
Moja lubka njekałnje! 
Słónca błyšć w nocy zaćmi so; 
MojaLeńka tež we snje smšwa so! 

Z čim dha bych ju přirunał, 
Towařšam ju wopisał? — 
Ničo so Lefiiičcy njeruna, " ̂ ' 
Na swěće Leńka je j e n i č k a ! 

J . M. 

I 
Zloto a złoty. 

Powjedańčko wot H o r i s ł a w a - M u č i n k a . 
(Skónčenje.) 

I I I . 
Njedaloko Mišna lezi srěnjo-wulka wjes w płódnej krajinje. 

Je tam knježi dwór, kotrehož hród je potorhany a so z nowa twari. 
Knjez a jeho mandźelska bydlitaj nakhwilnje w jenym připódlan-
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skim twarjenju a čeledź w druliim, hdźež tei horjeńca w jenej 
komorje z druhej dźowku spaše. W druhim času měješe horjeńca 
swoje łožo a bydło sobu w knježim hrodźe, blizko pola knježstwa. 

Njedawno běše jeje knjez tuto ryćeřkubło kupił a to tunjo, 
dokelž běchu wšě twarjenja jara stare a porjedźenja potrjebne. 
Bórzy po sempřićehnjenju wobzankny knjez nowotwar hrodu. Za 
lěto chcyše druhe twarjenja podtorhać a nowe natwarić. 

Při twarjenju junu pjenjez dosć njemeješe a chcyše do Dreždźan 
k bauquierej. Tola bu přez wěsty zadźěwk wot teho wotdźeržany. 
Teho dla pósła horjeńcu do Mišna, zo by tam wot jenehoMobreho 
znateho, kiž" bě bohaty winicař, na khwilu něšto pjenjez přinjesła. 

Srjedu wokoło jeneje hodźiny poda so horjeńca z korbikom 
na prawicy na puć do Mišna. Bě pak to na krasnym, ale jara 
ćopłym dnju. Horjeńca měješe w Mišnu tež tójšto druhich wěcow 
wobstarać a na donrpuću dyrbješe hišće do bliźšeje, něšto bóle na 
prawicu leźaceje wsy sobu hić. 

Tam přińdźe runje nimo cyrkwje, kotrejež durje běchu wo-
tewrjene. Dopomni so zmolom na wučbu lubeje maćeřki: „Hdyž 
něhdźe wotewrjenu cyrkej namakaš, dha njeńdź nimo, ale zastuji 
do njeje, a było-li jeno tak dołho, hac „wótčenaš" wuspěwaš." 
Wona zastupi; dokelź pak bě jara inučna a sprócna, sydźe so do 
jeneje ławki a wuspěwa nuü*ny wótčenaš. 

Lezachu pak tam spěwarske; wona je wotewri a namaka khěr-
luš, kiž bě ji njeznaty, a poča čitać. Při tym pak začu tak nje-
móžnu mučnosć, zo sebi pijódkwza, hłowu na rucy złožiwši na 
před njej stejacej deScy, na kotruž so knihi kładu, khwilku wot-
počnyć. 

Bórzy pak zapadny do spanja, do hłubokeho spanja, a spase 
hač so zaćmi. Durje bechu hižom dawno zanknjene, a wona přeco 
hišće spaše. Běchu pak durje teho dla wotewrjene hyłe, dokelž 
běše wučef azwóńkčasnik naćahował a so horjekach na wuhladźe 
dlěši čas do rjaueje wokolnosće zahladał. Jako wěžu wopušći, 
njctrjebaše přez cyrkej a teho dla tež tu njewuhlada, kotraž 
tam spaše. 

Durje buchu zanknjenc. Ćmowa nóc přikrywaše doły a hory, 
wsy a města. Wokoło połnocy pak so wokolnosć na jene dobo 
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rozjasni a nöcne płonrjo sapaše w susodnej wsy k njebju. Straž-
nik trubješe sylnje; psy zakhadźachu kaž wrótne. Tež hač do 
Božeho domu dosahaše hołk a wołanca a wubudźi horjeńcu druhi 
króć z ćicheho spanja. 

Prěni króć wotući, jako běchu durje něhdźe hodźinu zanknjene. 
Pózna, zo je sama, a hač runje za durje třaseše a sylnje a tójhdy 
wołaše, dha ju tola nichtó njesłyšeše, dokelž cyrkej něšto wot 
puća na kóncu wsy leźeše. Jako widźeše, zo je jeje prócowanje 
podarmo, lehny so w poddaću do Božehó zakitowanja a po nutr-
nej modlitwje na ławku samu a wza spěwarske za hłowak. 

Přez wołanje a haru před cyrkwju wona wotući, a we wšěm 
tym wotewrichu so durje wěže; přez latarnju so rum před cyr-
kwinskim wukhodom rozjasni a wučeř a někotřimuźojo zastupichu, 
zo bychu so horje podali a štórmowali. Z khwatom wuskoči 
hoijeńca z ławki a bě pola durjow, jako so rum před durjemi 
zaso zaćmi. Tola znutřkne durje njeběchu zanknjene, zwonkne 
pak běchu wotewrjene. Přez płomjo wohenja běštej njebjo a wo-
kolnosć tak rozjasnjenej, zo wona wustup z cyrkwje derje namaka. 

Jako pak wustupi — cyrkej ležeše wyššo hač wjes — dha 
ji třepjetanje do ćeła přińdźe, zo móžeše lědom dale kročić; pře-
toz zjawnje spózna, zo je woheń w jeje wsy, a jeli ju wšitko nje-
moleše, na knježim dworje. 

„Mój Boio, wobarnuj moje knježstwo a wsitkich susodow 
před dališim njezbožom, zaduš zły woheń —" z tymle nutrnym 
zdychnjeiičkom dosta nowu móc a sylnosć, a spěšnje khwataše do 
prědka a přińdźe dom, jako sapace płomjo třeće twarjenje knje-
žeho dwora zapopadny. Ludźi běše tam dosć, tež tójšto sykawow, 
na wodźe tcž njepobrachowaše, ale te stare twarjenja palachu so 
kaž słoma. Skót bu płomjenjam wutorhnjeny, tež wjele gratu, 

% zmachow a domjaceje potrjeby. Jeno w tym twarjenju, w kotrymi 
bě woheń na njeznate wašnje wušoł, bě so z wjetša wšitko spaliło. 
Ilaj, woheń bě so tak khwatnje rozšěrił, zo be wulku dźowku, ko-
traž tam runje w prěnim spanju leźeše, sobu spalił. Nihdźe ju 
njenamakachu. Na druhi dźeń wuhrjebachu někotre kosće z po-
pjeła. Tež w tutej komorcy budźiše horjeńca, Hana Bordanec, 
kónc wzała, jeli budźiše w prawym ča«u dom přišła. Wobkedź-
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bowanje maćcřneje wučby bě ju sinjiM-ći wutorhnyło. Wona pózna 
w swojej zasparnosći a pře wulkej mučnosći Boii porst a khwa-
leše jeho smilnosć a hnadne zdźerźenje. 

Jeje knježstwo njeběše wulku škodu měło; wšak bě wšitko 
zahubjene derje zawěsćene. Stoi pak běchu najlěpše mobilije, ko-
trež bě knjez z W. sobu wzał, wostaji wón w Draždźanach, do-
kelž bě twar noweho hrodu zmolom při kupje wobzanknył. Naj-
bóle skoržeše knjez z knjenju a dźěćimi, kažtež Hana, wo dźowku, 
kotraź běše tak zahe a nahle swój kónc namakała. 

Za lěto steješe tam krasny dwór, a Bóh žohnowaše zjawnje 
knježstwo a Hanu. 

IV. 
Kóide lěto na kermušu bě w Bordanec domje wulke wjesele, 

přetoź Hana přińdźe na kermušu a wosta někotre dny w lubej 
swójbje. Mać a nan, bratr a sotra ju na rukach nošachu a wulka 
radosć knjeieše. 

W lěće 18** njepřińdźe Hana sama; wysoki młody mui, ze 
zbrunjenym wobličom a derje a přjstojnje wudrasćeny, přińdźe 
sobu. Bě to šosař knježeho dwora, na kotrymž Hana přeco 
hišće słužeše. 

Wón bu rjenje witany. Jako na druhi dźeń prječ dźěše, bě 
po slubje. Sam pak njeńdźiše, ale Hana dźěše sobu, zo by sebi 
wot Hurbanec nana — mać bě wumrjeła — žohnowanje k źeńtwje 
z Janom Hurbanom wuprosyła. 

Hurbanec nan bydleše tež w rjanych Łužicach a měješe rjane 
burske kubło, kotrež chcyše, je-li Bóh jemu žiwjenje zdźerži, hišće 
někotre lěta sam měć, potom pak swojemu jeničkemu synej Janej 
přepodać. Wón witaše Hanu z wulkej přećelnosću, kotraž so po 
krótkim w hromadźebyću do woprawdźiteje lubosće přewobroći. 

Kak staj so Hurbanec Jan a Hana Bordanec zaso namakałoj 
a hdźe? To njecham dale wukładować. Jeno na to chcu spomnić, 
zo so to w měsće Budyšinje i'unje w tej khězi sta, hdźez Hanu 
prěni króć nadeńdźechmy. Wona přinjese swoje wuzbytkowane pje-
njezy, a wón tež. Tehdom běše wón pola nana w domje prěni 
wotročk a dostawaše mzdu, kaz cuzy. Jeno na hody dosta wjetše 
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dary. Nan měnješe: Hdyž je ćlowjek słužić, posłuchać a teź Iu-
tować nawuknył, dha móže pozdźišo tež přikazować a wě derje ho-
spodarić, tei w tajkich časach, hdźeź Bože źohnowanje so mjenje 
na polach a łukach, holach a zahrodach wozjewjuje. Pozdźišo da 
jeho nan k znatemu wulkemu ryćeřkublerjej, zo by so tam we 
wšitkich ratarskich naležnosćach wudokonjeć mohł. 

W měsće so Jan a Hana husto trjechištaj. Jako W—ski najńk 
ryćeřkubło pola Mišna kupi, přistaji sebi šosarja, a to bě — Hur-
banec Jan. 

Knjez znaješe tu, kotruž Jan horco lubowaše a kotraž bu w 
domje, hač runje horjeńca a słuzobna, stajnje jako dźěćo dźeržana. 
Wón bě teho dla połny wjesela, jako jemu Jan wozjewi, zo chce 
so z Hanu woženić. Po natwarjenju noweho dwora měješe šosař 
tak rumne wobydlenje, zo móźeše tež mandźelskej bydło a wšu 
připrawu sobu poskićić. 

Jako z kermuše domoj přińdźeŠtaj, běštaj po slubje, a na hody 
skutkowaže Hana jako knjeni šosařka we wobydlenju Jana Ilurbana. 

Kwas wuhotowa jimaj knjez. Tolanjebě nichtó dalenakwasu 
hač Hurbanec nan a Bordanec cyła swójba, knjeźa swójba a in-
spektař susodnehoryćeřkubła. Tón samy bě muź, kiž měješe w 
cyłej wokolnosći dobru khwalbu, bě wjele nazhonił a so knjezej při 
kupowanju a twarjenju na wšelake wašnje słužobny wopokazał. 
Z Janom bě wón wěrny slub přećelstwa sčinil. 

Jako při wjesełej hosćinje scdźichu, přepoda inspektař Judich 
njewjesće mału tyzku, w kotrejž wšelke złote wěcy ležachu. Nje-
wjesta wotewri tyzku a wućeže z njeje rjany woponc (Armspange) 
a złoty, kiž so na pasku wokoło šije nosy. Jako jón Hana do 
ruki wza, so jeje wobličo tak sylnje přeměni, zo so nan a mać 
stróźištaj. Prašobne woko so na inspektarja złoži, kaž by prajić 
chcyło: kak přińdźe tutón złoty, kotryž junu na mojej šiji wisaše, 
do wašeju rukow? Inspektař postany, zapřija połnu škleńcu 
a dźeše: 

„Cestna njewjesta, čestny nawoženja a luby přećelo, wšitcy 
česćeni přitomni! Tutón złoty, kotryź młoda mandźelska w ruko-
maj dźerži, je tón samy, kotryž bu jej junu na puću do W. z gwał-
tom wotewzaty, Jeje nadpadźeř bu wotebnaty wot mojeho lubeho 



150 

přećela, a dołho njetraješe, dha zhoni wón, zo je rubježnik złoty 
sobu wzał. Hanje pak bě wšitko złoto wostajił, kotrež we wutro-
bje nošeše a kotrež běše domach přez lubowacu přirodnu maćeř 
nahromadźiła a sebi je tez w dalšim žiwjenju wobkhowała. Teho 
dla njech młodu mandźelsku tutón złoty na złoto žiwjenja dopomnja 
a njech přichod w złotym błyšću přewodźa mandźelsku a mandźel-
skeho, zo byštaj dołho widźiłoj zbožo wšitkich přitomnych, ale 
tež to swojich dźěći a dźěćidźeći. Na to chcemy swoje škleńcy 
wupić." 

To so sta, a nětko wón powjedaše, kak je złoty dostał wot 
jeneho muža ze swojeho přcćelstwa. Tón samy beše jeho wo pje-
njezy prosył a prajił, zo chce jemu tutón złoty tak dołho wo-
stajić, hač jón w lěpšich dnjach zaso njewukupi a tej da, kotrejž 
bě jón wotewzał. Wón běše tehdom w najhłubšej nuzy a běše 
sebi poslenjej dwaj tolerjej z nalutowarnje wotewzał, jako Hanu 

*'tam wuhlada, jej přez ramjo do knižkow pohladawši a widźiwši 
%$L rjany zapisk. W7obzankny jej knizku kradnyć, štož pak so jemu 
tSL njeradźi. Wón mi cyłu swoju nuzu wuskorźi a slubi, zo chce 
v ^ h i n a š e žiwjenje započeć, jeli so jemu puć k temu wotewri. Sym 
' -*sf jemu pjenjezy dał, zo je do Ameriki ćahnyć mohł. Tam bydli nčtko 
. y na bohatej farmje, ma žonu a dźěći, je dawno swój dołh zapłaćił 
^ a tute złote wěcy je wón za njewjestu pósłał, z tej próstwu, zo 

by jemu jeho njeskutk wodała. 
To so lubjerad sta, a inspektař chcyše swojemu wujej wot-

pusk do Ameriki pósłać. — Wjeseły kwas bu wjesele skončeny. 
Tójšto lět wostaštaj knjez Hurban a jeho mandźelska pola 

Mišna. Jako pak Hurbanec nan dlěje wjacy ratarić nochcyše, 
złoži syn słužbu a ćehniše dom do rjaneje Łužicy. 

Jako małeho Hurbanec Janka křćijachu, bě Bordanec dźěd 
kmótr a přinjese na tysac tolerjow pjenjez sobu w dobrych hypo-
thekach a krajnych płaćacych papjerach. Bě to Hanine herbstwo 
wot njebo maćerje. Z wulkej prócu a lutniwosću bě tc same po 
casu zaso wudospołnił a Hanineje maćerje prečinjeirje zapřikrył. 

Při druhich křćiznach Hurbanec dźěd tež někotre tajke papjery 
přinjese; bě to křćeński dar za mału Hanku. 

Złoty mčr knježesc w Hurbauec swójbje runje tak derje, kaž 
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pola Bordanec, teź w tym času, hdyž bě so swójba přez wjacy 
małych wobydlerjow powjetšiła. — 

Złoto we wutrobje je rjeńše hač čeřwjene złoto, tola su złote 
sadźaki rjany a dobry přidawk, tež w našej Eužicy — k najnrjeńšemu 
jijeskodźa tajkim zenje, kotřii złote počinki wobsedźa. 

Tragiska podawizna . 
(Chamisso.) 

Bě člowjek, kiž so rudźeše, So hinak wjerćo wokolo 
Zo čeć jom' zady wisaše, Wón widźi, zo njej pomlinio — 

Wón hinak měó jo chcyše. Hlej, čeć tón wisa zady. 
Duiž mysli sej, kak započnu? Wón na lěwicu, prawicu 
To budźe, hdyž so wobroiiu — So wjerći ze wšej spěšnosću — 

Hlej, čeć tón wisa zady. Hlej , čeć tón wisa zady. 
So na to ruče wobwjertnje, Wón wjerći so kaž kolesko, 
Wěc při starym pak wostanje — To wJitko pak je podarmo — 

Hlej, čeć tóu wisa zady. Il iej , čeć tón wisa zady. 
W tej mysli hisće wjerói so: 
Snadź tola skónčnje pomha to — 

Illej, čeć tón wisa zady. 
Přeł . K. A. F i e d l e ř . 

K a i a t a R ó ž a . 
(Přełožk z ruskelio.) 

Běše kral a kralowa, jeho žonn, kolraž hě dohra a rjana. Wonaj 
so zbožownje w hioinadźe žiwještaj, alo iijemějcšlaj žanych dźčći, na 
čiuiž so jara rudźeštaj. łtaz sedźeše kralowa na brjozy čisteho žórła 
a płakaše. Z razom přilěze z wody k njej ruk; wón rjeknu: ,,I!ra-
lowa, njepłač! Ty změješ skoro dźowku!" Kralowa so spodźiwaše, 
chcyše so dobrenni rakej wudźakować, ale wón so hórzy we wodźe 
zhuhi. Jeho připowjedauje so dopjelni: kralowa porodźi za několry 
čas dźowčiěku. Zwjeseleny kral wtihotowa krasuy swjedźeń, na ko-
tryž tež knzłařniče přeprosy. Alc wón niěješe k njezbožu jeno dwa-
naoe złolych škliěkow, a kuzluniičow bě Iřinaće; a dla tajkeje jiřičiuy 
iijrnióžachu jcnu na kralowsku liosćinu powołuć. 

Kuzlařnjče, dźělo so z kraloni, cbcychu nowoiodźenu pryucesnu 
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wobdarić. Jena rjekny k njej: Budź pobožna, druha: ßudź rjana; z 
jenym słowom, wone přejachu jej wšě wosebuosc'e dule a ćěia. Na 
raz zjewi so třinata kuzłarniča. Wona dźeše z hněwom: „Wy 
nochcyšće mje prosyć na swjedźeń; za to so waša dźowka w pjat-
natym lěće žiwjenja z wrjećenom kałnje a wumrěje!" A wona ćekny. 
Ale k zbožu běchu jeno jědnaće kuzłařniěe čas iněle, pryncesnu z 
darami wobdźělić; dwanata bě hišće wyše a wona rjekny so rudźa-
cymaj staršimaj: „Změrujtaj so, lubaj staršej: waju dźowka njewu-
nirěje, ale zapaduje jeno do hłubokeho spanja, kiž budźe sto lět trać; 
potom wona wocući a budźe pobožna." 

Ale krul nadźiješe so, wumóc swoju miłu dźowku. Wón pri-
kaza kruće, zo njeby w jeho cyłym kralestwje žane wrjećeno było. 
Pryncesna zrosće a zakćě k spodźiwnej rjanosći. A wona naslupi 
hižom swoje pjatnate Ičto. Ale što so sta? Raz so krar a kralowa 
vvotsališluj. Pryncesna wosta sama w hrodźe. Jej piińdźe do myslow, 
jón w'obhludać. Sedši ze jstwy do jslwy docpi vvona małe dinčka, 
wotewriwši je wuhlada před sobu wuzki skhód; tónłe wuzki skhód 
wjedźeše ua wysoku wěžu. Pryncesna kroěeše po skhodźeńkach horje 
a pfiudźe kóučnje do małeje slwički, w kotrejž staruška sedźo pře-
dźcše. Pryncesua so jeje njestróži, ale piistupi k ujej a hladaše něko-
tre ininuty na jeje dźěło; kóučnje žadaše tež sama piasć. Ale lědy 
wrjeceno dosahnywši, kałuy so z niin bórzy do ruki, zynkny so dele 
a zapadźe do Iiłubokeho spanja. W tym wokomiknjenju wusnychu 
wšitcy: kral a kralowa, kolrajž bě.šlaj so hižom zaso do hrodu wró-
ćiłoj, dwoijeujo, słužobnicy a kralowska garda; wnsnychu konje vv 
kralowskim konjencu, hollije na třěše, psy na dvvorje a muchi na sćě-
nach, haj samo woheń, na vvohnišćii so hoijo, zasta a njehibaše so 
wjacy, a pječeń pfesta so pjec; a kueh;iř ivusny, hrabnywši poinoc-
nika za vvucho, dokelž bě škopon wuronił; a kuchařka vvusiiy, nje-
doskobavvši kokoš; vvšiiko bu ćiše, ćiše — kaž morwe. A hiiydom 
pozběže so ze zemje buste ćeruišćo, vvobkružo cyły kralowski lnód' 
a vvša wokoluosć pokry so z ćěmnym lěsom. 

Zańdźe vvjele lět; nicliló njeinóžeše so k hrodu přibližić: lěs bě 
njepřeńdźomuy, ćernišćo iijepřislupne. Kóždy wjedźeše, zo je w hłu-
łiiuje lěsa luód, zo je \v hrodźe wobkiizłana pryiicesna, a narjeknyclm 
jej Kałata Koža; ptetož vvoua bě rjana kaž róža — ale šiapaty 
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ćernjowc ujcdopušći nikomu, ju wobladać. Běchu někotfi khrobli mło-
dźencojo, ći zwažichu so do hustoty lěsa: ale nic jedyu so njewróći; 
wšitcy zhubichu so we wótrym ćernjowcu, jako so přez njóu k wob-
kuzłaueniu hrodu předrěć chcychu. 

Minu so sto lět. Raz jědźeše nimo husteho lěsa rjany kralowski 
syn, a jedyn starc poča jemu powjedać, kak je wón wot swojeho 
dźěda słyšał, zo je w tymle lěsu hród a w hrodźe kralowska dźowka 
Kałata Róža, a zo hišće nichtó njeje molił k njej puća namakać přez 
strašny iěs a dźiwje ćernišćo. Kralowski syn njestrachowaše so ćer-
njowca a wobzamkny wumóc pryncesnu Kałatu Róžu. Wón wróći 
swojeho konja a jěehaše do hustelio, ćěmnelio lěsa. > Pokaza so pak, 
zo lěs wjacy tak trašny njeje. Na bałžkach spětvachu wjesełe ptaěki; 
vvšudźe švvórčachu čiste hrjebički, a powětr bě napjeliijeiiy z wonju 
krasnych kwělkovv. Kralowski syn přińdźe k ćernjovvej wohhrodźe; 
woua sauia před niin rozstupi, a w uiěsto ćernjowca wuhlada wón před 
sbbu keřki běłych róžow. Wón bližeše so hrodej a přińdźe na wob-
šěrny dwór. Na dworje stejachu wobsedlane konje a spachu; wokoło 
nich ležachu spjuce psy; před durjemi spachu stružnicy, podpjerajo so 
na kopja; na třěše spachu hołbje tyknywši hłovvki pod křidła. Wón 
zastupi do hrodu: niucbi spachu na sćěnach, woheń spaše na kamjeń-
kach, před kanijeńkami steješe drěmajucy kuchař, dźeržo za wucho 
drěmaceho kiicliinskcho hólca; a pódla njeho sedźeše dremaca kuchařka 
z połwobskobauej kokošu. W samyin hrodźe naniaka wón spjacycli 
dworjanovv; jeni stejachu, druzy sedźachu abo hladachu přez wokno. 
Kónčnje pytuy tež spjaceho krala a spjacu kralowu; a wšo bě tak 
ćise, zo móžeše vvón swoje samsne dychanje słyšeć. Naposledku 
přińdźe po vvuzkim skhodźe ua vvěžu: tam ležeše njezawobalena pryn-
cesua Kałata Róža, rjana kaž dźeń, vve hlubokim spanju. Jejna kras-
nota pieuio jeho tak, zo so vvón zdźeržeć njemóžeše, wokošeć ju na 
róžovvu hubku . . . Wona wolevvri woči, a vv tym vvokomiku wšo 
vvocući: Łral, kralovva, vvšitcy dvvorjenjo, konje, psy; liołbje zakur-
čacbu, mucbi zlělovvacbu, vvoheń so zahori, kuchař potorha swojeho 
hólca za vvucho, kucbaika poěa swoju kokoš skobać. — Kralowski 
prync wróći so z pryiicesnu z wěže. Kral a kralowa jeju powilaštaj, 
a na lym samym dnju bě kvvas. A pryncesna Kalata Roža bě zbožowna ze 
svvojim rjanym mandźelskim dolhe, dolhe lěla. J. R. Nyčka. 



154 

Zapia cycatych zwěrjatow w Hornych Łnžicach. 
Tak wjele haě něm a syai nazhonił, su sćěliowace cycate zwě-

rjata abo cycaki (Mnmiiialia, Säugethiere), kiž su pola nas domjace (d.) 
abo skludne (skl.) abo nas jeno druhdy ze susodnych krajinow 
wopyluja. 

A. Chiroptera. 
I. V e s p e r t i l i o . 

1) VVulki n j e t o p y ř , V. auritus, langührige Fledermaus, (d.). 
2 ) M a ł y , k u š i n j e t o p y ř , V. murinus, gemcine Fledermaus, (d.). 
3) N ó c n y n j e t o p y ř , V. noctula, grosse Speckmaus, (d.). Wuši 

stej krótšej tiač htowa; je porědko; nadcńdźe so w zhorjelskej 
holi, hdźež najskerje w prózdnych duhach a druhich štomach linězdźi. 
Ilišće porědšo, a snano jeno připadnje, pylnje so na wsach. 

ß. Carnivora ( F e r a e ) . 
II. C a n i s . 

Wosebje tři družiny we wjacorych poddružinach. 
4 ) P o s , p s y k , C. Iwmiliaris, dcr eigenlliche Hund, Iluushimd, (skl.). 

Beja, ćula (dim. ćulka), die Hündin, ßetze. 
5) W j e l k , C. Iupus, VVolf, (w.) . Wjelčica, die Wölfin. 

Skoro kóžde lěto přińdu při zamjerznjenych rěkach někotre wjelki z 
Pólskeje do nnižakowskeje, zhorjelskeje a driihich piistorkowacych 
holow; tež je so druhdy w žitawskej krajinje widźić dal. — W 
mužakowskej holi niže Wochozow rěka jena hórka „wjelća 
šibjenca," dokelž buchu najbóle tam, jako w najhusćišej krajinje, 
wjelki łowjene abo třělaue a k napohladej na štomy powišane, na 
čož ći, kotřiž mějachu zubybolenje, do jich mjasa kusachu, zo 
bychu zubyholenje wotbyli*). 

6 ) L i š k a , C. vulpes, Fuchs, (d.). Poddružina: C. alopex, Brand-
fuchs, kiž so pjeěa tež w hórskich krajinach pola Meffersdoifu a 
wyše ßudyšina nadeńdźe. 

III. F e l i s . 
7 ) K ó č k a , F. catus, iiatze. Kocor, der Kater. 

*) AVjelki na štomy powišeć, je jara stare wašnje a wobstcješe tež pola 
starych němskich ludow. Khěžor Bjedrich I. pisašc něhdy w jenym lisće, 
zo buchu na jenym dnju 22 rubježaicy na j e n u šibjcncu na wjelče wašnje 
tmore lupino) wobwišeni. 
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a) Domjaca kóčka, F. catus domesticus, Hauskatze, (skl.). 
b) D ź i w j a kóčka, F. catus ferus, catus sylvestris, wilde 
Ilatze, (d.). 

8) VVótrowidź, F. lynx, Luchs, (w.). Bu před dolbimi lětami 
hišce druhdy w zhorjelskej holi pytnjeny. 

IV. Meles . 
9) Swinc , M. taxus, Dachs, (d.). — Najskerje bě tež nehdy rojedź-

w j e d ź , Ursus arctos, ßär, Łužicy wopytowacy. 

V. Mustela . 
10) W u d r a , Lutra vulgaris, Fischolter, (d.). 
11) Kamjeńtny mordař , Miistela foina, Steinmarder, (d.). 
12) Stomowy m o r d a ř , M. marles, Baummarder, (d.). 
13) T k h ó ř , M. putorius, Iltis, (d.). 
14) Kohl ica , M. vulgaris, Wicsel, (d.). 

VI. Talpa. 
15) Knot, T. europaea, Maulwurf, (d.). 

VII. So rex . 
16) T rosk , S. araneus, Spitzmaus, (d.). 

VIII. Er inaeens . 
17) J ě ž , E. europaeus, Igel, (d.). 

C. Glires. 
IX. Cavia. 

18) Wujk , C. cobaya, Mcerschweinchen, (skl.). 

X. Cas tor . 
19) Běbr , bobr , C. fiber, Biber, (w.). Je so často w Nisy po- „ 

padował. 
XI. Mus. 

20) Wulka myš, M. raltus, Rulte, (d.). 
21) Mała myš , M. muskulus, Hausmaus, (d.). 
22) L č s u a myš , M. sylvaticus, Waldmaus, (d.). 
23) Pólna myš, M. agrarius, Fcldmaus, (d.). 
24) VVódna myš, M. aniphibiiis, Wasserralle (<!.). 
25) Ž u r k , šu rk , M. ericctus, Ilainster, (d.). 
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26) a) W u l k a son jä , 31. quercinus, grosse Haseluiaus, (d.). 

b) Mała sonja , M. avellanarius, klcine Haselmaus. Na Pichowje. 
c) Sus l ik , Spermophilus citillus, Zieselmaus. Pola Grottawy 

wyše Žitawy. 

XII. S c i u r II s. 
27) W j e w j e r c a , S. vulgaris, Eichhörnchen, (d.). Su brune a čorne 

wjewjercy; ale barba uječini hewak žadyn rozdźěl w družinje. 

XIII. L epus. 
28) Za jac , L. timidus, Hase, (d.). 
29) K h a r n y k e l , L. cuniculus, Kaninchen, Karnickel, (d.). 

I). Bisulca. 
XIV. Cervus . 

30) Je leń , C. elaphus, Hirsch; jelenica, cerva, Hirschkuh, (d.). Na 
polodnišich mjezach wustupiije jeno z Čech; w polnocnych strouach 
je pak cyle domjacy. Dańk, C. dania, Damhiisch, bu před dolhira 
časom hišće w inužnkowskej holi nadeńdźeny, je pak so tam nělk 
cyle zhubif. 

31) So ru ik , C. c a p r e o l u s , Reh; sorna, Rieke, (d.). 

XV. Capra. 
32) Koza (dim. kózka), C. hircus, Ziege; kozoł (dim. kózlik), Zic-

genbock, (d.). 
XVI. Ovis. 

33) W o w c a , 0. aries, Schnf; boran, Schafbock, Widder; jehnjo, 
Latnin; skop, Haninicl, Schöps; (skl.). 

XVII. Bos. 
34) W o ł , B. taurus, Ochse; kruwa, Kuh; ćělc, byk, Saamenochse, 

Btille; ćelo, Kalb; ćělěk, miiiinliches Kalb; ćelčka, weibliches Kalb; 
wokolc, junger Ochse; jałojca, Kalbe, Färse; howjadwo, Riud; (d.). 

E. Solidungula. 
XVIII. Equus. 

35) Kóń, E. cabiillus, Pfeid; kobła, Stute; zrěhc, zrěbjo, Fohlen, 
Füllen; (skl.). 

36) W o s o ł (dim. wóslik), E. asinus, Esel; wóslica, Eselin; (skl.). 
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F. MiiUuiiKiila. 
XIX. Sus. 

37) Swin jo , S. scrofa, Schwein; kundroz, Eber, Hacksch; ranca, Sau; 
p roso (diin. prosatko), Ferkel. Wo swinjeću niamy dwě dru-
žinje: 
a) dźiwje swinjo, S. scrofa ferus; a 
b) skludne swinjo, S. scrofa domesticus. 

H. F. W j e l a . 

Škleńčana liora. 
Bajka z ludu. 

Juiiu běše mać, kiž měješe 7 synow, koliiž běchn, kaž hólcy naj-
bóle su, jara dźiwi a ujemdri pacholojo. Teho dla jich husto swaiješe. 
Pii tyni so jej to a tanine prinijeno wusuny. Jene popołdnjo, jako 
tež tak prawje njemdrowachu, lećiše runje črjóda rapakow ninio. A 
mać, z pola dom přišedši, ua nicli zawoła: „Wy dźiwje rapaki! ßych 
chcyła, zo byšće hnydom z tymi rapakami wollećeli." Lědom bě wona 
tute njepřemyslene slowa wuprajiła, hlej! dha buchu hólcy do rapakow 
přewobroćeui, wulětachu kaž wichor z woknami won a lećichu z ra-
pakami prječ. Naslróžana uiać drje rucy łamaše, ale podarmo; hólcy 
so wjacy njc wróćichu. Sta pak so nětk, zo ßóh maćeri hisće dźowčičkti 
wobradźi, luboznu a jara mudru holčku. Hdyž běše kruch wotrostła 
a swoju mać husto plakać widźeše, so ju junu wopraša, čeho dla je 
přecy tak zrudna? Při tyni zhoni, zo jc 7 bralrow rněła, kiž su do ra-
pakow přewobroćeni. A dokelž wot niaćerje iiazhonić njemóžeše, hdźe 
nětk jejni bratřa su, poda so k swojej ćeće, kiž bě jako jara mudra žona 
znata. Tam zhoni, zo jejni hratřa na škleńěanej horje bydla. Teho 
dla sebi wona uětk piedewza, swojich bratrow pytać ajeli nióžno wu-
moc. ßórzy so na puć poda. Při tym wopyta tež swoju kmótru. 
Tuta jej k wobjedu kokošku zwari. A hdyž bě mótka při jědźi kóslki 
spody blida zmjetała, praješe kmótra k njej: „Luba mótka! zezběraj 
wšitke tute kóstki a zwjazaj je do brěmješka, dokelž budźeš je nuznje 
trjebać." Jako bě nětk daloki kraj přešla, přińdźe kač k škleńčanej 
horje. Dokelž pak bě luta jara hładka, njemóžešc na nju stupać. 
Dopomniwši so na kóstki w brěmješku, poča je pied sebje kłasć. 
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Tak přińdźe liač na wjcršk hory. Tam stcjcše mała khčžka. 
Do njeje zastupivvši, vvidźeše w róli 7 liorněkow zjědźti. Wona wot 
kóždeho wopta a do poslednjeho pušći swój slčborny pjeršćeu. We 
jstwiěcy slejachu pak 7 łožow. Dokelž bě sprócna, so do jcncbo łoža 
lehny a wusny. Po khwili zbßhny so wulki wichor a 7 rapakow pii-
łcćicbu nulř, kiž pak so nětk do čłowjekow přewobroćiehu. Hdyž 
prěni jědź z hornčka wopta, praji: „Fi, kak mqja jědź za člo-
wjekom smjerdźi." Po niin tež wšilcy druzy wolaehu, zo je so něebtón 
jědźow dólkał. Jako nětk sedmy slöborny pieršćeń w hornyku namaka, 
spóznaclni z wěslosću, zo je tam něchló pobył. Pylajcy namakacliu 
we łožu Iuboznu liolčku, kiž hišće spaše. Wšitcy so jara spodźiwaclm 
a ju wiibudźiwši, prašachu so jeje: „Štó sy a kak sy jovv přišła?" 
Wona jim cyle njehojaznje wolniolwi: „Ja pylam swojich 7 bratrow, 
kiž bucbu do rapakovv přewobroćeni!" Nad lym spóznachu, zo je jich 
solřička, a zwjeselichu sojara. Hdyž běšc lam nócku jńehyla, prajachu 
rano bratřa k njcj: „lihwalaj, zo nělk zaso z hory piińdźeš, dokelž bu-
dźemy popołdnju zaso rapaki a so bakle za 6 dnjow zaso do človvje-
kovv pievvobroćimy. Sedmy dźeń pak smy ěłowjekojo. Njejsy teho 
dla jiopołdnju hišće z hory, dha my tebje wjacy njeznajemy, ale će 
roztorhamy. Budźeš-Ii pak prjedy dcle, budźemy wumóženi. Iihwa-
tajcy vvona swoje brěmješko wza a běžeše dele, a po jeje wčerawšim 
puću, hdźež hišće kóstki ležachu, to derje dźěšc. Wona měješe jeno 
hisće někotre skhodźeńki hač dele, jako wuhlada, zo bižoni črjóda ra-
pakow za njcj leći. Teho dla skoěi poslcdnje skhodźeńki rućc pijcdy 
dele, haě ju rapaki dosćčžechu. Tak biiehu bralřa wumóženi, a k vvje-
selu maćerje přiwjedźe jich dom. Tam bčchu potom w bromadźe 
wjeseli žiwi, a jeli-zo wuiiirjeli njejsu, dha su hi.šće dźensa žiwi. 

Podał J. Kral. 

Fi ja lka na Čornobozy. 
Jako liišće ćěmnosć póhanslwa serbsli kraj wobknježeše, ěcsćaclui 

Serbjo lež přiboha, kiž měješe mjeno „ěorny lióh;" liora, na kolrejž 
jeho liród slejcše, rěka bišće dźensniši dźeń „Cornobóh." 

Tutón přibóh niějese jara rjanu dźovv čičku, kotruž pře wšo lubo-
waše. —Tola kiesćanslwo swoje prulii lež prez lulii krajiuu sćeliše, 
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a „eorny Bóh" widźeše, zo z jeho fcnjri.slwom lndy fce fcóneej dźe. 
Jako so nělko swjaty fcřiž prěni rnz nad hoiu bły.šćeše, Iništuj piibóli 
a jeho hród do kamjenja přewobroeenuj, to lioličo pak bn rjnna mó-
dra nj.-iłfcn, kotraž kóžde slo lět na Wałponi w noey nn Cornohozy 
kćěje. Mlodźenc, kotryž ma zbože, w lulyni wokomiku fijalku wot-
šćipimć, dostanje tu rjnnu knježiiii a z njej wšitke holiutslwo jejneho 
nann, čorneho lioiia. G u s t a v K a p l e r , 

Luhinsfci. 

Z lludyšina a z Łužicy. 
* Před někotrymi letami bě so w jenej hłownej zhromadźiznje 

towařstwa Maóicy Serbskeje wobzanklo, zo by so za Maćicu dom ku-
pił abo natwarił. Tutón dom by k temu služid měł, zo bychu so 
maćične zhromadźizny w nim wotdźeržowałe a wosebje, zo bychu 
so maćična knihownja, w.šelake zběYki atd. w njej khowale; přetož 
nětko so tele tak wužić njemóža, kaž to zasluža, dokelž su po měsće 
tu a tam z přebytkom a teho dla ćežko dostupne. Pozdźižo so pak 
na to dopomnichu, zo ma so potom, hdyž je dom kupjeny abo na-
twarjeny, tež Maćica jako wobsedźefka zapisaó, ale zo so to prjedy 
8taó njemóže, hač je wona prawo tak mjenowaneje „juristiskeje wo-
soby" dostala. Duž so wnbjerk Maćicy Serbskeje na wyšnosć wo-
broći a wo wudźělenje tajkeho prawa prošeše. To pak so tak khětře 
njedosta, dokelž mějachu so wšelake fornialije wobkedźbować, tež 
wustawki towarstwa předźělaó a wot sobustawow, na lětušej hłownej 
zhromadźiznje přitomnych, za dobre spóznać a podpisać. — W tychle 
dnjach je nětko wot wyšnosóe towařstwu Maćicy Serbskejc prawo 
„juristiskeje wosoby" přizwolene. 

•j* W Khoćebuzu wumrje dźeń 9. soptembra t. I. wyšži farař knjez 
B u r š e r , duchowny při tamnišej serbskej cyrkwi. Wón bě hakle 47 
lět Stary, a khoćebuzscy Serbja jelio zažnu smjerć jara wobžaruja. 

* Zo byštaj na lipsčanskim universiteěe dale studowaloj, wopušiiiitaj 
po khwalobnje wobstatym maturitatnym pruhowanju budyski gymnasij 
tež dwaj Serbaj: kk. Erwin G a r b a ř z Minakała a Ernst Wieder -/. 
Horow pola Wojerec. 

)( Na město dotalneho wučerja w Hermanecach, k. Jórdana, kiž 
je so jako kantor do Popojc přesydlił, bu k. wučeř D r o h l a w Brět-
nej powołany. Dotalny druhi wučer w Dolhej Doršći, k. S u š k o z 
Trań, přińdźe pak jako wučeř a kantor do Khołma. 

. - . Kaž slyšimy, je so „Sorabia," to je serbske wotdźělenje při 
tak mjenowanym łužiskim prědařskim towafslwje w Lipsku, z nowa 
załožiła. Jejne sobustawy su studentojo duchownstwa kk. R ě z b a r k 
z Běłeje, M i š n a ř z Wulkeho ßadšowa, Mül le r z Měrkowa a H a n -
drik z Kubsic. 
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f W Zderju wumrje sobotu 28. septembra t. 1. tamniši wučeř 
k. J a n S a u e r , a bu tón samy dźeń 2. oktobra na křesćanske čestne 
wašnje na pohrjebnišćo w Radworju khowany. 

•-• Dźeń 19. septembra t 1. swjećeše k. farar Rjeńč w Ketli-
cach swój 25-lětny duchownski, k. kantor J a k u b P j e t a š w Khró-
sćicach pak dźeń 30. sept. swój 25-lětny wucerski jubilej. Wobaj 
dostaštaj při tutej skladnosći jara wjele počesćacych wopokazmow 
džělbraóa połneje lubosóe. 

(.) Na gymnasiu w Khoćebuzu w tu khwilu 30 młodźencow serb-
sku ryč wuknje, a su mjez nimi tež někotři Serbja. Wučeř serbskeje 
ryče, k. kandidat D a l , tam na gymnasiu tydźenscy šěsć serbskich 
hodźinow dawa. Při tym dowolamy sebi tež na to spomnió, zo serb-
ski student k. Ł a t k a z Dešanka w Hali na duchownstwo studuje. 

* # * Wóndanjo je z Monsec ćišćeřnje w Budyšinje jena serbska 
knižka wulla, kotraž , ,T ř i k h ě r l u š e , wšěm lubowarjam Božeho 
słowa poskićane," wopřija. Wona bu k lěpšemu missionstwa spisana 
a wudata, wot koho? to redaktorej znate njeje. 

Y Mjez tym zo tele rynčki pisamy, dosta so nam runje ta wuicy 
zrudźaca powjesć, zo je naš wjelelubowauy horliwy wótčinc a sławny 
serbski pesnjer, wysokodostojny knjez farař II. S e i l e ř we Łazu, 
wčera wječor, dźeii iö . oktobra, swoje zasłužbne žiwjenje ćiše a zbóžnje 
wobzanknył. Jeho luby žiwjenjaběh kaž tež rozprawu wo jeho kho-
•wanju, kiž so pjatk, 18. oktobra, popoldnju w dwěmaj hodźinomaj 
změje, podamy w bližšim čisle. 

() Hač dotal běchu serbscy kk. studentojo, na universiteóe w Lipsku 
bohawučenosć studowacy, w nastupanju docpijomneje ryčniskeje korrekt-
nosće serbskeho prědowanja dlěši čas na swoje satnsne mocy pokazani, 
dokełž k swojemu wobžarowanju nikoho njemějaehu, kiž by serbskeje 
ryče theoretiscy a praktiscy połnje mócny był, z kotrymž budźichu 
mohli so serbscy rozryčować a při swojich theologiskich prócowanjach 
so w nałožowanju serbskeje ryče zwuřować a wudokonjeó. Nětko 
pak je wysoke ministerstwo kultusa a zjawneho wučenstwa w khwa-
lobnej starobliwosdi za cyrkwine interessy łužiskich Serbow tu jara 
dźakahódnu naprawu sčiniło, zo ma so serbskim studentam theologie 
přichodnje w Lipsku składnosć k praktiskim zwučowanjam w maóernej 
ryči dawać. Wjedźenje tych samych je wono našemu sławnemu serb-
skemu krajanej, k. professorej Dr. Pfu le j w Dreždźanach, poručiło, 
kiž so teho dla najskerje hižom bórzy do Lipska přesydli. 

P o r j e i l ź e n j e. 
a) W prenjej štučcy spěwa, w 9. čisle Łužičana woćišćaneho, ma semi-

kolon na kóncu t ř e ć e h o (nic druheho) rynčka stać. 
b) Na 137. stronje poslednjeho řisła Łužičana ma kónc powjedaiička „Złoto 

a złoty" takle rěkać: a jako bě z Božej pomocu zaso wotkhoriła, poda so 
H a n k a na słužbu — hdźež so ji z wjetša derje dźěše. 

Nakładnik J. E. Smoleř. Ćišć L. A. Donnerhaka w Buflyšinje. 
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<67lfl. Movember. 189& 
Na tři serbske rowy. 

Tro bechu něbdy přećeljo, Tak woni Serbow wodźachu 
Na lětach njeruni, Na pude DJebjeske, 

We jenej mysli dźětajo A zbudźachu móc duchownu 
Za lud swój serbowski. Za tyěe wjeselše. 

Jim słowo mócne słužeše Dźens želniwi so prašamy: 
A ruka wušikna Hdźe sde, wy přećeljo, 

A lubosć, kiž wšo přewinje, Hdyž nětk tež ty nam wuioł sy, 
A zwólna wutroba. Naš drohi S e i ] e r j o ? 

Tym žel bě luda swojeho To njejsu kubta hinjate, 
We nuzy duchownej: Kiž wam so lubjachu, 

Duž přisporjachu pismowstwo A waše skutki nadobne 
Ze swěru horliwej. Te z wami k njebju du.*) 

Wy sće nam jasne znamjenja, 
Wy sće nam swědčili, 

Zo wěra, lubosć, nadźija 
Wšo zeihske překrasni! 

Pf. 

KJuidy tkalc. 
Powjedańčko wot K. A. F i ed l e r j a . 

W jenej wjescy, wot drohow a městow wotlezanej, bydleše 
młody tkalc, tón bě pobožny a sprawny, ale khudy. Jeho žona, 
runje tak fromna a dobroćiwa kaž wón, jemu při rjemjesle wot 
ranja hac do pózdneho wječora swěru pomhaše, a při wšem tym 

*) Zjewjenje Jana 14, 13. 



162 

njeměještaj taj dobraj člowjekaj husto njedźele dołho ničo druhe k I 
jědźi, dyźli běrny a sel; tola wonaj běštaj zboiownaj, dokelž so ' 1 
lubowaštaj a měještaj dobre swědomnje. Bóh tón Knjez běše jimaj 
tři nadźijepołne dźěći wobradźił, kotrež ze wšej starobliwosću ku-
błaštaj a k wšemu dobremu napominaštaj. Stóz k nimaj přińdźe, 
so nad jeju radosćiwej myslu a łubosćiwym wobkhadom wjeseleše, 
a někotryžkuli w jeju srjedźiznje rad z běrnami za lubo wza, zo 
by so na křesćanskim rozryčowanju młodeju mandźelskeju wokře-
wić mohł. 

Junu jedyn rjany lěćny wječor přińdźe k temule tkalcej derje 
zdrasćeny muž; tónjeho přećelniwje postrowi, prajicy: „Njewzmiće 
za zło, zo tak pozdźe do Wašeho domu zastupjam. Mam dźensa 
hišće hač do W. hić a njeznaju puća; njechaće Wy tak dobry być 
a mje hodźinu daloko přewodźić? Potom mohł drje so sam dale 
namakać; chcu Wam to bohaće zapłaćić." Ruce skoči tkalc ze 
stoła, wobleče so swoju wotnošenu, ale derje wupłatanu suknju a 
kračeše spěšnje a wjesele před swojim cuzym knjezom do prědka. 

Ducy po puću rozryčowaštaj so wobaj wo wšelakich wěcach, 
a tón cuzy be jara pěkny a dowěrliwy. Jako běše so skónčnje i 
cyle zaćmiło, tón njeznaty z dobom zasta, wućeže pišćałku z dyb-
zaka a zahwizda tak mócnje, zo wboheho tkalca po wšech stawach 
zyma poběhować poča; w tym wokomiku wuwalichu so něhdźe 
wosmjo abo dźesaćo sylni khadlojo z blizkich keřkow a rozryčo-
wachu so z tym cuzym, kiž běše jich nawjedowař, wo wurubjenju 
jeneho blizkeho młyna, kotrež chcychu w slědowacu nóc wuwjesć. 
Na to předstaji jim nawjedowar khudeho tkalca jako noweho to- ; 
wariša, prajicy, zo drje so wón w tu khwilu hišće trochu bojazny 
być zda, zo pak so to bórzy da. Tón njezbožowny muz padźe na 
swojej koleni a prošeše wo smilenje; tola jedyn z nich nastaji 
jemu pistolu na wutrobno a zarjewi: „Pak dźeš sobu abo wumrě-
ješ!" Potom zapřiještaj jeho dwaj a wlečištaj jeho sobu. Wokoło 
połnocy docpichu naspomnjeny młyn; tam so nutřłamachu, a tón 
khudy tkalc a hišće jedyn druhi dyrbještaj na straži stać. Tola 
ludźo tychle rubježnikow wuslědźichu. Tu běše jich měra połna; 
nawjedowař rubježnikow, naš tkalc a hišće někotři druzy buchu 
zajeći, ći druzy ćeknychu. 
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Mjez tym poca so ta wboha iona domach starać a so tyšić, 
jako jejny muž tak dołho wuwosta, a dokeli so wón tež nazajtra 
hišće domoj njewróći, dha bu jejna tyšnosć njewuprajnje wulka; 
susodźo wuńdźechu, jeho pytać, ale njewidźachu a njesłyšachu ničo 
wo tym njezboiownym. Ta wboha iona bě bjeztroštna a hišće 
njewjedźiše, kajku strašnu powjesć dostanje. Před wječorom hakle 
zhonichu ludźo wo předewzatym rubjenstwje w pomjenowanym 
młynje, a z dobom tež, zo je naš tkalc sobu pódla był, zo je z 
nawjedowarjom zajaty a na smjerć a žiwjenje w jastwje sedźi. 
Nětko so ta wboha wjacy dźerieć njeda; wona přepoda swoje 
dźěći jenej susodźinje a běieše, štož móieše, do města, hdźež jejny 
mui jaty sedźeše; jejny prěni puć bě k sudnikej, kotremui khód 
wěcy powjedaše, tak daloko hač jón wjedźiše, a prošeše jeho po-
tom na kolenomaj klečo, zo by jejneho wboheho njezboiowneho 
muia wumohł. Ale sudnik, hač runje ju z wutrobu wobiarowaše, 
njemóieše jej pomhać; přetoi ta wěc měješe so formalnje po za-
konju wuwjesć; tola jej wón dowoli, zo smědźiše jeho wopytować. 

Njewopisajomny běše wustup, kotryz nětko sćěhowaše; wobaj 
mandźelskaj łamaštaj rucy k njebju a wołaštaj so k Bohu, jenič-
kemu wumóierjej njewiny; potom pytaše tón mui swoju wbohu 
ionu změrować, a prošeše ju, so kruće Boha dźerźeć, kii ju w 
tutej iałostnej nuzy wesće njewopušći; přetoi jeli-zo je wón tei 
wopak činił, dokeli budźiše snano radšo smjerć wuzwolić dyrbjał, 
město teho zo je z tymi rubjeinikami šoł, dha tola wšehowědomny 
Bóh wě, zo je wón jeno swojeje swójby dla smjerći wuńć chcył 
a jeno z lubosće k njej słaby był, w tej nadźiji, zo jemu Bóh, kii 
jeho njewinu znaje, wěsće z jeho nuzy wupomha. Potom so taj 
njezboiownaj mandźelskaj roziohnowaštaj, posylnjenaj w dowěrje 
k swojemu njebjeskemu wótcej, a ta iona so zaso k swojim 
dźěćom wróći; tola wopyta wona swojeho mandźeiskeho hišće 
wjacy króć, a při kóidym zeńdźenju posylnjowaštaj so hro-
madźe we wěrje a zhromadnej modlitwje. Ale wyšnosć bě přez 
mnohe za sobu slědowace rubjenstwa nuzowana, zakonje skrućić, 
a po tutych běše tei wbohi tkalc šibjencu zasłužił, dokeli běchu 
jeho z vubjeinikami sobu dosahnyli. Štoi pak bě najhórše, na-
wjedowař rubjeinikow běše so ze swojimi towaršemi zryčał, zo 
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chcedźa teho tkalca na šibjencu přinjesć, njech khoštuje, štož chce; 
teho dla běchu woni mjez sobu přez jene, što dyrbješe kóždy při 
přesłyšowanju dla njeho wuprajić. Nawjedowař wobkrućeše, zo je 
so wón hižom při wjacorych rubjenstwach sobu wobdźělał, a mje-
nowaše potom te města, a z tutym wuprajenjom přińdźechu te 
druhe přez jene; jako potom sudnik wšěch hromadźe přesłyšeše, 
a tón khudy tkalc swoju njewinu wobkrućeše, dha wjedźichu ći 
rubjeznicy swoje wuprajenja tak na wěrnosć podobne sčinić, zo 
źadyn dwěl wjacy wyše njewosta; haj, woni móžachu jemu do wo-
čow prajić, hač dha so wón Boha njeboji, zo tole prěje'? — Tak 
dźěše to wot jeneho přesłyšenja k druhemu, a tón wbohi njewino-
waty tkalc njeměješe žanych zaryčnikow, hač swoje horce sylzy. 

Skónčnje buchu akty zamknjene a krwawnemu sudej přepo-
date; tón na to zymno-krejnje wusudźi: Tkalc ma so najprjedy 
wobjesyć, a potom tež ći druzy, hdyž su prjedy wotprawjenje ••'' 
prěnjeho sobu wohladali; jeno z tym rozdźělom, zo maju so jich 
ćěła na kole złamać. Jako bě krajny wótc tuto wusudźenje pod-
pisał, bu wono jatym wozjewjene a z dobom tež postajene, zo ma 
so to samo za tři dny wuwjesć. 

Khudy tkalc bu po wšej krajinje jara wobžarowany; přetoź 
kóždy jeho za njewinowateho dźerźeše; jeno zo wón njebudźiše 
sobu hić dyrbjał, běše powšitkomne měnjenje. Knjez duchowny, 
kiž bě jeho wěrował, jeho často wopytowaše, a namaka jeho, kaž 
móze sebi to kóždy lohko myslić, w najhłubšej zrudobje; wón py-
taše jeho přez trošt naboziny pozběhnyć, a modleše so z nim hač 
najnutrnišo, tak zo tón dobry muž skónčnje wutrobitosć zapřija 
a so wótcowskimaj rukomaj swojeho Boha w dźěćacej mysli pod-
woli. Jeho žona wołaše so z hłosom k Bohu wo wumóženje, a 
běžeše dźeń před wotprawjenjom, kajkaź běše a steješe, z roz-
plećenymi włosami do sydłownje (Residenz) a žadaše z wjeřchowej 
poryčeć. Nětko so runje trjechi, zo běchu při wobjedźe někajki 
podawk wupowjedali wo jenym khudym hospodarju, kotrehož běchu 
njewinowaće wotprawili; to běše składnosć dało, tež wo jatym 
tkalcu ryčeć; přetoi ta wěc bě tez pola dwora znata, a wjeřcß 
poča nad tym rozmyslowacy być. Ta źona dyrbješe na měsće za-
stupić. Jejne sprawne, lubosćiwe wobličo a jejna zrudoba ryčeštej 
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tak mócnje, zo so wjefchowej jasne sylzy po licomaj ronjachu a 
zo bu wona wo njewinje khudeho tkalca přeswědčena. Wona tu 
wbohu žonu hnydom k wjeixhej dowjedźe; tež tón bu k sylzam 
hnuty a dźeše: „Dobra žona! Waš muz njedyrbi wumrjeć; chcu 
na měsće někohoz tutym přikazom wotpósłać." To pak běše tež 
wulki čas; přetož hižom bě wječor, a nazajtra rano w 9 hodźinach 
měješe so tkalc k šibjency wjesć. K temu měješe kourier 10 ho-
dźinow jěchać. Wjeřchowa da na to tu žonu wokřewić, po čimž 
ta z njebjeskej radosću a z horliwym dźakom přećiwo Bohu wo-
teńdźe; tola wona bě lědy dwě hodźinje beźała, jako wjacy dale 
njemóžeše; duź dyrbješe někotre hodźiny wotpočnyć, tak zo hakle 
nazajtra rano wokoło dźesaćich zaso domoj přińdźe. 

Tón kourier pak, kiž měješe za tkalca hnadu přinjesć, z ko-
njom padźe a sebi nohu wuwiny, tak zo dale tjemóźeše; k zboźu 
bě wón blizko jeneje póstskeje stacie, hdźež wosta a hnadny list 
póstarjej přepoda, kiź jón potom přez jeneho postillona dale pó-
sła. Přez to wón něšto hodźinow pozdźišo do sudnikoweju rukow 
dóńdźe. Wo tym pak wbohi tkalc ničo njewjedźiše a wyšnosć ru-
nje tak mało. Dźewjeć hodźinow wotbi, a zwonjenje khudeho 
hrěšnika klinčeše hrózbnje w jenotliwych zwukach; šulske hólčata 
piińdźechu ze swojimi wučerjemi a spěwachu smjertne khěrluše, 
potom přińdźe tón wbohi tkalc , wot swojeho fararja wjedźeny, 
potom rubježniski nawjedowař z tymi druhimi delinquentami, a 
skónčnje kat ze swojimi wotročkami. Wulka syła luda z města 
a z wokolnosće za ćahom slědowaše, kotryž so, wot kompagnie 
wobronjenych měsćanow přewodźany, pomału šibjency bližeše. 
Tkalc ničo njeryčeše, jeho horjo njeměješe ani sylzow, ani słowow; 
ale kóždy móžeše widźeć, zo bu wón wot rubježniskeho nawjedo-
warja njepřestajnje wobkedźbowany. Nětko ćah šibjencu docpi; w 
tym wokomiku přijěcha jedyn postillon, runje jako tkalca k rěblej 
wjedźichu, a přepoda přitomnemu sudnikej wulki list; tón jón ruče 
storže a wuwoła: „Hnada! hnada za tkalca!" Duž nasta wyska-
nje mjez tymi tysacami, kotrež ianeho kónca wzać nochcyše. 

Ale tón rubježniski nawjedowař wuprosy sebi wot sudnika tu 
dowolnosć, k ludej poryčeć směć, a jako bě so to jemu přizwoliło, 
stupi wón na powyšenje a kiwaše ludej, zo by mjelčał. Wšo wo-
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mjelkny, a rubježnik wołaše z hłosom: „Jedyn Bóh je na njebju 
a tutón Bóh je prawy! — To ja njewěijach; teho dla so jeho tež 
njebojach, ale dowolićh sebi wšitke hrěchi a złósće. Tola w swo-
jim hrěšnym žiwjenju přińdźech čašto na wěcy, z kotrychž móžaćh 
derje póznać, zo je Bóh, kiž swět wodźi; to chcych nětko z wěsto-
sću wjedźić a myslach, hdy bych jeneho cyle njewinowateho, from-
neho člowjeka k swojemu towafstwu přinjesł a jeho k wobdźělenju 
na wšěch našich złósćach nuzował, dha njemohł prawdosćiwy Bóh, 
jeli źadyn je, na žane wašnje přidać, zo by tajki njewinowaty člo-
wjek z nami do runeho khostanja zapadnył; wón dyrbjał jeho 
wumoc, kaz je so to tež nětko woprawdźe stało; přetož tón tkalc 
je cyle njewinowaty a pobožny, sprawny muź. Z nim sym ja 
pruhu sčihił, a Bóh je jeho wumohł. Haj, woprawdźe! Bóh 
j e , jedyn prawry Bóh je!" A nětko wón wo tu hnadu prošeše, 
zo bychu jeho zaso do jastwa wotwjedli, dokelž ma hišce wažne 
wuznaća činić, a zo chce potom swoje khostanje rad ćeřpić, kotrež 
je dwójcy a trójcy zasłužił. Jemu bu tuta próstwa dopjelnjeDa; 
"wón a jeho towařšojo buchu zaso wotwjedźeni a do rjećazow ze-
zamkani. 

Mjez tym běchu khudeho tkalca wokřewili a posylnili, po čimž 
někotři młodźi muiojo přistupichu, jeho na ramjeni zběźechu a do 
města njesechu. Tkalcowa zona bě so, mjez tym zo so tole wšitko 
sta, tei wróćiła; wona widźeše hromadu-běienje luda a słyšeše 
wołanje: „Woni tkalca nješu! Wón je wobhnadźeny!" az dobom 
wuhlada tež swojeho muža w dalokosći, kak jeho na ramjenjomaj 
z juskanjom do města njesechu. Z hłosom sylzy wjesela płakajo, 
kračeše wona za ćahom do hosćenca. Witanje wobeju mandźel-
skeju njeda so wopisać. Wonaj buštaj w khorejće domoj dowje-
zenaj; přetož to ćežke horjo běše jeju tak sobu wzało, zo hić 
njemóžeštaj. Z tymi pjenjezami, kotrež bě khudy tkalcze wše-
Iakich stronow darjene dostał, so wón nětko zaso zhraba, a Bože 
žohnowanje běše z nim a jeho swójbu! 
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Žołte łopjena. 
I. 

Hory módrojte a miłe, 
Njepowalne, trajate, 
Hory wótcne, w spěwach žiwe, 
Sóe mi njezapomnite. 
W wašicb wjeiškach šurojo slyšu 
Stare bajki spodźiwnje 
Wo rjekach, kiž brónje pyšu, 
Cehnjeja na woj'wanje. 

Spěwy starych Serbow zynča, 
Hiej, su spěwy wo wójnje, 
Spěwy, kiź přez ropot klinča, 
Kiž bróń při hri zhotuje. 
Triglawa, toh' wulkoh', sławnoh' 
Prošachu wo dobyóe 
Nad mocu, kiž hižom dawno 
Cišćeše jich njesmilnje. 

II. 
Zaso klinča spěwy jasne, 
Serbjo ćahnu z dobyca. 
Njepře<!elow wójsko krasne 
Je jich ruka pobiła. 
Hlej, tam w baju Swjatowita 
Kleča Serbja dźakowni. 
Tam jich syła žonow wita 
Z lipowymi hałzami. 

Knježny, w běłych drastach, žiwe 
Spěwaju jim khěrluše. 
Kóždom1 starcej wóčko miłe 
Dźaknje při tym zabłysknje. 
Pomysla na stare časy, 
Hdźeź so woni bědźachu. 
Boham dźak! Te přiftdu zasy: 
Synojo jich dobychu. 

III. 
Hołki! Słuchaj w dołach zynki! 
Hońtwa šumi we Iěsu. 
Kajke hłosy, kajki klinki? — 
Serbja honja zwěrinu. 
Wažne wjesele to wjesne: 
Mocy spytać mlodženc ma, 
Zo mohł dostać brónje česne. 
Z khójnow tur so přibliža. 

ßycble kóždy nazad stupi, 
Młodźene sam ma tura zbić', 
Kotryž wo štom rohi tupi; 
Młodźenca chce zaničić. 
Z jasnym wokom, z wótrej hleb'ju 
Młodźenc krude na njoh' dźe. 
Stork ! — Tur leži! A hač k njebjn 
Wyskanje so pozběhnje. 

Tur je morwy! Krasnje pobył 
Mtodźenc pak we pruzy je; 
Brónje sebi přez to dobył, 
Rjek nětk je a wostanje. 

K e ř k , Lubinski. 

l o ł y . 
Pola dźiwich zwěrjatovv skoro žadyn rozdźět nječinimy mjez muž-

skim a žónskim splahom, tak zo bychmy žónske zwěrjo hinak mjeno-
wali hač mužske, kaž to pola domjacych skoro stajuje činimy. Wrobl 
rěka wrob), njech je sanc abo sančka, tak tež škórc, lastöjčka, sykorka, 
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zyba a t. i. Wjewjerca wostnnje wjewjerca, njech je mužska abo 
žónska, tak tež mys", knot, sVine, šurk a t. d. Jeheć woslanje jeheř, 
njech je mlóčnak abo jikrnak; tak tež Ićuka, barma, lina, kharp. To 
płaći tež wo druhich zwěrjatach. Jeno pola tych dźiwich zwěrjolow, 
kiž maju za člowjeka wěsty wužitk, činimy drnbdy rozdźěl mjez muž-
skim a žónskim zwěrjcćom, n. př. sorna, sornik; jeleń, jelenica; kam-
syk, kamsyca. Pola domjacych zwěrjatow pak, kotrež dla wtižitka 
ze starobliwosću woćahujemy abo wothladiijemy, činimy přeco rozdźěl 
mjez mužskim a žónskim zwěrjećom a mjeinijemy mužske hinak hač 
žónske. Tež njeryčimy tndy wjacy wo zwěrjalach, ale mjenujemy 
tajke domjace zwěrjata skót. Za domjacy skót plaća: kruwy, kozy, 
wowcy, swinje, konje, wósly, psy a kóčki; dale: kury, husy, kački, 
pawy, truty, hołbje, pčoly. Tu rozdźělainy: kruwu, ćělca abo byka, 
woła, jałojeu, ćelo, ćělěka, ćełčku; dale: kozn, kózła, kózlika, kózkti; ' 
pola wowcy: borana, dójku, skopa, jehnjo; pola swinjeća : kundroza, 
rancu, proso; pola konjn: kobłu, připtišćaka, walacha, zrěbjo; dale: -J 
wósła, wóslicu, wóslatko; psa, ćulu abo bejti; kóčku, kocora; khapona, " 
kokoš, patu, kurjalka, młódlički, honački; husycii, f;janzora, libjata abo 
młode husy; kačku, kačora, kačata; pawa, pawu; trutaka (kawdrona) 
a trutu; niatkn, truty; pola holbjow rozdźělujeniy jeno sanca, sančku 
a młode hołbje. 

Tute rozdźěle su drje w hospodařstwje a we wšědnym wobkha-
dźe něšto praktiske, za wučenii systemaliku pnk často něšto jara nje-
praktiske, zašmatane, dokelž nam wšudźom wnraz pobrachuje za cyłti 
družinu, a my móžemy zwěrjo pomjenować pak jeno po mužskim, pak 
jeno po žónskim splahu. Tak so nam dźe, chcemy po Linneowym 
přikładźe wjacore družiny do jeneho roda zjcnoćić, n. př. kóčku, lawa, 
rysa. Dokelž ifiafaj law a rys koču podobu, dha je Linee za tute 
zwěrjata jako rodowe mjeno wuraz Felis, t. j . kóčka, trjebał, a tak rěkaju 
tute tři zwěrjata systematiscy fak: kiička powsěchna (Felis callus, ge-
meine Katze); kóčka law (F. leo, I>öwe) a kóčka rys (F. lynx, Luchs). 
Kóń je: kóń powšěchny (Equus cahallus, Pferd); wosoł je: kóń wo-
soł (E. asinus, Esel). Prosty lud budźe nam napřećiwić: „Wosoł tola 
žadyn kóń njeje, ale wostanje wosoł čas žiwjenja, a žadyn kiiń tak 
hłupy njeje, zo by wosoł być chcył. Tak tež law njeje žana kóčka 
a rys tež nic; iaw je law; kóćka je kóčka; rys je rys," Ja wotmol-
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wju: Ty maš prawje, prećelo, po swojich nahladach, ale wučeni binak 
njemóža, woni maju hinaše nahlady ajnaju pojich nahladach tež prawje. 
„Haj, haj," wotmolwi nii mój přećiwnik, „pisane steji: Wučeni budźa 
swět zawjesć!" 

My so tudy njechamy wnryčować, šló snano mohł swět zawjesć, 
ale chcemy pokračować a wo tym rodźe ryčeć, kotryž so systema-
tiscy „woł" (Bos, Ochse) mjenuje a do kotrehož ćělc, tež heńca mje-
riowany, jako mužski a kruwa jako žónska słuša. 

Woł słuša mjez cycakami do tutych zwt'ijatow, kotrež žuwaki 
abo zwakžuwaki mjenujemy. Jieh žołdk \\ obsteji ze štyrjoch dźělow, 
kotrež rěkaju: 1) kutło (Wanst, Pansen, ruinen); čěpc (Netzmagen, 
Haube, retieulum); 3) knihi (Falteiłmageu, Psalter, ßuch, omasum, psal-
teritini) a 4) syrišćo (Labmageu, Fettmagen, aboniasum),' w ko-
trymž so lež kisała žołdčina (Magensaft) k zewjeranju mloka wot-
dźěluje. Žuwaki maju 24 čronowcow, w kóždym čelesnje na kóždyin 
boku šěsć, wdelnym čelesnu prědku 6— 8 krajakow, w hornymžane; 

- ••• i. i • r. i u • 60 0 06 r> . 
mezmki pobracbuia. rormula za znby ie ta.- „„,, _,. „— Auwaki moza 
so teho dla jeno z rostliuaini žiwić, a dokelž w hornym čelesmi žane 
prědkne zuby niuiaju, njemóža swoju picu dospołnje rozkusać; teho dla 
te jich žołdk hiuak stwarjeny a leho dla žwak žuja. Na hrube roz-
kusana pica prińdźe po jědnicy dele najprjedy do najwjetšeho žołdka, do 
kutła, z kotrehož po małych kusach do čěpca dźe, kiž je na sćěnach 
sytkowauy abo z powylenymi faldami w podobje wokateje syće wuho-
towany, hdźež so pica womjehši a so přetywanje započnje. Tu tworja 
so kulani podobue čwaki, kotrež zwěrjo uěkak zaso do huby wuwróću 
a je zaso žuje. Tak hišće na drobnišo rozžuta pica dźe nětk hnydom 
do třećeho žołdka, do knihow, kotrehož sćěny su z mnoho (pola woła 
iiimale ze slo) łopjenojtynii fałdami wobrosćene. Dospolne přetywanje 
stawa so w štwórtym žołdku. w syrišću. Požiwne wutki du nětk 
po krwě, njepožiwne pak budźa po zadnym črjewje won wumjetane. 
— Zuwaki mjenujemy tež dwěsparaki (Zweihufer), dokelž sujichnohi 
delkach do dweju sparow rozdźělene; tute spary abo panohty tča \v 
rohu, kolryž črij abo kopyto mjenujemy. Dwěsparaki khodźa po ko-
pytacli, maju pak nad nimi hišće dwaj mjcńšej panohtaj, z kolrymajž so 
zemje njedótkaju. — Pokročmy uětko k wopisanju naroda woł. 
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Wół ma na błöwje dwaj külojtaj a bładkaj abo delkach šěršaj a hor-
bataj iuilrkaeh dutaj rohaj, kiž staj połměsacojće won wobroćenaj. Na 
šiji nia z wjetša wisatu kožu, podšijk injeuowanu. Blaba je z wjetša hoła. 
Wopuš je z ćeńkimi kosmami wobrosćena a wukónča so do zwjazka 
dołhich kosmow (włosancow), abo je cyła włosancata (Rossschweif). 
Zónske zwěrjo abo kruwa ma wumjo ze štyri štrychami (cycami) a nimo 
tych hišće dwaj njedokonjaiiaj. — Su sytne njelěpe zwěrjata mało žiweho 
wašnja, rozdraždźeue pak strašne, kižso z pozběhnjenej wopušu azwulkej 
rozzłobnosću do swojeho njepřećela dadźa. — Wołow je wjacy družinow. 

A. Woły z blabu hołej, na ćěle jenak z krótkimi kosmami wobro-
sćene a z dołhej wopušu. 

1) Woł domjacy. (Bos taurus L., Hausochs, Rind). Woł ina 
šěroku hłowu a na kosći, kotraž čoło wct zadneje hłowy dźěli, hładke 
kulojte rohi, kiž su rozkračene, do prědka a potom do zady horje 
zhibnjene a kiž jeno někotrym sewjernym wotdružinam (khólpam) po-
brachuja. Sljez rohami su kosmy dlěše a rozšepjerjene. Coło je płone 
abo wužłobjene, dlěše dyžli šěroke. Sija z wisatym podšijkom. Dołha, 
hač ke kulkam dosahaca wopuš wukóuěa so do zwjazka dlěšich kos-
mow abo włosancow. Blaba pod nosom je naha a włóžna. — Po 
barbje je woł čoruy, bruny (čeřwjeny), pisany, běły obo na módr. 
Žóuskezwěrjo rěka kruwa, mužske ćělc, wurězany ćělc woł. Zhromaduy 
wuraz za wšě je howjadło abo howjazy skól. Młode zwěrjo rěka 
ćelo, mužske ćělčk, žónske ćelčka. Doniž njeje ćelo měła, rěka ćelčka 
jałojca, potom kruwa. Jlłode ćeio přinjese štyri krajaki na swět, do-
stanje za dwě njedźeli dwaj druliaj a za štwórt lěta zaso dwaj. W 
běhu štyrjoch lět tute wósom zubow zaso wupaduja, a na jich iněsto 
narostu wjetše a syluiše zuby; wot dwanateho hač do šěsnateho mě-
saca wnpadnjetaj srjedźnaj dwaj zubaj, w druhim lěće dwaj sćěhowacaj 
a t. d. Po prěnim ćelenju we štwórtym Iěće nasadźuje so kóžde łěto 
při korjenju kóždeho roha nowa rynčka, tak zo so po tutych rynčkach 
trochu zhonić hodźi, kak stara je kruwa přez štyri lět. 

Woł powšěchny wotkhadźa wot dźiwjeho woła (Diluvialstier, 
Bos primigenius), kiž pak je cyle zašoł a so jeno skamjenjeuy w po-
liwje (Diluvium) nadeńdźe. Woł je so niinale po cyłym swěće roz-
šěrił a nadeńdźe so wosebje tam, hdźež su šěroke zahony łukow. 
Na pampach a lanacb južno-ameriskich pasu so njesměrne stadła zdźi-
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wjenych wołow, na kotrež so wot wobydlerjow tamnych stepoW 
hońtwy wotbywachu nimale jeniccy jeuo kožow dla, kotrychž bu za 
lěto na 30,000 do Europy pfewjezenych a kolrež tam na měsće jeno 
po šěsć nowych slěbornach předawachu. Dokelž su so stadła wołow jara 
pomjeńšiłe, je so tež płaćizna kožovv powyšiła. Wot tam dostawamy 
nětk tež wućahwk z mjasa (Liebig-s Fleischextract), kiž so k sytnym 
poliwkam potrjebuje. — Wužitk howjazeho skotu je jara wulki a 
njehodźi so skoro dosć wopisać a wukhwalić. Wot njelio dostawamy 
mioko, mjaso, Jój, kosće, marks, pucherje, črjewa, kožu, kosmy, rohi, 
sydrišćo, krej, łinój. Mjaso jěiuy syre (rohes Beefsteak), sušene, wa-
rjene, pječene. Mloko wužiwamy słódke a kisane, syre a wotwarjeue; 
ze smjetany činimy butru; butreńku, sydk a syrowatku pijemy; ze sydka 
hotujemy twaroh, twarožki a sydr; ze smjetaDu činimy čorny khofej běły. 
Łój trjebamy k swěčkam, k mydłej a t. d. Kosće słuža k přihotowanju 
kosćiny, kneflow a t. d. Pucherje a črjewa trjebaju so k zawrjenju 
sudobjow, tež bjerje je rěznik ke kołbasam. Koža słuži přihotowańa 
k wobućam a falam. Kosmy drje so k pólstrowanju derje ujehodźa, hodźa 
so pak wubjernje k zapakowanju škleńčanych sudobjow, kaž tež jako 
piidawk do pěskowaneho wapna. Z rohow dźěłaju so česaki, dymkowe 
kóncy a wšelake druhe rohowe wěey. Z wolacym rohom trubi nócriy 
stražnik. Sydrišóo słuži k zewjeranju a sydnjenju młoka při přihoto-
wanju sydra a twarožkow. Wolaca krej słuži k čisćenju cokora, k 
přihotowanju módreje harby (Berlinerblau) a t. d. Z hnojom a hnójnibu 
hnojimy pola a łuki. — W žiwjenju potrjebuje so howjazy skót k wb-
žeuju, k woranju, jěchanju, ćeženošenju, k młóćenju („Wołej, kiž młóei, 
njedyrbiš hubu zawjacać"). — W Španiskej wotbywaju so zwěrinske 
hry z bykami (Stiergefechte). 

Jenemu čornemu wołej z hěłym třiróžkom na čole (Apis) wopo-
kazowachu stari Egipčenjo bójsku česć. 

Wotdružinow howjuzeho skotu je mnoho, z kotrychž šwycařske 
a hollandske kruwy za najlěpše płaća. W Indii a Africy maju wJu-
dźom město našeho woła woła horbateho (Bucke)ochs, Zebu, Bos tau-
rus indicus), kiž je hišće wjetši a syłniši a ina nad plecami z łojom 
napjelnjeny horb, kiž časlo 50 puntow waži. — 

Howjazy skót je wšelakim khorosćam poddisnjeny, z kotrychž je 
zapalenje šleznow najstřašniša, samo čtowjekej. Tež wšělake muchi 
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a waki čwiluja skót, jako čelčk (Oestrus bovis, Biesfliege) a jaže (čeřwje 
ěelěka), brama (Tabanus bovinus, Viebbremse), kała čabo kałata mucha 
(Stomoxys calcitrans, Stechfliege), swjerbolica (Simulia maculata, 
Kriebelmücke), bubjel (Echino coccus veterinorum, Blasenwurm), čopjel 
(Ampbistoma conica, Zapfenwurm) a t. d. 

2) VVoł bu woł (Bos bubalus L., Büffel) je uěšto wjetši dyžli 
woł domjacy. Wón ma krótšu a tołšu hłowu; podšijk je mjeńši. Colo 
je wjelbowane, tak šěroke kaž dołhe a z dołhimi kudźerjemi pokryte. 
Rohi su delkach slłóčene a zmoršćene, prědku po dele z tupej wustupku, 
do zady zhibnjeue, wosrjedźa runje horje, z kóncami do prědku a won. 
Jeho koža je mjenje tołsta; kosmy su rědše, popjelawe abo na čorn-
brune. Wón nadeńdźe so dźiwi w Indii narańšcj; w južnej Europje, 
wosebje we Wuherskej a Włóskej potrjebuje so k ćehnjenju, dokelž 
dwójcy tak wjeie ćehnje kaž kóń. Wón je jara njepowolne zwěrjo 
a móže so jeno na to wašnje skludźić a wobknježić, zo so jemu že-
lezna rynka přez nós tyknje. Hewak pak tež z najšpatnišej picu za 
lubo wozmje. Hišće dźivviši a stiašniši je 

3) W o ł kaferski (Bos cafFer L., Kafferscher Büffel). Wdn 
nadeńdźe so w južnej Africy, hdźež w khłóduych a tymješćatych lěsach 
přebywa a sebi drohi wutepta přez najwjetše husćiny a zarosly. Jeho 
ua čole so dótkace rohi su delkach jara šěroke a sukate, steja do boka 
a su na kóncu do zady wobroćene. Woěi hłuboko leža; jeho wisate 
wuši su nimale stopu dołhe. Wón je čoruobruneje barby na dnje z 
njebjo-módryni pobłyšćom. Jeho koža je tak tołsta, zo žana kulka 
přez nju njeńdźe, khiba jeno z blizka. Ludźi wokoło sebje njećeřpi 
a štóž so jemu bliži, teho honi často přez wodu hač do morja. Tigra 
so njeboji a jehu z wjetša skóncuje. Jeho nijaso hodźi so jěsć a słodźi 
derje. Z lolsteje kože činja so twjerde póduše. 

(Přicłiodnje skónčenje.) 

Rjeńši přichod. 
Hdźe k njebju zběhaju so krasue štomy? 
Hdźe pódu pomačeju rěkow žołmy? 
Hdźe ptački fifolja tak wjesele? — 
To w aašim wótcnym kraju, serbskej zemi, je. 

Ł 
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Hdžež na horje tam wulku lipu widžis, 
Kiž khłódk ci skidi, hdyž so k njej tam bližis, 
Taui starc, kral Serbow, z rowa zběha so 
A do serbskeho kraja woła hrimajo: 
, ,Je tule zemja, hdźež je swoje Serbstwo 
Lud serbski kitał jako drohe herbstwo? 
Hdźe je ta mužnosó wašoh' naroda, 
Wy Serbjo? — Liwka, acht je mysl narodnal" — 
So młodźenoojo přibližuja k štomej, 
Kaž z cuzej' krajiny nětk k wótcam domej; 
Ci chcedźa luda liwkosć rozłamać, 
Z čimž Serbowstwu ma nowe ranje za,switad. 

K r u ž a , Lubinski. 

Handrij Seiler. 

Naš slawny serbski pěsnjeř wjacy njeje, naš Seileř je so niinył 
a žórło, z kotrehož so spěwy wótěinstwa, woklewjenja a zwjeselcnja 
w runej račrje a w jenajkej krasnosći žórlacliu, je na wšě časy za-
prahnyło: naš S e i l e ř , kiž móžeše po krutosći swojeho ćěła hišće 
wjele lět žiwy być, wón je so 15. oktobra t. 1. z tuteje časnosće do 
taiuneje wěčnosće přesydlił. Wšo Serbstwo nad jeho rowom žaruje! 

Handrij Seileř je so 1. februara 1804 w Słonej Boršći njedaloko 
Budyšina narodźił, hdźež bějeho nan žiwnosćeř a blizko a daloko jako 
wustojny studnjelwarjeř znaty. Jeho Handrij nópytowaše najprjódcy 
bolborčansku a potom wulkowjelkowsku šulu, bdźež drje so jeho du-
chowne dary dosć spóznać dachu, tola pak jich nicbtón kedźbu uje-
měješe, wosebje dokelž běle Seilerjec Handrik syn njezainóžitycb staršich 
a teho dla žadyn wuhlad njeběše, zo by wóu žane wyšše wučeřnje 
wopytać niohł. Jako pak so sta , zo njebo k. Mićka , farař při mi-
chałskej cyrkwi w Budyšiuje, jenu njedźeiu, popołdnju w sponuijeiiej 
cyrkwi tak injenowanu dźěćacu wučbu dźeržeše, na kotruž běchu tež 
šulerjo wyššeje rjadownje wuikowjelkowskeje sule přišli, dha wjedźiše 
naš Hiiudrij na wšelake prašenja fak duchiipołiije wotniolwjeć, zo z 
tym kedźbuosć k. fararja na so sćahny a so tón po dalšim prašenju 
přeswědči, zo nia hólca pred sobu, kiž je wot Boha z wubjernyrai 
daraini wuhotowauy. 
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Knjezej faraijej Rličcy bě žel, zo dyrbja tajke dary w tym 
młodym člowjeku po zwonknycb wobstejenjacb jeho staršeju njewudo-
spolnjene wostać, dokelž by so z uimi tola po jich wyššiin rozwinjenju 
wěsće wjele bódneho wuskutkować moblo. Wón sebi pomysü, hač 
njeby suadź někak móžno było, Scileijec Handrijej studować dać. Wšón 
zajaty wot tuteje mysle, rjekny wóu jemu po skónčenej dźěćacej wučbje, 
zo by swojemu iianej wjele dobreho wot ujeho prajił a zo by tón 
při prěnjej lěpšej skfadnosći k njemu přišoł. Seilerjec nan pak so po-
stróži, jako tajku poručnosć dosta; přetož jeniu ta myslička do hłowy 
zajědźe, zo snadź je jeho syn něšto zawinował a zo dyrbi uětk nan 
k fararjej přińć, zo by tu wěc wurunał. Wóu leho dla z wěstej 
strachoćiwosću do města dźě.še; ale kak ruče so ta do wjesela a spo-
dźiwanja přewobroći, jako k. Jlička jeho syna jara khwalić poča a 
jemu wukładowaše, kak snadź by so hodźiło, zo by tón studować a 
potom ze swojimi duchownymi darami wjele ludźom słužić mohł. 

Seilerjec nan do wšeho zwoli a nětk sebi k. ölička a teho runja 
tež tehdomny diakon pfi michałskej cyrkwi, k. Lubjenski, wšu prócu 
dawaštaj, zo byštaj Handrijej dosć piećelow w uiěsće uadobyłoj, Juž 
bycbu jeho z wobjedami zastarali. To so jiinaj radźi a wón so w 
swojim času doBudyšina piesydli, zo by tam gymnasium wopytował. Tam 
so wón we wšěch wčdomnosćach wuznanijenješe, pódla pak tež — snadź 
wot k. diakona Lubjenskeho někak wubudźeny — wosebuu lubosć k 
Serbstwu a k swojej serbskej maćeřnej ryči pokazować počinaše. 

Hižom jako gymnasiast poča wón pěsuički a bajki mjez Serbami 
zběrać a spyta sam serbske pěsnje dźěłać, kiž wo tym swědčachu, zo 
wěsty poetiski duch w nim tči. Pola swojich serbskich sobušulerjow 
wón teho dla dosć wulku česć a wažnosć wužiwaše. 

Jako bě Seileř swoje wuknjenje na budyskim gymnasiju skónčił 
a maturitatne pruhowanje z khwalbu wobstał, poda so wón w lěće 
1826 na universilet w Lipsku, zo by tam na duchomnslwo studował. 
Zo je tam wšo pilnje wuknył, štož sebi jeho přichodne powołanje 
žadaše, to móže sebi kóždy myslić. Tola to je tež někotryžkuli druhi 
Serb činił a tež nětko čini; při Seilerju pak hišće ta wažna wěc při-
slupi, zo wón pii swojich theologiskich sludiach na Serbslwo zabył 
njeje, ale je tež w Lipsku za Serbstwo wuknył a za Serbstwo skut-
kował. W Lipsku běštaj mjenujcy pozdźiši farař Lubjcnski a niěšćan. 



175 

ski radźićel Klin jako sludentaj mjez tamnišlmi hižiskimi studentamj 
tak mjenowane łužiske prědarske towařstwo, kiž bě we wójnskieh 6a-
sach prěnjejti dweju lětdźesalkow tuteho lětstotka zašło, z nowa załožiłoj 
a w nim wosebne serbske wotdźělenje „Sorabia" zrjadowałoj. Do tu-
teho towařstwa Seiler bórzy po swojim přesydlenju zastupi a poča 
tež hnydoin z wulkej horliwosću serbske nastawki pisać a serbske 
pěsnje snowač. Na tym pak dosć njebě, ně, ale wón wjedźiše tež 
druhich serbskich studentow k dźěławosći w maćeřnej ryči nawabić 
a to so jemu tak derje radźi, zo bě na tydźeiiskich skhadźowaukach 
Sorabije přeco dosć serbskich wudźěłkow k čitanju a rozsudźenju ho-
towych. A zo bychu so tele dźěła skhowałe a k dal.šemu dźěłanju 
wubudźowałe, załoži Seileř knihu, do kotrejež so zapisowachu a ko-
traž so „Serbska Nowina" mjenowaše. 

Mjez tym bě so wón z južnoserbskim pěsnjerjom Miłotinowićom, 
kiž tehdy w Lipsku přebywaše, zeznał a přez njeho tež z wučenym 
Cechom, z Dr. Pałackim, kotryž posleńši jeho wosebje k temti wabješe, 
zo by serbsku ryč tež wědomnostnje wobdźełał. Zo pak by to ćiin 
skerje dokonjeć mohł, podpjeraše jeho Pałacki ze wšelakimi čěskimi 
a pólskimi ryčespytniskimi kuihami, a přez to, zo Seilerjej Safarikowu 
němscy spisanu „słowjansku literaluru" dari, wotewri wón jemu nic 
jenož puć do staršeho serbskeho pismowstwa, ale tež do literatury wšech 
Słowjanow. Seileř w tajkim nastupanju pilnje studowaše a płód jeho 
prócowanja bě serbska grammatika, kotruž wón po skónčenju svyojich 
theologiskich studiow a po khwalobnje wobstatym duchownskim pru-
howanju 1830 w Budyšiiije wuda. J. E. Smoleř . 

(Skónčenje.) 

Z Budyšina a z Łužicy. 
.•. Přirodospytne towařstwo ,,Isis" w Dreždźanach je našeho serb-

skeho přirodospytnika, k. wučerja M. R o s t o k a w Drjecinje, za swój 
dopisowacy sobustaw wuzwoliło. 

f Njedźelu, dźeń 3. nov. t. i., wumrje k. duchowny Karl Ludwig^ 
Delank w Hbjelsku a bu na to štwórtk na křesiianske a jara česćowne 
wašnje khowany. Wón bě swoje časne živvjenje na 71 lět přinjesł. 

§ W serbskim seminaru w Prazyi je lětsa 12 studowacych serb-
skieh młodźencow. Su to ćile: Skala z Khrósćió, Měrćink z Běl-
čec, Nowak z Njebjelčic, Bräuer z Worklec, Knježk z Krjepjec, 
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K u m m e r z Łazka , B jedr ich ze Smjerdźaceje , K i l a n k z Łusea, 
B a r t z Kukowa, H i l a ze Stareje Cyhelnicy, D e l e n č k a z Kukowa a 
C o r n a k z Pančic. Kaž je znate, maju woni mjez sobu zjenoćenstwo 
„Serbowku", po kotrejež wustawkach so kóždy tydźeń zhromadźa, zo 
bychu so přez ryčnične přednoški, deklamacie a pisne dźěła w serb-
skej ryči wudokonjeli. Rozprawy wo tydźenstcich skhadźowankach, 
tak rojenowany „Dźenik", a Iěpše dźěla sobustawow, kotrež so „Kwětki" 
mjenuja, zwjazaju so kóždolětnje, a tajkich lětnikow khowa so bižom 
26 w seminařskej knihowni. Njedawno započa so 27. lěto tuteho 
khwalobneho prócowanja. 

. | . Njedźelu , dźeń 27. oktobra t. 1., swjećeše so w Khrósćicach 
połstalětny měsniski jubilej k. kanonika fararja J a k u b a B a r t h a , kiž 
je tutón cyły ěas za khrósóansku wosadu skutkowat, najprjedy jako 
2. a 1. kapłan a wot 1. 1834 jako farař. Jemu dostachu so při tutej 
składnosći wulcy počesćace wopokazma dźakapołneho dźělbratfa w 
najbohatšej měrje. Mjez mnohimi swjedźeńskimi darami běše tam tei 
jedyn swjedźeński óišćany a do somota zwjazany serbski spěw. Tež 
přepoda k. biskop Forwerk k. jubilarej ryćeřski křiž albrechtskeho 
rjadu, kotryž běše jemu Jeho Majestosć kral Jan w připóznaeu jeho 
dolhojětnych zasłužbow wo cyrkej a kraj miłosdiwje spožčit 

*** J e J u Majestosćomaj, sakskemu kralej J a n e j a kralowej 
A m a l i i , je dźeń 8. novembra t. 1. tež serbska deputacia, wobstejaca 
z 12 muži, w mjenje swěrnych sakskich Serbow k Jeju 50-lětneniu 
mandźelskemu jubileju zbožo přała a při tym serbski čestny dar pře-
podała, mjenujcy rjanu figuru jako blidowu nastawu, wot dreždźan-
skeho dwórskeho złotnika Wiganda ze slěbora wustojnje wudźěłanu a 
s e r b s k u n j e w j e s t u w borće předstajacu, kotraž złoty wěnc w rucy 
dźerži. Na slěbornym podstawku, kiž wěnc róžow jako znamjo ]u-
bosde wobdawa, je. łužiski wopon, kaž tež tele poswjećace serbske 
napismo: ,,Jeju Majestoscomaj kralej Janej a kralowej Amalii k zło-
temu kwasej iO. novembra 1872 strowje a zbože přeja swěrni sakscy 
Serbja. Sławal" Kral serbsku deputaciu, kotrejež wjednik a ryčnik 
běše k. kubleř H. K e ř k z Rodec, z najmiłosóiwšimi słowami přija a 
wot so pušći. — Přispomnió chcemy, zo su łužiske zemjanske knje-
nje rjanu łožowu zastawu darite, na kotrejž běše na pjećich polach 
serbski kwasny ćah, z 12 wosobow wobstejacy, wustojnje wušity, kiž 
měješe tele serbske słowa ze swjateho pisma jako podpismo: „A sy 
počał nětk žohnować tón dom twojeho wotročka, zo by stajnje był 
před tobu; přetož stož ty požohnuješ , to je požohnowane wěčnje." 
— Tež to je zajirnawe wjedźeć , zo při swjedźenju w kralowskej 
swójbje jedyn mjez „žiwymi wobrazami" serbski kwas předstaješe, 
při činiž běše mały prync Bjedrich August jako serbski braška, w 
třiróźkatym kłobucy, wuhotowany a jeho starša pryncesna sotra Ma-
thilda jako serbska njewjesta w borće wustupi. 

Nakładnik J. E. Smoleř. Oišć L. A. Donncrhaka w Budyšinje. 
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C. 19. Decembei\ 1S*«. 
Trošt zrudnemu. 

Sto, wbohi štomiko, Měj jeno sćeřpliwosd 
Zrudny ty stejis ? Přez zymne časy, 
Howrjatej', jěreje Nalěto dostanješ 
Zymy so bojiš. Pychu wšu zasy; 
Zelenu rjanu wšu Na dopłym słónčku duž 
Pychu sy zhubił, Stanu so dźiwy, 
Mrózojty wet' je ći Budźeš zas' z noweho 
Kabaćik rubił. Wjesele žiwy: 
Wutłe te rućički Pan Bóh će zwobleka, 
Nabe ty nosyš, Wupyši rjenje, 
Zběbaš je k njebjesam, Drascičku rjensu sej 
Wo pomoc prosyš. Nježadaš ženjel 

Duž budź, o stomiko, 
- Spokojom zasy: 

P o z r u d ź b j e n a s t a n u 
R a d o s t n e č a s y ! 

H. J . 

Čeja swěca so dlěje pali? 
Powjesć ze stareho časa. 

Na Šumawach, to su z wulkimi lěsami wobstejane hory na 
čěsko-bajerskich mjezach, steješe před wjele, wjele lětami při jenym 
ćmowym jězorje słomjana rybakařska khěžka, a njedaloko teje 
sameje na jenej hórcy z wulkich kamjenjow natwarjeny a z koprom 
kryty hóńtski hród. W tej małej khěžcy bydleštaj rybak a jeho 
synk, do teho hrodu pak přikhadźeše z kóždej nazymu knjez 



178 

z Mjedźozub na hoótwu z dźiwjej črjódu hajńkow a psow, kněžkow 
a knjenjow, kiž wjedźachu lebiju lěpje wjesć hač jehłu a křud na 
konju lěpje hač wrjećeno. W tajkich časach běše potom Belial 
sam wyšši patron teho hrodu. Tón wyšši naliwař kliješe mjez su-
dami w pincy, kuchař sakrowaše w kuchini, tón dźiwinar mjez 
psami, knjez z Mjedźozub za khartowym blidom, hdyź" hóńtske 
wjedro njebě, a jeho mandźelska mjez swojimi dźowkami. Na 
třěchach kworčachu wětřikowe khorhojčki, na skhodach mjawčachu 
kóčki, po łubjach howrješe wětr, psy skiwlachu na dworje, a z durjemi 
so wobstajnje zapraskowaše. Knjez z Mjedźozub a jeho krasni to-
wařšojo žlokachu najbóle hač do srjedź nocy a jich hajnicy, hdyź 
běchu swojich knjezow k měrej sporali, hišce někotre hodźiny 
dlěje. Na žanu njedźelu sebi nichtón ani njepoinysli, zdaše so, 
kaž by ta z cyła w protycy teho kněžka njestejała. 

"W khěžcy při jězorje běše to liinak. Hdyž běše w zymje 
swětło na pjecaku abo w lěće to na njebju hasnyło, dha pod tym 
słomjanym krywom ničo dale njezaklinča, hač wječorny khěrluš, 
nutrna modlitwa a potom te ćiche, rněrne wodychowanje rybaka 
a jeho syna, kotrajź spaštaj. K rańšemu khěrlušej mjekocechu 
kozy w zadnym khlěwje wo swoje snědanje, a přez cyły dźeń 
knježeše swjata ćišina wokoło teho starca a jeho pachoła. 

Na hród tón rybak rad njeńdźěše, přetož wón běše jedyn tych 
tak mjenowanych čěskich bratrow, a te sakrowanja a błaznosće, 
kiž tam słyšeše, běchu jemu napřećiwne kaž konjej třečki. Druhdy 
chcyše so jemu zezdać, kaž by přez nješwarnu haru hišće hrozniše 
zynki słyšał, mjenujcy zynki helskich dundrow čertoweje hudźby. 
Swojeho synka, kiž jemu te sudobje z rybami na hórku hač 
k hrodej njesć pomhaše, wón sobu nutř njewza, ale daše jemu 
wonkach tak dołho čakać, hač běše z kucharjom ryby přewažił a 
potom to swoje dostał. Moja wutroba a moja hłowa, tak mysleše 
sebi tón pobožny muž, njeskačetej wjacy po tutej hudźbje, ale nozy 
mojeho Janka, tak rěkaše tón hólc, njestejitej hišće tak twjerdźe. 
Ale junü, běše to runje před Božej nocu, zawoła ta hnadna knjeni 
teho hólca, kiž před wrotami steješe, k sebi do jstwy, połoži ćeźki 
čěski čeřwjeny złoty do jeho ruki a dźeše k njemu: Janko, doběź 
ruče do Zwićina ke klamarjej a kup šěsćpuntow wóskowcow; pře-
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tož dźensa je wulka hosćina a su reje a kucharjoweho hólca je 
Sultan kusnył. 

Tón hólčec wuprosy sebi poia nana a dźěše do Žwićina. Tón 
klamař připołoži jemu k tym rjanym dołhim, běłym swěcam hišće 
tři mjeńše pisane a dźeše k njemu: Janko, tele ty dźensa Boźemu 
dźěsću k česći zaswěć a tónle poprjanc dźěl z twojim nanom. 
— Jan měješe wulke wjesele nad tym hodownym darom a hač 
runje dyrbješe ducy domoj na horu, mjez fym zo běše prjedy 
z hórki šoł, dha piińdźe tola skeršo dom hač hewak. Na při-
kaznju hnadneje knjenje dosta wón za tón puć dwaj krošaj a ka-
rančk mjedoweho piwa. To wšitko přinjese wón domoj. — Nan 
budźiše rad te pisane swěčki skhował a po ničim zaswěćował, ale 
tón hólc měnješe, zo dyrbi so tola Boiemu dźěsću teź něšto k lubosći 
a česći wopokazać. A wón přihotowaše linjane swěčniki, tykny 
te swěčki do nich a zaswěći wše tři na jedyn raz, tak zo jeju 
stwička hišće ženje njebě tak rozswětlena była. Ze swojimi por-
stami, kiž běchu wot wjesła stwjerdnjene, wučisćowaše swěčki, a 
jeho nan čitaše mjez tym tej prěnjej dwaj stawaj ze sćenja Lu-
kaša. Potom wužištaj z dźaknej modlitwu te piwo a tón poprjanc. 

Wonkach pak před khěžku na ławcy, hdźež rybak hewak 
swoje syće porjedźeše, sedźeše při měsačku jedyn jandźel teho 
Knjeza. Jemu bě porucene, zo dyrbi teho rybaka a jeho khěžku 
wobarnować. Sto wón stražić dyrbješe, wón po prawym njewje-
dźeše; přetož hdyž tež w khěžcy něšto běše, štoz mole a zer-
zaw njeźeru, dha njeběše tam tola nico, za čimž bychu paduši 
pytali. Tei njehroźeše žane njewjedro; přetož njebjesa běchu jasne, 
kaž jena jenička hwězda, a jězor běše hładki kaž hladadko, w ko-
trymž so te bčłe a žołte swěcy na njebju a w hrodźe wotbłyšćo-
wachu. Dla wohenjoweje nuzy tež stiach njebě, přetož jeno na 
pjecaku ležachu hišće uěkotre wuhlički, kiž so pod lohkim popje-
łom dale žehlachu. Ale ći swjeći jandźeljo njejsu člowscy mudrač-
kojo, ale posłušni a swerni stražnicy. A tón tam na tej ławcy 
dźeše we swojej wutrobje: Njewěm tež, što mam tu stražić, a če-
ho dla sym runje sem pósłany, dha je tola tón Knjez wě, kiž mje 
je pósłał. 

Mjez tym bu temu najwyššemu tych złych jandźeljow, temu 
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čertej, wonkach w raju přeco ćěsnišo. Hdyž něhdźe do blizkosće 
źaneje cyrkwički přińdźe, słyšeše wón swjatočne zynki pišćelow a 
ludźi k nim spěwajo: Cesć budź Bohu we wysokosći, měr na 
zemi, a člowjekam dobre spodobanje! Pohladny wón přez zapo-
ćene wokna něhdźe do rozjasnjeneje stwički, dha njewidźeše ničo 
hac rjane štomiki, złoćane jandźelki a njewinowate dźěćatka, kiž 
z radosću spěwachu a skakachu. Tykny wón hłowu něhdźe do 
korčmy, dha běše tam wšo puste a prózdne. Nad tym so tak roz-
hněwaše, zo so na khribjet nócneho wětra sydźe, zo by do pustych 
horow zlećał, a tam w škałobach swoje złoby wunjemdrił. Nje-
daloko wot małeje rybakarnje stupi na zemju. A jako wokoło 
róžka přińdźe, wuhladny wulcy rozswětleny hóńtski hród; nětk 
sebi swoje prjedawše předewzaće hinak přemysli a dźeše sam při 
sebi: Tudy chcu wostać, tak wěrnje hač Belial rěkam. Wšitke 
te swěcy, kiź su tam horjekach zaswěćene, pala so za mnje. 

We swojej hordosći rjekny wón z wusměchom temu jandźelej, 
kiź pola rybakarnje straieše: Přećelo, kotreswěcy budźa so dźensa 
dlěje palić, te twoje abo te moje? Tón jandźel teho Knjeza wotmolwi 
mile: Tón Wěčny to wě! — a potom straieše dale, přetož ći 
swjeći jandźeljo ryča samo z čertom miłosćiwje. 

W hóńtskim hrodźe stowařši so čert njewidomnje do swojich 
ludźi. Rejowarjo a rejowařki so wjerćachu do koła wokoło kai 
lisće z wětrom do njewjedra, a te swěčki čisćeše zatan sam ze swojej 
ruku; přetoi jeho swěcy dyrbjachu so tři raz dlěje palić, hač te w 
rybakařni při jězorje, a wot słužobnych sebi nichtó na to njepomyslî  

Wšitcy, kii w hrodźe słuźachu, wobstarachu pak słuibu nali-
warjow abo stejachu w durjach a přihladowachu swojim so wjer-
ćacym knježim. Jenoi tón stary dźiwinař běše samlutki do pincy 
šoł, kotrai spody hroduběše; zatan sam njepomysli sebi na tuteho 
swojeho stareho přećela. — Tón stary wopiwc budźiše dawno rad wje-
dźił, kajke wino w tych małych sudkach w małym wjelbje je, do 
kotrehoi z wulkeho wjelba durčka wjedźichu, přisprawniši čas pak 
wěsće njepřińdźe, hač tón dźensniši wječor. Wón zapali teho dla 
jenu kuchinsku lampku, wza kluče wyššeho naliwarja na so a dźěše 
dele do pincy. Lampa so trochu błuko swěćeše, teho dla natoči 
wón khanku spiritusa, ćisny na njón kruch tam leiaceho dźěła 
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a zapali to. Nětk měješe wulke mód repłomjo. Wón wotewri mały 
wjelbik, wali z njeho jedyn wot tych dwacyći sudkow, kiz tam le-
zachu, wuwjerća z njebozom dźěru do dna, tykny potom do teje 
rołku, a połoii sud trochu wyššo na druhe, zo by tak dočakanu 
dobru zidkosć z dobrej khwilu wužić mohł. Ale tam njeběše žane 
wino, ale čorny, zornaty pólver, kiž nětko z rołku won běžeše kaź 
pěsk z powaleneho popěskarja. Přetoi we wjelbje leieše tutón 
pólver hišce wot třicyći-lětneje wójny sem; dokelž běše jara wulko-
zornaty, dha so do flintow trjebać njemóieše. 

Ze spodźiwanjom a stróźenjom hladaše tón dźiwinař na běźacy 
pólver. Ale nic dołho. — Wot wočinjenych pinčnych durjow zä-
duwaše na raz wětřik a ćisny někotre škrički palaceho dźěła do 
na zemi ležaceho pólvera. — 

W tutym wokomiku widźeše tón jandźel při rybakařni, kak 
so ta koprowa třěcha na hrodźe rozčini a na to sylny stołp kura 
wustupi. Wutły, ćezki, zrudny zwuk sćěhowaše. Nětk widźeše tón 
njebjeski posoł, čeho dla wón k tym poboinym ludźom běše na 
straipósłany; přetoi wón měješe dosć činić, zo by tu mału khěžku 
před tymi lcćacymi kruchami wobarnował a tak tež iiwjenje 
jejneju wobydlerjow. Na to ćeike wrjesnjenje khwataštaj rybak a 
jeho synk z khěiki a widźeštaj hišće tón wysoki kurowy stołp. 
Wot hroda stejachu jeno te štyri murje, a přez wokno a durje 
swčćeše měsac, a na žołmach jězora běše widźeć, zo su hrodowe 
kruchi do njeho zlećeli. 

Struchłaj a nastróianaj stupištaj rybak a jeho syn zaso do 
stwički, dźakowaštaj so Bohu za hnadne zakitowanje a hasnyštaj 
swoje swěcy. H. J. 

Z wójny dom. 
Spěw z ludu. 
(Delnjołuliski.) 

Naše Serby z wójny jedu, Ma ten rejtar zlotny pjeršćeft; 
Sebje wjedu jadnog1 kónja. Ma ten pjeršćeń módre woko. 

Na tom kónju sodfo lažy; Wo tom woce kamjeń laźy, 
Na tora sodle rejtař seźi. Přez ten kamjefi wóda běžy. 



m 
We tej wóźe Iřawa rosće, Naša Hanka pawy pase, 
We tej třawje pawy broźy. Pawy pase, pjerka zběra. 

Wěnki wijo, gólcarn dawa; 
, . , Gólcy z njeju rejowachu. 

H. J . 

Handrij Seileř. 
(Skónčenje.) 

Bórzy po lyin, jako bě njebo knjez H. Seileř pruhowanje wólbo-
kmanosće khwalobnje wobstał, wóu za diakona do Klukša plińdźe, 
zwotkal bu w lćće 1835 za fararja do Łaza powołany. 

Tam zezna so wón z budyskim gyinnasijastom J. E. Smolerjom, 
kotryž bě hižom prjedy k někajkemu začuću swojeje serbsko-sfowjan-
skeje narodnosće přišoł a so teho dla z někotrymi swojimi sobušulerjem, 
w serbskej ryči prócöwać počał. Duž žadyn dźiw njehě, zo Seileř 
na lym spodobanje nauiaka, zo inóžeše ze swojiin młodym znatym wo 
serbskej ryci a wo Serbstwje ryčeć, a zo so potom, jako bě tón za 
čas swojeho studowanja we Wrótsławju lež wobšěrnišu znajomosć 
słowjanskich naryčow a cyłeho Słowjanstwa dobył, z jeho rozprawow 
a powjesćow ćim bóle za Serbstwo zahori a za uje z nowa dale a 
wjacy skutkowaše. 

Najprěniše w tajkiin naslupanju bě to, zo swoje rukopisne zběrki 
za prichoduy serbsko-němski słownik do rjadu stajić pytaše a zo wóni 
štož bu za Serbstwo we wšelakim nastupaiiju hišće wažniše, z nowa 
serbske spěwy a pěsnje plodźić poča. Hdyž težjako znajeř serbskeje 
ryče wulcy khwalobny, dha jemu jako serbskemu pěsnjeijej bišće wjetša 
khwalba sluša; pietož jeho pěsnje su Seihslwo po M ulkej dźělbje k 
wyššemu žiwjenju wubudźiłe. Šlo budźiše nam pomhało, hdy budźichu 
Serbja pěkueho komponista měli a budźichu jemu spěwy za komponiro-
wanje pobrachowali ? Sto by Kocor serbskeho komponirować chcył, 
lidy by Seileć pěsnje njepodawal? Jenož zienoćenje tuteju dweju mocow 

je k temu doponihało, zo móžachu so serbske spěwanske swjedźenje a 
tajke koncerly wotdźeržcć; ale iualerial za Kocorowe komposicije měje.še 
tola pijedy hotowy hyć, a zo by k temu hotowy był, za to je so 
Seiler swěru starał. Wón jeuož za jene MOtdźělenje pěsnistwa njedźě-



183 

ła le , ně! jeho bohaće wobdarjeny duch wjedźiže wjescłe a zrudne, 
žortniwe a cunjočujne, wótčinske a studentske spěwy tworić, a štož 
jeho basnje nastupa, dlia nióža so ze wšěm prawom po swojej jedno-
rej fonnje a po swojich wučbach mudrosće lěpšim basnjam wščch ludow 
runać. Ze swojimi pěsnjemi je Seileř serbske šule, skhadźowanki serb-
skeje młodosće, serbske swójbne a zjawne hudźbne žiwjenje wožiwił, 
tak zo směmy bjez přećiwjenja prajić, zo je wón k temu pomhał, bdyž 
so w šulacd, mjez niłodym łudoin, w serbskim domje a w zjawnym 
koncerće serbski spěwa. 

Seilerjowe pěsnje njejsu hišće wšě w hromadźe wotćišćaue, ale su 
so rozpróšcne wozjewiłe w tak mjenowanych „wěncach", pri skład-
nosći serbskieli spěwanskich swjedźcnjow ćišćanych, dale w „Casopisu 
lowařstwa Maćicy Scibskeje", w „Łužičanu", w „Serbskich Nowinach", 
w „Zabrodkomaj kwělkojlyinaj" atd. Wjele přełožkow je w Pjekarjo-
wych „Spěwach za serbske šule". Jedyn z fycli spěwow, kotryž je/nu 
na jedyn raz nahladnosć dobu, je „Serbska Meja"; lola mamy k temii 
pfispoinnić, zo je wón tónle SJIČW za liudźbu, l.ižom hotowu, wudźěłał, 
tak zo je komponist pěsnjerja wjedł, nic pak posleńši prěńšeho, kaź je 
to hewak wašnje. Tola slaj při tym «obaj — Kocor a Scileř — hny-
dom jako dobraj mištraj wustupiłoj. 

Stož je jazyk za člowjeka, lo su nowiny za lud: bjez njej'u so 
wobaj nčmeinu runataj. üuž so horliwi Serbja njemało zwjeselichu, 
jako zhonichi!, zo chce Dr. Jórdan w 1.1842 serbske nowiuy pod mje-
nom j.Jutrnička" wudawać. Ale ćim wjetša bě jich zrudoba, jako za-
słyšachu, zo so tajke wudawanje hižom z prěnini połlětom skónči. 
J. E. Smoleć so tebo dla z VVrótsławja, hdźež tehdy přebywaše, khwa-
lajcy do Łaza pušći a tam ze Seilerjom wuradźi, zo tón dalše wje-
dźenje serbskich nowinow na so wza. Wóu je le same pod nijeiiom 
„Tydźenska Nowina" hač do swjatkow 1848 ze wšej prócu wudawał. 
A k tajkemu wudawanju l;ě tcž wo prawdźe prócy trjcba, hdyž jedyn 
wopomni, zo wón jako redaktor 5 hodźinow puća wot města jich wu-
khadźcnja, to j e : wot Hudyšina — bydleše, zo bě druhdy hakle za 
dwě njedźeli składnosć do Hudyšina a přez Wojerecy póslski zwjazk 
lež jara wobćežny, drohi a při wšěm tym dosć rědki a njewěsly. A 
dokelž tehdom scrbske nowiny žane „Swětne podawki" podawać njesmje-
dźachu, tak zo bě polilika z nich wuzankujena, dha bě ćežko dosć, 
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słajnje tajke nastawki přinjesć, kiž bychu so čitarjam we wšěm nastu-
panju lubiłe, wosebje hdyž serbski lud tajkeinu čitanju hišće priwuknył 
njebě. Ale při wšěch tajkich zadźěwkach so „Tydźeńska Nowina" 
tola dźeržeše, a hdyž snadź druhdy dosć rukopisa njebě, dha někotři 
bndyscy młódši serbscy knježa z nuzy wupomhachu. Wuporjedźenje 
ćišćerskich zmylkow je dlěši čas k. Wauak a polom k. Imiš wobstarał, 
kiž staj wobaj někotre lěla wućerjej na měšćanskej šuli w Budyšinje 
byłoj. Swěrni sobudźěłaćerjo běchu najprjódcy J. K. Smoleř w Łazu, 
K. Hulinau w Delnym Wujezdźe, kanonikus Buk w Budyšinje, kand-
Jäkel w Budyšinje a pozdźišo wšitcy horliwi młódši Serbja. Woni 
su ze Seilerjom J. E. Smolerjej, kiž tež pilnje do „Tydźeńskeje No-
winy" pisaše, tak rjec puće wurubali, po kotrychž je tón potom po 
zastupjenju swobodneho ćišóa swoje „Serbske Nowiny" do Serbow roz-
posyłać mohł. 

Nic jenož pisnje je Seileř wjele za Serbstwo činił, ale tež ertnje 
je wón wjele dušow w horłiwosći za serbsku ryč a narodnosć posylnił 
abo za nju dobył a wubudźił. Ziudny ze zrudnymi, tola pak tež wje-
seły z wjesełymi — wjedźiše sebi wón přez swoju wutrobnu radosći-
wosć bórzy přikhiluosć młodych ludźi dobyć a hdyž běchu prózdniny, 
dha so druhdy ua łazowskej farje a šuli ze studeiitami, wučerjemi 
a gymnasijastami mjerwješe, kotřiž běchu tam piišli, zo bychu so 
na wyšsim serbskim žiwjenju, kiž tam knježeše, wutrobnje wokře-
wili. — Ja sebi myslu, zo so wot tych, kiž su Seilerja wopytowali, 
pri tycble mojich słowach kóždy na te rjane hodźinki, w Łazu wužite 
rad dopomni. 

Hdyž pak smy na wšelake zasłužby njebo k. Seilerja spominali, 
dha nochcemy tola tež na to zabyć, zoje wón ze słowom a ze skutkom 
swěrny sobustaw towařstwa Maćicy Serbskeje był. Wón je za nasu 
Maćicu dźěłał a ju tež wjacy hač jedyn króć pjenježnje podpjerał> 
My lo w swojim času wobšěruišo rozpomnimy. 

Jako duchowny zastarař łazowskeje wosady bě njebo k. farař 
Seileř wote wšitkich swojich wosadnych jara lubowany a česćeny, njech 
běchu Serbja abo Němcy, a wón wjedźiše mjez woběmaj narodnosćo-
maj puć spokojeuja a zjednanja derje wutijechić, hdyž běšedruhdy mjez 
nimaj tež někajka překora nastaia. 

Seileř je so w pózduišich lělach woženił a jeho knjeni mandźelska 
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rodź. Krawcec je jemu w lěće 1866 po 13-Iětnyra zbožownym man-
dźelstwje wumrjeła, zrudiiemu wudowcu dwě knježnje dźowcy za-
wostajši. 

Seileř hč hewak stroweho ćěła a hač runje jeho uěkotry čas kho-
rowatosć ćišceše, dlia j« wóri w poslenich letaeh, mohł rjec, cyle strowy 
był. Duž běchu jeho mnozy přećeljo a znaći ćim bóle zrudźeni, jako 
tu powjesć dostachu, zo je Seilerja 8. oktohra Boža ručka zajała a zo 
je wón 15. oktobra wumrjeł. 

Jeho ćěło hu 18. oktobra na jara česćomne wašnje khowane. Na 
khowanje bě jara wjele prewodźerjovv přišło a běše mjcz nimi 11 du-
chownych (tež 1 katholski) a 16 wučerjow. 

Poslenje łožo luheho Seilerja bě z palmowymi hałozami, z wěn-
cami a kwětkami krasnje wudebjene. Mjez palmowymi hałozami bě 
jena, kotruž bě serbske towařstwo budyskeho gymnasija pósłało, z tym 
łaćanskim napismom: „Piis Manibus excellentissimi Sorabiae nostrae ' 
poBtae alque paterni amici uostri Andreae Se i l e r i societas slavica 
Budissina". Hewak hěchu serbscy gymuasiastojo (L.) k česći njebo 
k. Seilerja jedyn faćanski spěvv do budyskich nowinow stajić dali. 

Wubjerk towarslvva Maćicy Serbskeje bě tež wulku palmovvu ha-
łozu ze šěrokim a dołhim běłožidźanym banlom, kaž tež z napismom 
a štučkami, wot k. wyššeho semiuařskeho wučerja Fiedlerja zestajanymi, r 
pósłał a běchu tež třo maćični wubjerkownicy ua pfewodźenje přijěli. 
Słowa napisma a štučkovv, ua bant wućišćanych, su slědowace: 

K wopomnjenju na 
draholubeho wótěinca 

wysokodostojneho knjeza . •> 
H a n d r i j a S e i l e r j a , 

derjezasłužbneho fararja we Łazu, sławneho serbskebo pěsnjerja a 
spisaćela, horliweho budźerja narodneho žiwjenja mjez Serbami, 

eobuzałožerja a wubjerkownika 
towařstwa Maćicy Serbskeje ' 

poswjeói na dnju J e h o khowanja 
18. oktobra 1872 

maćičny wubjerk: 
Bergan. Dr. Dučman. Fiedleř. łlórnik. Imiš. Jakub. Jenč. 

Kućank. Łusćunski. Dr. Płul. Smoleř. Wjela. 



186 
Što serbski lud dźens želne sylzy roni, 
Što Łužicu sat corny přikrywa? 
Sto tyšna skórźba, žatosć nastawa 
A wótčinstwa so khorhoj k zemi kłoni ? 
Ach, dźensa Se i lerjej so k rowu zwoni! 
Nětk J e h o slawna harfa doklinča — 
Wón serbski narod wjacy njezbudźa, 
Kiž J e h o swernu lubosó pohije zhoni. 
Spi derje! Serbow dźakne sylzy praju; 
Hdyž trawnik tež T w ó j procli nětk přikryje 
A T w o j e stawy w rowje prochnu, ttaju: 
Dha tola njezachodny poranik staju 
Ci swěrni Serbjo w swojej wutrobje 
A Tebje na wšě fasy w česći maju! 

Jako hěchu wosadni rychtarjo ćčło do cyrkwje donjesli, tam k. 
farař Ryćef z VVujezda serbsku a k. stipeiintendent Karas z VVojerec 
němsku ćěliiu ryč dźeržeše, a hdyž běchn potom z ćělom na pohrjeb-
nišćo přišli a je tam do rowa pu.šćili, tam hi.šće k. archidiakoiius Kröhii 
z Wojcrec ryčeše. Pijcdy ryčovv a po nicli so kliěrluše spěwachu a 
hewak wučerjo w cyrkwi a na pohrjebiiišću motcltu wuspěwacliu. 

Kak widženy a lubovvany Scilef hě, to je z teho spóznać, zo so 
w Serbskich Nowinach wšelake wozjcwjenja stachu. Tak je serbske 
spěwanske towařstwo „Jednola" slědowace słowa wotćišćeć dało: 

Duž spi Ty, swerny syjerjo 
A serbskich dušow wodźerjo; 
Serbske bě dźe Twoje žiwjenje, 
Serbske činjenje a rayslenje. 
Kak krasnje Twój kćěw wukdewa 
Na plódnej roli Serbowstwa. 
Jasnje Twoje spěwy žolmja so ' 
Po wšěch Serbach wšitkich wokřewjo. 
Duž dzensa luba Łužica, 
Měr, pokoj přeje do rowa, 
Wusywa pak Twojoh' swěrneho 
Płody njech su za Serba kóždeho. 

Dale hě „Łužiske prědarske lowařstvvo vv Lipsku" tele słowa wozje-
wilo ; „Ta povvjesć, zo je naš česny sohuslnw, wysokodoslojuy knjez H. 
Seilef, łaiař wŁazu a sławny serhski pěsnjcř, swoje časne žiwjenje doko-
njał, je nns wšitkich hhiboko zrudźiła. Wón je, kaž za cyłe Serbstwo, 
tak tež wosehje za naše seibske towufstwo z piluosću a lubosću skut-
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kował. Je wón tola królko prjedy swojeje smjerće wopokazał, kak 
wysoko je naše towařstwo wažił. Dołhe časy budźa na jeho skutko-
wanje spominać; jeho mjeno změje mjez nami sřajnje dobry zynk. Z 
dźakoninej wiitrobu přiwołamy jeinu do wěčnosće poslenje ,,w ßože mje!" 

Hewak je k. farař Wjelan w Slepom jedyn sonett, k. Pětr Młónk 
w Dźiwoeicach a k. wučeř Jórdan w Popojcach kóždy jedyn spěw k 
dopomnjenju na njebo k. Seilerja wotćišćeć dał. 

My pak wobzanknjemy swój nastavvk, na Seilerja spominajo, z • 
tymi słowami: Měr budź jeho ćěłu w rowje, zbóžnosć jeho duši w 
njebjesacli a jelio wopomnjenje njech mjez Serbami w dobrym wopom-
njcnju woslanje! J. E. Smoleř . 

W o 1 y . 
(Skónčenjc.) 

ß ) Woły z nahrj blabu; z najmjcńša piědk ćěła z dolhimi kosmami. 
4) W o ł ž u b r abo tur (Bos urus L., Etiropäischer Auerochs) je 

najwjetši cycak curojiiski, 10 stopow dołhi, 6 stopow wysoki. Wón 
ma jara wulku hłowu, šěroke wjelbowane ěoło, kiž je šěrše dyžli 
dołhe a pod tej kosću, kolraž zadnu hłowu wot čoła dźěli, krótke, kulojte, 
ěornobłyšćate, rozkračene, delka prěki zmoršćene rohi, kiž su do prědka 
a won a potom zaso do zady zhibnjene; kóncy so bliža. Podšijk nima. 
Na podhubje ma dołbu hustu brodu. Mjez rohomaj na šiji a hrudźi .. 
je z dlěšimi kosuianii pokryty kiž wołmjanu hriwu tworja; na zbytknym 
ćěle su kosmy krótše a šepjerale. Barba kože a kosmow je čorno-
bruna abo ěisće ěorna. Hhribjet jc horbaty. Jeho wulkej a wustupo- / 
watej woči davvalej zwěijeću dźiwi napohlad, zo hroza wot njeho dźe. 
Zubr nadeńdźe so jeno w běłowčžskim lěsu w Litawje, hdźež je jicli 
něhdźe sydom stow knsow. Zo by so ttita družina zakbowała, je kruće 
zakazane, žubry třčleć. W zymje so žiibry ze synom picuja, kiž so 
jim přiwozy. Lčs, w kotiymž so žtibry hajn, je sydom mil dolbi a 
šěsć mil šěroki a jelio wulkosć wunoša něhdźe 30 Qmi l . Won je 
do 12 dźčlow dźěleny a injez niini su dołhe wuruby. Tutón lěs je 
pralěs a w nim leži jeniěka wjes Běłowěž a rozpróšene btidy lěsnych 
stražnikow. Zubrowa sylnosć je jara wulka; mjedźwjedźe a wjelki 
jeho njepřemóža. Zubr je jaia dźiwi, kiž so k dźělu njehodźi a jeno 
tak daloko skludźomny, zo so k swojemu pěstonej přiwuči. Jeho mjaso 
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je słódne. Někotři přirodospytniey inaju za to, zo stej něhdy w Něm-

|"C i|ach dwědnižinje dźiwich wołow žiwiłoj: 1) horkach wopisany pólski 
abo litawski žubr, wot Němcow „Wisent" a 2) tur, wot Němcow 
,,Ur" aho ,,Auerochs" mjenowany; poslědniši je před něhdźe dwě sćě 
lělanii wotemrěł; jeho kosće nadeńdu so w poliwje (Diluvium), wosebje 
w tórfowišćach, a wot njeho (Diluvialslier, Bos priniigeniiis = Urus 
priscus) wotkhadźa pjeěa naš woł domjacy, kiž ma 13 runkow rjebłow. 
Zubr, kiž ma 14 ruukow rjebłow, je po tajkim cyle druhe zwěrjo. 

5) Woł k o r ě a t y (Bos grunnieiis Pall., Grunzender Ochs oder 
Biifłel niit dem Pferdeschweife) je tak wulki kaž naš woł domjacy, ma 
kulojte, do zady zhibnjene rohi, dołhe, kudłate kosmy, wosebje na hru-
dźi, a dolhu drobnokosmatu konjacu vvopuš, kotruž wosebni Turkojo 
jako znamjo mocy a dostojnosće na swojich lurbauach noša (Pascha 
mit 1, 2 oder 3 Rossschweifen). Tónle woł nadeńdźe so dźiwi w ti-
betskich horach. Kalmukojo a Mongolojo su jeho skludźili a tijebaju 
jeho wosebje k jěchanju a ćežeuošeuju přez wysoke bory. Kruwy 
dawaju wubjerue uiloko. 

6) Woł ameriski abo bizon (Bos americaniis Gui., amerikaui-
scher Auerochs) nadeńdźe so jeno dźiwi na sewjerno-ameriskich stepach 
w stadłach často mnoho tysac kusow hroniadźe. Wón je pólskemu 
žubrej jara podubny, tola něšlo mjeńši, ma dlěšu hriwu, królše nohi a 
krótšu vvopuš, 15 runkow rjeblow, na khribjeće horb z łojom a na 
hłowje krótke, daloko rózno stejace rohi. Dla słódneho mjasa a do-
breje kože vvotbywaju so na njeho hońtwy. Na 300,000 kusow so 
kóžde lěto połoji a skóncuje. Za to pak so tež lěto wot lěta jich ličba 
pomjeńštije. 

C) Woły z kosmatej blabu a jara krótkej vvopušu. 
7) W o ł vvołowoł (B. moschatus Penn., Bisamslier), tak vvulki 

kaž sorna. Jeho na čole so dótkace rohi su delkach jara tołste, roz-
dute, zmoršćene a do boka zhibnjene, kaž pola woła kafriskeho, a waža 
vvjacy dyžli centnar. Wón je po cyłym ćěle z předołhimi, skoro hač 
na zemju dosahacymi, runymi, čornobrunymi kosmami wobrosćeny, ma 
krótke nohi a jara krótku vvopuš, kotruž Eskimojo k čapkam nałožuja, 
a nadeńdźe so na vvysokim sewjeru ameriskim w stadłach 20—30 
kusow hromadźe. Wón vvot septembra hač do meje wokoło ćaha, lazy 
rady na skały a živvi so wosebje ze sporicu blujawkojtej (Tripsacum 
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daclyloHes) a dźećelom bizoniskim (Trifolinm bisonicnm). Jelio po piž-
mje wonjace mjaso so jeno wot Iudianow wužiwa. Mori so husto 
jeno dla jazyka. 

Wolemrětych abo wokämjenjenych wołow su 11 družinow zna-
tych. Skotařstwo abo plahowanje howjazeho skotu nadeńdźemy jcno 
pola zdźěłanych ludow; dźiwim ludain je skotařstwo njeznata wěc; jich 
hłowna zabawa je hońtwa. Wšelake ludy žiwja a žiwjachu so jeno 
wot swojeho skotu, a někotreho jeniěke wobsedźeństwo, haj jeho cyłe 
bohatstwo wobsteji w howjazym skoće. W starych ěasach ćahachu 
wobsedźerjo howjazeho skolu ze swojim skolom wokoło a wostachu 
tam, hdźež pastwu nadeńdźechu a ćchnychu dale, hdyž na ujej pobra-
chowaše. Pozdźišo prizunkny so skotařstwu rólnistwo abo ratařslwo 
t. r. plahowanje tajkich rostlinow, kotrež ludźom k jědźi a skolej k 
picy słuža. Tak nastachu stajne bydlešća, nastachu wsy a měsla. 
Chcychu pak wjele člowjekow w hroniadźe bydlić, dha bě z tym tež to 
sliibjenje date, zo ma měr mjez nimi knježić, zo chce jedyn druhemu 
jeho wobsedźeństwo wostajić a zo chce jedyn druhemu tež k pomocy 
być, hdźež je Irjeba. A tak wupłodźicliu so z tajkeho hromadźe bydlenja 
dobre počinki, rosćiše zdźěłanosć. Nuza ćěrješe k wuiiamakanju w.še-
lakich potrěbnych wěcow. Tak so wupłodźi rjenijesłnislwo a z traja-
cym derjebyćom buchu lež wumjeřstwa plahowane. Dokelž pak rólnistwo 
tak jara wot wjedra wolwisuje, dha hlada rólnik horje k njehjesami 
wot kotrychž swoje zbožo wočakuje. A dokelž wšelake přeměujo, 
wanja na njebju a ua zemi pytnje, n. př. rosćenje swojich płodow 
bjeze wšeho samsneho piiěinjenja, dha připisuje wón tutu dźěłacu móc 
někakeum wyššemu byću, wot kotrehož wón a jeho derjebyće wotwi-
suje. A tak je so z rólnistwa tež wupłodźiła nabožina abo wěra do 
nčkakeho wyššeho byća a česćenje teho sameho, štož so sta z wopo-
rami a z modlitwu. Temu samemu khwalbu prinjesć, wubudźi k poesii 
t. r. tudy, khwalenje teho sameho z khěrlušemi. 

Tak je so ze skotařslwa jene po druhim wurodźile a prěnja při-
čina, prěni korjeń wšeho tcho je woł. Woł dźěła a hnoji rolu; woł 
młóći; z jcho pomocu dostawa člowjek khlěb ze zeinje. Woł je teho 
dla za člowjeka wulcy jara wužitne] skoćo; z jeho pomocu zdźerž 
sebi člowjek swoje žiwjenje. Stari Egypčenjo wopokazowachu teho 
dla jeueinu wołej pod mjenom „Apis" bójsku česć. M. Hoslok. 
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Z lludysina a z Łužicy. 
* Časopis towars twa Maćicy Serbskeje, 1. zešiwk 25 . lětnika abo 

4 5 . cisło cyleho rjada, je w tycble dnjach z Monsec ćišeeřnje w Bu-
dy .mje wusoł . Wot k. fararja M. H ó r n i k a ze znatej wustojnoseu 
redigowany, poskióa tež tónle zeřiwk pěknu wšelakosc mjes podatymi 
art iklemi, kotrež takle za sobu sćěbuja : 1) Malinki za małke . Spžwki 
wot J a n a Radyserba W e h l e . 2) Lijeńea. Spew wot H. J ó r d a n a . 
ll U. ' „ Y ? ' M i ° l l a f a R ° 8 t o k a . 4) Varianty ludowych pžsniOkow. 
Wot E . M u k i . 5 ) „ S c r b o w k a " w Prazy wot leta 1846 — 1 8 7 1 . Wot 
M. H o r n i k a . 6) Nekrolog XV. Erns t Rychtař . Wot M. H ó r n i k a . 
7 Moj přewod. Spěw wot H. S e i l e r j a , k. Jórdanej poswjećeny. 
8 ) l n pesnje z luda. Poda ł Erns t M u k a . 9) Wućahi z protokollow 
Maeiey Serbskeje, podate wot M. H ó m i k a , sekretarja M. S. 

• • . Z nakładon, Maćicy Serbskeje je w u i o ł : „Předźenak . Pro-
tyka z a Serbow na leto 1 8 7 3 . " Wustojny spisař teje sameje, k. farař 
K a d a w Barće, je ju tež łětsa tak pěknje zestajał a z wobrazami wu-
debił , zo budźe so wona našim lubym Serbam wěsee derje spodobaó. 
VVona je za maćicne sobustawy pola knihiskladnika M. S. da rmo, za 
druhich pak we wudawařni Serbskieh Nowinow za 2 ' / , n s ] . dostaó. 

- 4 w Budysmje je njedawno z Donnerhakec ćišeernj'e knižka 
wus ła pod nap i smom: „Tón Knjez a ei Evangelscy w rozpróšenju. 
i -redowarije, na Ievtnym swjedźenju Gus tav-Adolphskeho towařs twa 
srjedu 2 5 . sep tembra 1872 w Malešecach dźerzane wot Dr. phil. K a -
c u •'• ! . ? r J a W H o r n y r a Wujězdźe." T a sama je we wudawařni 
Serbskich Nowlnow za 2 nsl . na předań. 

() Dźeń 7. decembra t. 1. měješe so w Budyšinie posedźenje př i -
rodospytneho wotrjada Maćicy Se rbske je , při kotrejź skladnosći k. 
Dr. D u c m a n „ w o w ł o s a c h " přednošeže a k rozjasnjenju swojeho za-
junaweho p rednoška tež wšelake präparaty přez drobnowid pokazowaie . 

(.) Jeju Majestosěi kral J a n a kralowa A m a l i a staj wjodźerjej 
s e r b s k e j e z łotokwasneje deputacie, sejraskemu zapóslancej k. kublerjej 
K e r k e j w Rodecach, pismo pós la lo j , w ko t rymž so Serbam za ćesó 
a lubose , J i m a j při Jeju 50-lětnym mandźelskim jubileju wopokazanu 
z tutymi s lowami wutrobnje dźakujeta j : „Dźělbranje , kotrež je serbskl 
lud wotcneho kraja na Naju z ło tokwasnym jubileju w o p o k a z a ł , kaž 
tez ton charakterist iski čestny dar, kiž je deputaci.i, wot Was wjedźena 
Namaj prepodała , staj Naju wysocy zwjeseliloj a Naju wutrobje derje 
cini toj . Moj so j t h o dla nuěenaj čujemoj, za tole wopokazane dźěl-
branje Wam, j a k o wjedźerjej deputacie, a wšitkim, kotř iž so na čest-
nym daru wobdźělichu, Naju najwutrobniŠi dźak z tutym wuprajič. 

W D r e ž d ź a n a c h , 30 . novembra 1872. 
J a n . A m a l i a . " 

^ Nekot remuźkul i , kiz je so pri zbžrcy za slebornu, kralej J a n ej wot 
swěrnych Serbow darjenu serbsku njewjestu wobdźělił, budźe snadno 
lubo, zhonić , zo su fotografiske wobrazy tajkeje njewjesty w Budyšinje 
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dostać, kiž so za kóždy album jako zajimawe lopjenko derje přiho-
dźa. K. fotograf Bräuer na sukelnskej hasy w Budyšinje je mjenujcy 
před krótkim časom wjacy tajkich wobrazuw ze serbskebo kwasneho 
žiwjenja wudat a to 1) wobraz serbskeje njewjesty; 2) wobraz serb-
skeje siónki; 3) wobraz serbskeje družki a 4) wobraz serbskeho 
braški. Wšitke štyri wobrazy su so jara derje radźüe a płuća w 
hromadźe 12 nsl. Wobraz serbskeje njewjesty móže so tež we wjetšim 
formaće dostać. — Při tutej skiaduosći chcemy tež na to spomnić, 
zo su jara něžne wobrazki delnjolužiskich Serbowkow z Blótow, fo-
tografowane wot Müncha w Khoćebuzu, hižom před dlěMm časom 
z nakladom knihikupca Kuntzrnanna w Barlinje wušte. Tajkich foto-
grafijow w pisanych barbach smy (5 widźili, a tež wone su pycha za 
kóždy album. Dostaó móža so přez kóźde knihikupstwo po 5 nsl. 

)( Kaž serbski missionski posot w 8. čisle tuteho těta piše, su 
nětko w Texasu (w Americy) tři serbske wosady a třo serbscy du-
chowni. Dwě serbskej wosadźe stej w Serbiuje a třeća w Burlassonje, 
14 mil wot Serbina k polnocy zdalenym. W Serbinje skutkujetaj jako 
duchowuaj k. J a n K i l i a n rodźeny z Delan, a k. J a n P a l m a n , ro 
dźeny z Bjedruska; w Burlassonje pak k. J a n P r o f t , z Maleěie ro-
dźeny. Posleńšaj dwaj staj so na swoje zastojtistwo w seminaru w 
St. Louis w Ameriey přihotowaloj a w lětomaj 1870 a 1871 du-
chowtisku swjećiznu w Americy dostaloj. 

* ^ '* Wot teho časa sem, zo je so němske khěžorstwo z nowa 
załožilo a bědźenje na sejmach w Barlinje a w Prazy mjez Němcami 
a Słowjanami kruóiše haě hdy prjedy, póinu němske nowiny tež naia 
Serbam napiećiwo, kiž tola ani Němcam, ani jich prócowanju wo 
politiske zjenoćenje ničo do puca stajili njejsmy, přeco bóle a bóle 
njepřećetniwišo wustupować. Tak namakachmy wóndano w jenym 
nastawku Constitutionalneje Nowiny pod napismom : ,,Das Slaventhum 
in Sachsen" (čisto 57 wot lěta 1872) jědowate přistodźenja na nas 
Serbow. Haj samo někajke wuprajenje stareho Frycy: ,,Ihr ßackers, 
wollt ihr denn ewig leben ?" bu tam na nas horstku Serbow naložene, 
kiž sniy našej narodnosći swěrni zawostali a wšěm prócowanjam 
Něnicow, nas přeněmčić, napřećiwo stali. Teho runja je w najnowišim 
času němski časopis: Grenzboten N. 32. II. 1872 na stronje 221. 
tajki jědowaty nastawk podnapismom: ,,Das wendische Seminar in Prag 
und das Verhältniss der Lausitz zu Böhmen" přinjest. Serbski seminar w 
Prazy je po nim strasne hnězdo panslowjanstwa a mět so, zo njebychu 
serbscy młodźencojo w nim a w Prazy so powětr Slowjanstwa nasrěbali, 
do někajkeho němskeho města přepoložić. Kaž so zda, by wšak to něko* 
tremuźkuli redaktorej němskich nowinow lubšo byio, hdy bychu serbscy 
ětudowacy mlodźencojo na město, zo so w swojich wosebitych serbskich 
towarstwach ze swojej maćeřnej ryču znaóišich sčiuió pytaju a při tym tež 
druhe slowjanske ryče wuknu, přeco bóte a bóle za Němcowstwo zahorili 
a wot mlodosće sem jeno spěwać nawuknyli: ,,Was ist des Deutschen 
Vaterland?" Njepłaći dha pola tajkich zakugnjenych njepřećelow Ser-
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bowstwa wjacy to přisłowo: Suum cuique? Skoro so zda, zo su ua 
nie zabyli. Nas Serbow troštuje pak po tajkim jedowatym nadpadom 
někotrych njeznjesliwych němskieh nowinow napřećiwo ta khwalba, ko-
truž smy wóndano zaso z najwyššebo mesta słyšeli, zo smy sprawny 
a swěrny lud. Wobkhowajmy sebi tutu khwalbu, potom móže nam 
snadne być, hdyž nas někotre němske nowiny hanja a nam ani tón 
kusk serbskeho powětra, kiž tu khwilu hišće přez serbske Łužicy 
wěje, njepopřeja. z D. 

.!. Knjez kapłan Dučman je rjanu modleřsku knihu spisał a wu-
dał pod mjenom: D u c h o w n a r ó ž o w n j a swjateje Marije atd. Wona 
liči 33 listnow (text rna 504 stronosv) a wobsteji z dweju dźělow; 
prěni wopomina žiwjenje s. Marije z rozpominanjom wažnych wernosóow 
a winowatosćow křesćanskeho žiwjenja; druhi wopřija pobožnosće na 
swjedźenje s. Marije a wjele wšelakich druhich pobožnosćow. Kniha 
je z wobrazami ze serbskim napismom wudebjena. Serbska ryč je 
w njej čista a prawopis je nowy z łaćanskoserbskimi pismikami. To 
je riany dopokaz pokračenja katholskeho serbskeho pismowstwa! 

M. H. 
( t ) Lětuša protyka towarstwa ss. Cyrilla a Methoda, wot H. Dučmana 

spisana, je jnra praktiscy zestajana a wopřija tež oirginalne powje-
dařičko ,,Dwójnikaj,1' kotrež je tež we wosebitym woćišću wusło. 

§ We wurjadtiej hłownej zhromadźiznje Maćicy Serbskeje, 18, 
dec. t. 1. w Budysinje wotdźeržanej, bu dotalny městopředsyda, knjez 
komthur J . E. S m o l e r , jako předsyda Maćicy Serbskeje wuwoleny. 

Wot redaktora. 
Naš Łužičan, kiž z tymle čisłom swój 13. lětnik skonja, 

budźe tež w lěće 1873 po dotalnynv wašnju wukhadźeć. 
Duž prošu česćownych kk. abonnentow kaž wo dotalnu swěru, 
tak tež wo přećelniwe sobupostaranje za dališe rozšěrjenje 
tuteho časopisa. Tón samy pak je dostać tak derje we wu-
dawařni Serbskich Nowinow tudy w Budyšinje, kaž tež přez 
wšitke tukrajne a wukrajne knihikupstwa a póstske zastojń-
stwa a nochcyli česćowani kk. wotebjerarjo zapomnić, swój 
abonnement w prawym času na pósće wobnowić. 

W tu khwilu ze zastojńskimi dźěłami jara wobćeženy, 
wobroćam so skónčnje tež na swojich lubych kk. sobudźěła-
ćerjow z tej naležnej próstwu, zo chcyli mje prawje sylnje 
a swěrnje z wudźěłkami dobroćiwje podpjerać, dokelž bych 
hewak nuzowany był, redakciu Łužičana złožić. 

Duž daj Bóh zbože k nowemu lětu a k nowemu žiwjenju! 
Nakładnik J. E. Smoleř. Ćiäć L. A. Donnerhaka w Budyšinje. 
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